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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystgpieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie
Z ponizszg instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz
zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie
moze zagrazac zyciu lub zdrowiu.

Wstep do instrukcji obstuqgi

Instrukcja obstugi zostata przygotowana, aby utatwi¢ Panstwu zapoznanie sie z zasadami
prawidtowego i bezpiecznego uzytkowania urzadzenia. Znajdg w niej Panstwo wazne
wskazéwki dotyczgce obstugi, konserwacji oraz zasad bezpieczenstwa, ktorych
przestrzeganie zapewni sprawne dziatanie sprzetu i wydtuzy jego zywotnos$¢.

Przed pierwszym uzyciem prosimy o doktadne przeczytanie instrukcji. Zawarte w niej
informacje pomogg réwniez w prawidtowym przechowywaniu urzgdzenia, zwtaszcza jesli nie
bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

Stosowanie sie do ponizszych zalecen pozwoli cieszy¢ sie bezproblemowg i bezpieczng
eksploatacjg produktu.

UWAGA!
Uzytkowanie urzgdzenia w sposob niezgodny z zawartymi w instrukcji informacjami, grozi
ryzykiem uszkodzenia ciata.

Zastosowanie i opis urzadzenia

Przenosny gtosnik przeznaczony jest do odtwarzania muzyki i innych materiatéw audio z
réznych zrodet. Urzgdzenie umozliwia bezprzewodowe potgczenie Bluetooth ze smartfonem,
tabletem lub innym kompatybilnym urzgdzeniem, a takze odtwarzanie poprzez USB, karte TF
oraz wejscie AUX.

Ze wzgledow bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w Zzaden sposob
przebudowywac¢ ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania z produktu w celach
innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewtasciwe uzytkowanie
moze ponadto spowodowac zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie prgdem itp.

OSTRZEZENIE!
¢ Niebezpieczenstwo zwigzane z uzytkowaniem niezgodnym z przeznaczeniem!
e Uzytkowanie urzgdzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub inne wykorzystanie
urzgdzenia moze wigzac sie z roznymi zagrozeniami.
e Urzadzenie nalezy uzytkowac¢ wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
e Nalezy przestrzegac opisanych w niniejszej instrukcji obstugi metod postepowania.
e Produkt nalezy trzymac z dala od dzieci.
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WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania
widocznych uszkodzen.

W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego
opakowania lub transportu nalezy skontaktowac sie z infolinig serwisows.

Dane techniczne urzadzenia

Symbol 06367
EAN 5907451379592
Materiat tworzywo sztuczne
Zasilanie akumulatorowe
Moc 10W
tacznos¢ bezprzewodowa Bluetooth
Czytnik kart pamieci TF
Wejscia USB, AUX, TF
tadowanie microUSB
Sterowanie Przyciski, pokretto, pilot

Uruchomienie/sposob uzycia

Nalezy usungC materiaty opakowaniowe i zutylizowa¢ zgodnie z przeznaczeniem oraz
wyczysci¢ produkt i akcesoria.

Przed pierwszym uzyciem, nataduj urzgdzenie za pomocg kabla USB. Potgcz kabel
USB ze zrédtem prgdu USB oraz potgcz wtyczke kabla USB z portem wejsciowym
USB produktu.

Ustaw gtos$nik na stabilnej, suchej i rbwnej powierzchni.

Przed uruchomieniem upewnij sie, ze urzgdzenie jest odpowiednio natadowane.
Ustaw przetgcznik zasilania w pozycji ON.

Po uruchomieniu wyswietlacz cyfrowy zostanie aktywowany.

Za pomocg przycisku MODE wybierz odpowiedni tryb pracy.

Dostepny tryb zalezy od podtgczonego zZrodta dzwieku.

Gtosnos$c¢ reguluj za pomocg duzego pokretta znajdujgcego sie z przodu urzgdzenia.
Do zmiany utworéw uzywaj przyciskow poprzedni / nastepny.

Przycisk odtwarzania / pauzy umozliwia zatrzymanie i ponowne uruchomienie
odtwarzania.

Do sterowania urzgdzeniem z odlegtosci mozna wykorzysta¢ dotgczony pilot.
Po zakonczeniu uzytkowania zmniejsz poziom gtoSnosci.

Ustaw wigcznik w pozycji OFF.




POLACZENIE BLUETOOTH

Wiacz gtosnik.

Naciskaj przycisk MODE, az zostanie wybrany tryb Bluetooth.

Wigcz Bluetooth w smartfonie, tablecie lub innym urzgdzeniu.

Rozpocznij wyszukiwanie dostepnych urzadzen Bluetooth.

Z listy dostepnych urzgdzen wybierz gtosnik.

Poczekaj na zakonczenie procesu parowania.

Po prawidtowym potgczeniu uruchom muzyke na podtgczonym urzgdzeniu.
Gtosnos¢ mozna regulowac z poziomu gtosnika oraz, zaleznie od zrdodta, z urzgdzenia
przesytajgcego dzwiek.

Jezeli potgczenie nie zostanie nawigzane, wytacz i ponownie wtgcz Bluetooth oraz
sprobuj jeszcze raz.

Po zakonczeniu korzystania mozna roztgczy¢ urzgdzenia w ustawieniach Bluetooth.

RADIO FM

Wiacz urzgdzenie.

Za pomocg przycisku MODE wybierz tryb radia FM.

Urzgdzenie posiada funkcje automatycznego wyszukiwania stacji.

Uruchom wyszukiwanie stacji za pomocg odpowiedniej funkcji sterowania urzgdzenia.
Poczekaj na zakonczenie skanowania.

Do przechodzenia pomiedzy zapisanymi stacjami uzywaj przyciskow poprzedni /
nastepny.

Ustaw odpowiedni poziom gtosnosci.

Jezeli odbior jest staby, zmien ustawienie urzgdzenia w pomieszczeniu.

Unikaj ustawiania gtosnika bezposrednio obok urzgdzeh moggcych powodowaé
zaktdcenia radiowe.

ODTWARZANIE Z PAMIECI USB

Wiacz urzagdzenie.

Umies¢ pamie¢ USB w odpowiednim porcie.

W razie potrzeby wybierz wtasciwy tryb za pomocg przycisku MODE.

Poczekaj, az urzgdzenie rozpozna nosnik.

Odtwarzanie kompatybilnych plikéw powinno rozpoczg¢ sie automatycznie lub po
uzyciu przycisku odtwarzania.

Do zmiany utworu uzywaj przyciskow poprzedni / nastepny.

Przed wyjeciem pamieci zakoncz odtwarzanie.

Wyjmuj nosnik ostroznie, bez wyginania ztgcza.




ODTWARZANIE Z KARTY TF

o Wytgcz urzadzenie lub zatrzymaj aktualne odtwarzanie.

o Wsun kompatybilng karte TF do odpowiedniego gniazda.

o Wigcz urzgdzenie.

e Za pomocg przycisku MODE wybierz odpowiedni tryb, jezeli nie zostanie uruchomiony
automatycznie.

e Poczekaj na odczyt zawartosci karty.

e Steruj odtwarzaniem za pomocg przyciskdw na panelu lub pilocie.

e Nie wyjmuj karty w trakcie odczytu lub odtwarzania danych.

POLACZENIE AUX

e Zmniejsz poziom gtosnosci.

e Podtgcz przewdd minidack do wejscia AUX gtosnika.

e Drugg koncéwke podtgcz do kompatybilnego zrodta dzwieku.

o Wigcz urzgdzenie.

e Za pomocg przycisku MODE wybierz tryb AUX, jezeli jest to wymagane.
e Uruchom odtwarzanie na podtgczonym urzgdzeniu.

e Dostosuj gtosnosc¢ do komfortowego poziomu.

e Przed odtgczeniem przewodu zatrzymaj odtwarzanie.

PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

Na podstawie oznaczen widocznych na dotgczonym pilocie dostepne sg m.in. nastepujace
funkcje:

POWER - wtgczanie / przetgczanie urzadzenia zgodnie z jego aktualnym stanem pracy.
STOP - zatrzymanie odtwarzania.

MUTE - wyciszenie dzwieku.

MODE - zmiana trybu pracy.

EQ - zmiana dostepnego ustawienia korekcji dzwieku.

PREVIOUS - poprzedni utwér / poprzednia pozycja.

PLAY/PAUSE - odtwarzanie i pauza.

NEXT — nastepny utwor / nastepna pozycja.

Przyciski regulacyjne — umozliwiajg zmiane poziomu dzwieku zgodnie z oznaczeniami na
pilocie.

Przyciski numeryczne 0-9 — umozliwiajg wybor numeru utworu lub stacji w trybach, ktore
obstugujg taka funkcje.

Niektoére przyciski mogg dziata¢ inaczej zaleznie od aktualnie wybranego trybu pracy.

Wskazowki i zasady bezpieczenstwa
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Przed pierwszym uzyciem doktadnie przeczytaj instrukcje obstugi.

Uzywaj urzgdzenia wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przed kazdym uzyciem sprawdz stan obudowy, przewoddw i gniazd.

Nie uzywaj urzgdzenia, jezeli zostato uszkodzone.

Chron gtosnik przed wodg, deszczem i nadmierng wilgocia.

Nie uzywaj urzgdzenia w wannie, pod prysznicem ani w bezposrednim sgsiedztwie
wody.

Nie dotykaj przewodow ani gniazd mokrymi rekami.

Nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie ani innych cieczach.

Nie ustawiaj na gtosniku naczyn zawierajgcych ptyny.

Nie wktadaj zadnych przedmiotow do otwordw wentylacyjnych ani gtosnikowych.
Nie zastaniaj otworow urzgdzenia podczas pracy.

Zapewnij swobodny przeptyw powietrza wokoét obudowy.

Nie ustawiaj urzgdzenia bezposrednio przy grzejniku, kuchence ani innym zrodle
ciepta.

Chron urzgdzenie przed otwartym ogniem.

Nie pozostawiaj go przez dtugi czas w bezposrednim nastonecznieniu.

Nie uzywaj urzgdzenia w bardzo wilgotnym lub zapylonym srodowisku.

Ustawiaj gto$nik na stabilnej i rbwnej powierzchni.

Nie ustawiaj go w miejscu, z ktdérego moze tatwo spasé.

Nie rzucaj, nie uderzaj ani nie zgniataj urzgdzenia.

Do przenoszenia uzywaj przewidzianego do tego uchwytu.

Przed przeniesieniem odtgcz wszystkie przewody.

Nie ciggnij urzgdzenia za przewod USB lub minidack.

Nie zwiekszaj gtosnosci do poziomu powodujgcego znieksztatcenia dzwieku.
Dtugotrwate stuchanie bardzo gtosnego dzwieku moze negatywnie wptywac¢ na stuch.
Nie ustawiaj gtosnika bezposrednio przy uszach podczas pracy z duzg gtosnoscia.
Podczas wigczania urzgdzenia zaleca sie rozpoczecie od nizszego poziomu gtosnosci.
Nie uzywaj uszkodzonego kabla tadowania.

Nie modyfikuj przewodu ani wtyczek.

Nie zwieraj gniazd urzgdzenia metalowymi przedmiotami.

Nie probuj samodzielnie otwieraé ani naprawia¢ obudowy.

Nie modyfikuj elementdéw elektronicznych urzgdzenia.

W przypadku nietypowego zapachu, dymu lub nadmiernego nagrzewania natychmiast
wytgcz urzagdzenie.

Nie kontynuuj uzytkowania urzgdzenia dziatajgcego nieprawidtowo.

Nie wkfadaj pamieci USB ani karty TF z uzyciem nadmiernej sity.

Nie wyjmuj nosnika podczas zapisu lub odczytu danych.

Chron gniazda przed kurzem i zabrudzeniami.

Pilot nalezy przechowywac w suchym miejscu.

Nie rzucaj pilotem ani nie dopuszczaj do jego zalania.

Produkt oraz jego akcesoria nalezy przechowywac poza zasiegiem matych dzieci.
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Dzieci nie powinny bawi¢ sie przewodami ani wktadac ich do ust.

Nie pozwalaj dzieciom wktada¢ przedmiotéw do gniazd urzgdzenia.

Materiaty opakowaniowe nalezy przechowywac poza zasiegiem matych dzieci.

Nie pozostawiaj przewoddw w miejscu, w ktorym mogg powodowac ryzyko potkniecia.
Nie stawiaj ciezkich przedmiotow na urzgdzeniu.

Nie przykrywaj gto$nika podczas pracy.

Przed czyszczeniem zawsze wytgcz urzgdzenie i odtgcz przewody.

Przed dtuzszym przechowywaniem wytgcz urzgdzenie.

Nie przechowuj urzgdzenia w miejscu narazonym na skrajnie wysokg lub niskg
temperature.

Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, przechowu;j je w czystym i
suchym miejscu.

W przypadku trwatego uszkodzenia zaprzestan uzytkowania urzgdzenia.

Wskazowki bezpieczenstwa dla baterii/akumulatorow

Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potknigcia
nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatorow nie
nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub
wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatorow.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkow i temperatur, ktére mogg oddziatywac na
baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego dziatania promieniowania
stonecznego.

Jesli wyciekng baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skory, oczu i bton
Sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast przeptukac czystg wodg i
udac sie do lekarza!

Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry mogg spowodowac
poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim przypadku naktada¢ odpowiednie
rekawice ochronne.

Produkt posiada wbudowany akumulator, ktory nie moze by¢ wymieniony przez
uzytkownika.




Svymbole ostrzegawcze i informacyjne

WSKAZOWKI | INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatdbw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna
przekazaé do utylizacji w lokalnym punkcie przetwarzania surowcow wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢é do punktu przeznaczonego do
skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy lokalne. Informacji na temat mozliwosci
utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

|§ﬂ iy

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH | ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobow elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie
wolno wyrzucac¢ wraz ze zwyktym odpadem komunalnym do odpadéw domowych, lecz
prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
odpowiedni urzad.

N
/M

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie
urzgdzen i produktéw.

®

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktére go dotyczg RoHS.

g

Niewiasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska

naturalneqgo!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one
zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole
chemiczne metali ciezkich sg nastepujgce: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywac do komunalnych punktow
gromadzenia odpaddw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy
przekazaé w catosci w punkcie zbiérki zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read carefully
with the instructions below for proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and
following its recommendations, because failure to follow it
may pose a threat to life or health.

Introduction to the user manual

This user manual has been prepared to help you familiarize yourself with the proper and safe
use of the device. It contains important instructions on operation, maintenance, and safety
rules, which, if followed, will ensure the smooth operation of the device and extend its service
life.

Before first use, please read the instructions carefully. The information contained herein will
also help you properly store the device, especially if it will not be used for an extended period.

Following the recommendations below will allow you to enjoy trouble-free and safe operation
of the product.

ATTENTION!
Using the device in a manner inconsistent with the information contained in the manual may result

in the risk of bodily injury.

Application and description of the device

This portable speaker is designed to play music and other audio content from various sources
. It offers wireless Bluetooth connection to a smartphone, tablet, or other compatible device,
as well as playback via USB, TF card, and AUX input .

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any
way. Using the product for purposes other than those described may result in damage to the
product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock,
etc.

WARNING!
e Danger of improper use!
e Using the device in a manner other than its intended purpose and/or using the device
in any other way may involve various risks.
e The device should only be used for its intended purpose.
e Please follow the procedures described in this instruction manual.
o Keep the product away from children.
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TIP
e The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
¢ In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport,
please contact the service hotline.

Technical data of the device

Symbol 06367
EAN 5907451379592
Material plastic
Power supply battery-powered
Power 10W
Wireless connectivity Bluetooth
Memory card reader TF
Entrances USB, AUX, TF
Landing microUSB
Control Buttons, knob, remote control

Startup/Use
e Please remove the packaging materials and dispose of them properly and clean the
product and accessories.
o Before first use, charge the device using the USB cable. Connect the USB cable to a
USB power source and connect the USB cable plug to the product's USB input port.
e Place the speaker on a stable, dry and level surface.

e Before starting , make sure your device is properly charged.

e Turn the power switch to the ON position .

e Once powered on, the digital display will be activated.

e Use the MODE button to select the appropriate operating mode.
e The available mode depends on the connected audio source.

¢ Adjust the volume using the large knob on the front of the device.
e Use the previous/next buttons to change songs.

e The play/pause button allows you to stop and restart playback.

¢ You can use the included remote control to control the device from a distance.
¢ When finished using, please turn down the volume.

e Set the switch to the OFF position .

BLUETOOTH CONNECTION
e Turn on the speaker.

e Press the button MODE until Bluetooth mode is selected.

e Turn on Bluetooth on your smartphone, tablet or other device.
e Start searching for available Bluetooth devices.

e Select your speaker from the list of available devices.
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e Wait for the pairing process to complete.

¢ Once connected correctly, start music on the connected device.

e The volume can be adjusted from the speaker and, depending on the source, from the
device transmitting the audio.

¢ If the connection fails, turn Bluetooth off and on again and try again.

e When you are finished using it, you can disconnect the devices in your Bluetooth
settings.

FM RADIO

e Turn on the device.

e Using the button MODE select FM radio mode.

e The device has an automatic station search function .

e Start the station search using the appropriate device control function.

e Wait for the scan to finish.

e Use the previous/next buttons to switch between saved stations.

e Set the volume to an appropriate level.

e If reception is poor, reposition the device in the room.

¢ Avoid placing the speaker directly next to devices that may cause radio interference.

PLAYING FROM USB MEMORY

e Turn on the device.

¢ Insert the USB stick into the appropriate port.

o If necessary, select the correct mode using the MODE button .

e Wait for the device to recognize the media.

e Playback of compatible files should begin automatically or when you press the play
button.

e Use the previous/next buttons to change songs.

e Stop playback before removing the memory.

e Remove the media carefully without bending the connector.
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PLAYBACK FROM TF CARD

e Turn off your device or stop the current playback.

e Insert a compatible TF card into the appropriate slot.

e Turn on the device.

e Use the MODE button to select the appropriate mode if it does not start automatically.
e Wait for the card contents to be read.

e Control playback using the buttons on the panel or remote control.

¢ Do not remove the card while data is being read or played.

AUX CONNECTION

e Turn down the volume.

e Connect the miniJack cable to the AUX input of the speaker.
e Connect the other end to a compatible audio source.

e Turn on the device.

e Use the MODE button to select AUX mode, if required.

e Start playback on your connected device.

¢ Adjust the volume to a comfortable level.

e Stop playback before disconnecting the cable.

REMOTE CONTROL

Based on the markings visible on the included remote control, the following functions are
available:

POWER - turning on/switching the device according to its current operating status.
STOP - stop playback.

MUTE — mute the sound.

MODE - change of operating mode.

EQ - change the available audio equalization setting.

PREVIOUS - previous track/previous item.

PLAY/PAUSE - play and pause.

NEXT — next track / next item.

Adjustment buttons — allow you to change the sound level according to the markings on the
remote control.

Number buttons 0-9 — Selects a track or station number in modes that support this function.

Some buttons may function differently depending on the currently selected operating mode.
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Safety tips and rules
o Before first use, read the instruction manual carefully.
e Use the device only for its intended purpose.
e Before each use, check the condition of the housing, cables and sockets.
e Do not use the device if it has been damaged.
e Protect the speaker from water, rain and excessive moisture.
¢ Do not use the device in a bathtub, shower or in the immediate vicinity of water.
¢ Do not touch wires or sockets with wet hands.
¢ Do notimmerse the device in water or other liquids.
e Do not place any containers containing liquids on the speaker.
e Do not insert any objects into the ventilation or speaker openings.
¢ Do not cover the openings of the device during operation.
e Ensure free air flow around the housing.
e Do not place the device directly next to a radiator, stove or other heat source.
e Protect the device from open flames.
e Do not leave it in direct sunlight for long periods of time.
e Do not use the device in very humid or dusty environments.
e Place the speaker on a stable and level surface.
e Do not place it in a place where it can easily fall.
e Do not drop, hit or crush the device.
e Use the handle provided for carrying.
e Disconnect all cables before moving.
e Do not pull the device by the USB or minidack cable.
e Do notincrease the volume to a level that causes distortion.
e Prolonged exposure to very loud sound can negatively affect your hearing.
¢ Do not place the speaker directly next to your ears when playing at high volume.
e When turning on the device, it is recommended to start at a lower volume.
e Do not use a damaged charging cable.
e Do not modify the cable or plugs.
¢ Do not short-circuit the device's sockets with metal objects.
¢ Do not attempt to open or repair the casing yourself.
¢ Do not modify the electronic components of the device.
¢ If you notice any unusual odor, smoke, or excessive heat, turn off the device
immediately.
¢ Do not continue to use a device that is not functioning properly.
e Do notinsert the USB flash drive or TF card with excessive force.
e Do not remove the media while data is being written or read.
e Protect sockets from dust and dirt.
e The remote control should be stored in a dry place.
¢ Do not throw the remote control or allow it to get wet.
o Keep the product and its accessories out of the reach of small children.

15




Children should not play with cords or put them in their mouths.

Do not allow children to insert objects into the device's slots.

Keep packaging materials out of the reach of small children.

Do not leave cords where they may create a tripping hazard.

Do not place heavy objects on the device.

Do not cover the speaker during operation.

Always turn off the device and disconnect the cables before cleaning.

Turn off the device before long-term storage.

Do not store the device in a place exposed to extremely high or low temperatures.
If the device will not be used for a long period of time, store it in a clean and dry place.
In case of permanent damage, discontinue use of the device.

Safety instructions for batteries/recharqgeable batteries

Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek
medical attention immediately!

Disposable batteries must not be recharged. Batteries/rechargeable batteries should
not be short-circuited and/or opened. This may result in overheating, fire, or explosion.
Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.

Batteries/rechargeable batteries should never be subjected to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries/accumulators, e.g.
radiators/direct sunlight.

If batteries/rechargeable batteries leak, avoid contact with skin, eyes, and mucous
membranes! Immediately flush the affected areas with clean water and seek medical
attention!

Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when
in contact with skin. Therefore, wear appropriate protective gloves.

The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

Warning and information symbols

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

[ ) The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your

S local recycling center.
ﬁ Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site

designated by local authorities. For information on recycling options for used products,
please contact your local municipality or city office.

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed
of with regular household waste, but should be disposed of properly. Information on

ﬁ DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

— collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

16




This product complies with the requirements of the applicable European and national
directives. The product meets European and national requirements for the safety of devices
and products.

Ce

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS
directives.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a threat to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain
harmful heavy metals and should be treated as special waste. The chemical symbols for
heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries/accumulators should be taken to municipal hazardous waste
collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product should be taken to a
collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf
unseres Produkts!

Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfaltig durch, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Bitte beachten Sie die nachstehenden Anweisungen zur
ordnungsgemalien Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf und
den Empfehlungen des Unternehmens zu folgen, denn die
Nichtbefolgung dieser Empfehlungen ist unabdingbar.

kann eine Gefahr flir Leben oder Gesundheit darstellen.

Einfithrung in das Benutzerhandbuch

Diese Bedienungsanleitung soll Ihnen helfen, sich mit der sachgemalien und sicheren
Verwendung des Gerats vertraut zu machen. Sie enthalt wichtige Hinweise zu Bedienung,
Wartung und Sicherheitsregeln, deren Einhaltung den reibungslosen Betrieb des Gerats
gewahrleistet und seine Lebensdauer verlangert.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung sorgfaltig durch. Die hierin
enthaltenen Informationen helfen lhnen auch bei der richtigen Aufbewahrung des Gerats,
insbesondere wenn es langere Zeit nicht benutzt wird.

Wenn Sie die nachstehenden Empfehlungen befolgen, kdnnen Sie einen problemlosen und
sicheren Betrieb des Produkts genielden.

AUFMERKSAMKEIT!
Die Verwendung des Gerats entgegen den Angaben in der Bedienungsanleitung kann zu
Korperverletzungen fihren.

Anwendung und Beschreibung des Gerats

Dieser tragbare Lautsprecher ist fur die Wiedergabe von Musik und anderen Audioinhalten
aus verschiedenen Quellen konzipiert . Er bietet eine drahtlose Bluetooth-Verbindung zu
einem Smartphone, Tablet oder einem anderen kompatiblen Gerat sowie die Wiedergabe
uber USB, TF-Karte und AUX-Eingang .

Aus Sicherheitsgrinden und zur Einhaltung der CE-Zertifizierung darf dieses Produkt weder
umgebaut noch in irgendeiner Weise verandert werden. Die Verwendung des Produkts flr
andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schaden am Produkt fuhren. Unsachgemalde
Verwendung kann aullerdem Gefahren wie Kurzschlisse, Brande, Stromschlage usw.
verursachen.
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WARNUNG!
e Gefahr bei unsachgemafer Verwendung!
e Die Verwendung des Gerats in einer anderen als der vorgesehenen Weise und/oder
die Verwendung des Gerats auf andere Weise kann verschiedene Risiken bergen.
e Das Gerat darf nur fur seinen vorgesehenen Zweck verwendet werden.
¢ Bitte befolgen Sie die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Schritte.
e Bewahren Sie das Produkt aulerhalb der Reichweite von Kindern auf.

TIPP
e Das Gerat muss auf Vollstandigkeit der Lieferung und auf sichtbare Schaden Uberpruft
werden.
e Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder einer Beschadigung aufgrund
fehlerhafter Verpackung oder des Transports wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

Technische Daten des Geriats

Symbol 06367
EAN 5907451379592
Material Plastik
Stromversorgung batteriebetrieben
Leistung 10W
Drahtlose Verbindung Bluetooth
Speicherkartenleser TF
Eingange USB, AUX, TF
Landung microUSB
Kontrolle Tasten, Drehknopf, Fernbedienung
Start/Nutzung

o Bitte entfernen Sie das Verpackungsmaterial und entsorgen Sie es ordnungsgemal.
Reinigen Sie anschlieBend das Produkt und das Zubehor.

e Laden Sie das Gerat vor der ersten Benutzung mit dem USB-Kabel auf. Verbinden Sie
das USB-Kabel mit einer USB-Stromquelle und stecken Sie den Stecker des USB-
Kabels in den USB-Eingang des Produkts.

o Stellen Sie den Lautsprecher auf eine stabile, trockene und ebene Flache.

e Bevor Sie beginnen , vergewissern Sie sich, dass |hr Gerat ausreichend aufgeladen ist.

e Schalten Sie den Netzschalter in die Position EIN .

e Nach dem Einschalten wird das digitale Display aktiviert.

e Verwenden Sie die MODE- Taste , um den passenden Betriebsmodus auszuwahlen.

e Der verfugbare Modus hangt von der angeschlossenen Audioquelle ab.

e Die Lautstarke wird mit dem grof3en Drehknopf an der Vorderseite des Gerats
eingestellt.

e Verwenden Sie die Zuruck-/Weiter-Tasten, um zum nachsten Lied zu wechseln.

¢ Mit der Wiedergabe-/Pause-Taste kdnnen Sie die Wiedergabe anhalten und fortsetzen.
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e Sie konnen das Gerat aus der Ferne mit der mitgelieferten Fernbedienung steuern.
¢ Bitte drehen Sie die Lautstarke herunter, wenn Sie das Gerat nicht mehr bendtigen.
o Stellen Sie den Schalter auf die Position AUS .

BLUETOOTH-VERBINDUNG

e Schalten Sie den Lautsprecher ein.

e Drucken Sie den Knopf MODUS , bis der Bluetooth-Modus ausgewahlt ist.

e Schalten Sie Bluetooth auf lnrem Smartphone, Tablet oder einem anderen Geréat ein.

e Beginnen Sie mit der Suche nach verfugbaren Bluetooth-Geraten.

e Wabhlen Sie Ihren Lautsprecher aus der Liste der verflugbaren Gerate aus.

e Warten Sie, bis der Kopplungsvorgang abgeschlossen ist.

e Sobald die Verbindung korrekt hergestellt ist, starten Sie die Musikwiedergabe auf dem
angeschlossenen Gerat.

e Die Lautstarke kann am Lautsprecher und, je nach Quelle, auch am Gerat, das das
Audiosignal Ubertragt, eingestellt werden.

e Falls die Verbindung fehlschlagt, schalten Sie Bluetooth aus und wieder ein und
versuchen Sie es erneut.

e Wenn Sie die Nutzung beendet haben, kdnnen Sie die Gerate in |hren Bluetooth-
Einstellungen trennen.

FM-RADIO

e Schalten Sie das Gerat ein.

e Mit der Schaltflache MODUS FM-Radiomodus auswahlen.

e Das Gerat verfugt Uber eine automatische Sendersuchfunktion .

e Starten Sie die Sendersuche mithilfe der entsprechenden Geratesteuerungsfunktion.

¢ Warten Sie, bis der Scan abgeschlossen ist.

e Verwenden Sie die Zurtick-/Weiter-Tasten, um zwischen gespeicherten Sendern zu
wechseln.

o Stellen Sie die Lautstarke auf ein angemessenes Niveau ein.

e Bei schlechtem Empfang positionieren Sie das Gerat an einem anderen Ort im Raum.

e Vermeiden Sie es, den Lautsprecher direkt neben Geraten aufzustellen, die
Funkstorungen verursachen konnten.

Wiedergabe vom USB-Speicher

e Schalten Sie das Gerat ein.

e Stecken Sie den USB-Stick in den entsprechenden Anschluss.

o Wahlen Sie gegebenenfalls den richtigen Modus mit der MODE- Taste aus .

e Warten Sie, bis das Gerat das Medium erkennt.

e Die Wiedergabe kompatibler Dateien sollte automatisch oder durch Drucken der
Wiedergabetaste starten.

e Verwenden Sie die Zuruck-/Weiter-Tasten, um zum nachsten Lied zu wechseln.

e Die Wiedergabe muss vor dem Entfernen des Speichers gestoppt werden.

e Entfernen Sie das Medium vorsichtig, ohne den Stecker zu verbiegen.
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Wiedergabe von TF-Karte

e Schalten Sie Ihr Gerat aus oder beenden Sie die aktuelle Wiedergabe.

e Legen Sie eine kompatible TF-Karte in den entsprechenden Steckplatz ein.

e Schalten Sie das Gerat ein.

e Verwenden Sie die MODE- Taste , um den passenden Modus auszuwahlen, falls das
Gerat nicht automatisch startet.

e Warten Sie, bis der Karteninhalt vorgelesen wurde.

¢ Die Wiedergabe kann Uber die Tasten am Bedienfeld oder Uber die Fernbedienung
gesteuert werden.

e Die Karte darf nicht entfernt werden, wahrend Daten gelesen oder abgespielt werden.

AUX-ANSCHLUSS

e Dreh die Lautstarke leiser.

e SchlieRen Sie das Miniklinkenkabel an den AUX-Eingang des Lautsprechers an.
e \erbinden Sie das andere Ende mit einer kompatiblen Audioquelle.

e Schalten Sie das Gerat ein.

e gegebenenfalls die MODE- Taste, um den AUX-Modus auszuwahlen.

e Starten Sie die Wiedergabe auf Ihrem verbundenen Gerat.

o Stellen Sie die Lautstarke auf ein angenehmes Niveau ein.

e Stoppen Sie die Wiedergabe, bevor Sie das Kabel abziehen.

FERNBEDIENUNG

Anhand der auf der mitgelieferten Fernbedienung sichtbaren Markierungen lassen sich
folgende Funktionen erkennen:

POWER - Ein-/Ausschalten des Gerats entsprechend seinem aktuellen Betriebszustand.
STOP - Wiedergabe stoppen.

STUMMSCHALTEN — Ton stummschalten.

MODUS — Anderung des Betriebsmodus.

EQ — Andern Sie die verfiigbaren Audio-Equalizer-Einstellungen.

VORHERIGER - vorheriger Titel/vorheriges Element.

WIEDERGABE/PAUSE - Wiedergabe und Pause.

NACHSTER - nachster Titel / nachstes Element.

Einstellknopfe — erméglichen es lhnen, den Schallpegel entsprechend den Markierungen
auf der Fernbedienung zu andern.

Zifferntasten 0-9 — Wahlt in Modi, die diese Funktion unterstiitzen, einen Titel oder eine
Sendernummer aus.

Einige Tasten konnen je nach dem aktuell gewahlten Betriebsmodus eine andere Funktion
haben.
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Sicherheitstipps und Regeln

Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.
Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck.

Vor jedem Gebrauch den Zustand des Gehauses, der Kabel und der Buchsen
uberprufen.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es beschadigt ist.

Schitzen Sie den Lautsprecher vor Wasser, Regen und Ubermafiger Feuchtigkeit.
Das Gerat darf nicht in der Badewanne, Dusche oder in unmittelbarer Nahe von
Wasser verwendet werden.

Beruhren Sie Drahte oder Steckdosen nicht mit nassen Handen.

Das Gerat darf nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten eingetaucht werden.
Stellen Sie keine Behalter mit Flussigkeiten auf den Lautsprecher.

Flhren Sie keine Gegenstande in die Luftungs- oder Lautsprecherdéffnungen ein.
Die Offnungen des Gerats diirfen wahrend des Betriebs nicht abgedeckt werden.
Sorgen Sie fur freie Luftzirkulation um das Gehause herum.

Stellen Sie das Gerat nicht direkt neben einen Heizkorper, Herd oder eine andere
Warmequelle.

Schutzen Sie das Gerat vor offenen Flammen.

Setzen Sie es nicht Uber langere Zeit direkter Sonneneinstrahlung aus.

Das Gerat darf nicht in sehr feuchten oder staubigen Umgebungen verwendet werden.
Stellen Sie den Lautsprecher auf eine stabile und ebene Flache.

Stellen Sie es nicht an einen Ort, wo es leicht herunterfallen kann.

Das Gerat darf nicht fallen gelassen, angestol3en oder gequetscht werden.
Benutzen Sie den daflr vorgesehenen Tragegriff.

Vor dem Umziehen alle Kabel abklemmen.

Ziehen Sie das Gerat nicht am USB- oder Miniklinkenkabel.

Erhohen Sie die Lautstarke nicht so weit, dass Verzerrungen auftreten.

Langere Einwirkung sehr lauter Gerausche kann lhr Gehor negativ beeinflussen.
Platzieren Sie den Lautsprecher bei hoher Lautstarke nicht direkt neben lhren Ohren.
Es wird empfohlen, beim Einschalten des Gerats mit einer geringeren Lautstarke zu
beginnen.

Verwenden Sie kein beschadigtes Ladekabel.

Das Kabel und die Stecker dirfen nicht verandert werden.

Die Buchsen des Gerats durfen nicht mit Metallgegenstanden kurzgeschlossen
werden.

Versuchen Sie nicht, das Gehause selbst zu 6ffnen oder zu reparieren.

Die elektronischen Bauteile des Gerats durfen nicht verandert werden.

Sollten Sie ungewohnliche Gerlche, Rauchentwicklung oder Ubermalige Hitze
bemerken, schalten Sie das Gerat sofort aus.

Verwenden Sie ein Gerat, das nicht ordnungsgemal} funktioniert, nicht weiter.

Den USB-Stick oder die TF-Karte nicht mit UbermalRiger Kraft einstecken.
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Entfernen Sie das Speichermedium nicht, wahrend Daten geschrieben oder gelesen
werden.

Steckdosen vor Staub und Schmutz schitzen.

Die Fernbedienung sollte an einem trockenen Ort aufbewahrt werden.

Werfen Sie die Fernbedienung nicht und achten Sie darauf, dass sie nicht nass wird.
Bewahren Sie das Produkt und sein Zubehor aul3erhalb der Reichweite von
Kleinkindern auf.

Kinder sollten nicht mit Kabeln spielen oder diese in den Mund nehmen.

Kinder durfen keine Gegenstande in die Schlitze des Gerats einflhren.
Verpackungsmaterialien sollten fur Kleinkinder unzuganglich aufbewahrt werden.
Lassen Sie Kabel nicht so liegen, dass sie eine Stolpergefahr darstellen konnten.
Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf das Gerat.

Den Lautsprecher wahrend des Betriebs nicht abdecken.

Vor der Reinigung das Gerat immer ausschalten und die Kabel abziehen.

Schalten Sie das Gerat vor der Langzeitlagerung aus.

Lagern Sie das Gerat nicht an einem Ort, der extrem hohen oder niedrigen
Temperaturen ausgesetzt ist.

Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird, bewahren Sie es an einem sauberen
und trockenen Ort auf.

Bei dauerhafter Beschadigung ist die Nutzung des Gerats einzustellen.

Sicherheitshinweise fiir Batterien/Akkus

Batterien/Akkus fur Kinder unzuganglich aufbewahren. Bei Verschlucken sofort einen
Arzt aufsuchen!

Einwegbatterien dirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus dirfen nicht
kurzgeschlossen oder gedffnet werden. Dies kann zu Uberhitzung, Brand oder
Explosion fuhren.

Batterien/Akkus durfen niemals ins Feuer oder ins Wasser geworfen werden.
Batterien/Akkus durfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

Gefahr des Auslaufens von Saure aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die Batterien/Akkumulatoren
beeintrachtigen kdnnten, z. B. Heizkdrper/direkte Sonneneinstrahlung.

Bei auslaufenden Batterien/Akkus unbedingt Haut-, Augen- und Schleimhautkontakt
vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit klarem Wasser abspulen und einen Arzt
aufsuchen!

Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus kdnnen bei Hautkontakt Veratzungen
verursachen. Tragen Sie daher geeignete Schutzhandschuhe.

Das Produkt verfugt Uber einen eingebauten Akku, der vom Benutzer nicht
ausgetauscht werden kann.
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Warn- und Informationssymbole

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die in |hrem ortlichen
Recyclingzentrum entsorgt werden kdnnen.

Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den 6rtlichen Behérden benannten
Entsorgungsstelle abgegeben werden. Informationen zu Recyclingmdéglichkeiten fur
gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

|§ﬂ iy

ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE

Aus Umweltschutzgriinden dirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate nicht im
Hausmdull entsorgt werden, sondern mussen fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu
Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den zustandigen Behdérden.

N
/M

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europaischen und nationalen
Richtlinien. Es erfiillt die europaischen und nationalen Sicherheitsanforderungen fiir Gerate
und Produkte.

®

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlagigen europaischen und
nationalen RoHS-Richtlinien.

=

Die unsachgemaRe Entsorgung von Batterien/Akkumulatoren stellt eine Gefahr fiir
die Umwelt dar!

Batterien/Akkumulatoren durfen nicht im Hausmiuill entsorgt werden. Sie kénnen schadliche
Schwermetalle enthalten und missen als Sondermuill behandelt werden. Die chemischen
Symbole fur Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten gebrauchte Batterien/Akkumulatoren zu den kommunalen Sammelstellen
fur gefahrliche Abfalle gebracht werden.

Der eingebaute Akku darf nicht zur Entsorgung ausgebaut werden. Das Produkt sollte zu
einer Sammelstelle fiir gebrauchte Elektronikgerate gebracht werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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0¥ 4

Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni nhaseho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte
S nize uvedenymi pokyny pro spravné pouziti produktu.

Uschovejte si prosim tuto pfiruCku pro budouci pouziti a
dodrZovani jeho doporuceni, protoze jejich nedodrzovani
muze predstavovat hrozbu pro zivot nebo zdravi.

Uvod k uzivatelské pfiruéce

Tato uzivatelska pfiruCka byla pfipravena, aby vam pomohla seznamit se se spravnym a
bezpeCnym pouzivanim zafizeni. Obsahuje dullezité pokyny k obsluze, udrzbé a
bezpecnostnim pravidlim, jejichZz dodrzovani zajisti bezproblémovy provoz zafizeni a
prodlouZi jeho zivotnost.

Pfed prvnim pouzitim si peclivé prectéte navod. Informace zde uvedené vam také pomohou s
radnym skladovanim zafizeni, zejména pokud jej nebudete delSi dobu pouZzivat.

Dodrzovani nize uvedenych doporuceni vam umozni bezproblémovy a bezpecny provoz
produktu.

POZOR!
Pouzivani zafizeni zpusobem, ktery neni v souladu s informacemi uvedenymi v navodu k obsluze,
mUze vést k riziku zranéni osob.

Pouziti a popis zarizeni

Tento pfenosny reproduktor je uréen pro pfehravani hudby a dalSiho audio obsahu z riznych
zdroju . Nabizi bezdratové pfipojeni Bluetooth k chytrému telefonu, tabletu nebo jinému
kompatibilnimu zafizeni a také pfehravani pfes USB, TF kartu a AUX vstup .

Z bezpec€nostnich dlvodd a duvodu certifikace CE nesmi byt tento vyrobek Zadnym
zpusobem pfestavovan ani upravovan. Pouziti vyrobku k jinym uacelum, nez které jsou
popsany, muze vést k jeho poSkozeni. Nespravné pouziti muze také vést k nebezpecim, jako
je zkrat, pozar, uraz elektrickym proudem atd.

VAROVANI!
o Nebezpeci nespravneho pouziti!
e Pouzivani zafizeni jinym zpusobem, nez ke kterému je uréeno, a/nebo pouzivani
zafizeni jakymkoli jinym zplsobem muze byt spojeno s rliznymi riziky.
e Zafizeni by mélo byt pouzivano pouze k ur€enému ucelu.
e Dodrzujte prosim postupy popsané v tomto navodu k obsluze.
¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti.
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TIP

e Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
e V pfipadé neuplné dodavky nebo poskozeni v dusledku vadného baleni €i pfepravy
kontaktujte prosim servisni linku.

Technické udaje zarizeni

Symbol 06367
Cislo 8arze 5907451379592
Material plast
Napajeni napajeny z baterie
Moc 10W
Bezdratové pfipojeni Bluetooth
Ctegka pamétovych karet TF
Vchody USB, AUX, TF
Pristani microUSB
Rizeni Tlagitka, knoflik, dalkové ovladani
Spusténi/Pouziti

e Odstranite prosim obalové materidly a rfadné je zlikvidujte a vycistéte vyrobek a
prislusenstvi.

e Pred prvnim pouzitim nabijte zafizeni pomoci kabelu USB. Pfipojte kabel USB ke zdroji
napajeni USB a zapojte zastr¢ku kabelu USB do vstupniho portu USB na produktu.

e Umistéte reproduktor na stabilni, suchy a rovny povrch.

e Pred zahajenim se ujistéte, ze je zafizeni spravné nabité.

e Otocte vypinac do polohy ON .

e Po zapnuti se aktivuje digitalni displej.

e Pomoci tlaCitka MODE vyberte pfislusny provozni rezim.

e Dostupny rezim zavisi na pfipojeném zdroji zvuku.

¢ Hlasitost upravte pomoci velkého knofliku na predni strané zafizeni.

e Pro zménu skladeb pouzijte tlaitka pfedchozi/dalsi.

e Tlacditko pfehravani/pauza umozniuje zastavit a znovu spustit pfehravani.
e Pomoci dodaného dalkového ovladace muzete zafizeni ovladat na dalku.
e Po dokonc€eni pouzivani prosim snizte hlasitost.

o Nastavte prepinaC do polohy VYPNUTO .

PRIPOJENiI BLUETOOTH
o Zapnéte reproduktor.
o Stisknéte tlaCitko MODE , dokud neni vybran rezim Bluetooth.
e Zapnéte Bluetooth na svém smartphonu, tabletu nebo jiném zafizeni.
e Spustte vyhledavani dostupnych zafizeni Bluetooth.
e Vyberte svij reproduktor ze seznamu dostupnych zafizeni.
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e Pockejte na dokoncCeni procesu parovani.

e Po spravném pfipojeni spustte hudbu na pfipojeném zafizeni.

e Hlasitost Ize nastavit z reproduktoru a v zavislosti na zdroji i ze zafizeni, které zvuk
vysila.

e Pokud se pfipojeni nezdafi, vypnéte a znovu zapnéte Bluetooth a zkuste to znovu.

e Po dokonceni pouzivani muzete zafizeni odpojit v nastaveni Bluetooth.

FM RADIO

e Zapnéte zafizeni.

o Pouziti tladitka MODE (REZIM) vybér rezimu FM radia.

e Zafizeni ma funkci automatického vyhledavani stanic .

e Spustte vyhledavani stanic pomoci pfislusné funkce ovladani zafizeni.

e Pockejte na dokonCeni skenovani.

e Pomoci tladitek pfedchozi/dal$i muzete prepinat mezi ulozenymi stanicemi.

¢ Nastavte hlasitost na vhodnou uroveri.

e Pokud je pfijem slaby, pfemistéte zafizeni v mistnosti.

¢ Neumistujte reproduktor pfimo vedle zafizeni, ktera by mohla zpUsobovat ruseni
radiového signalu.

PREHRAVANI Z PAMETI USB

e Zapnéte zafizeni.

o Vlozte USB flash disk do pfislusného portu.

o V pfipadé potieby vyberte spravny rezim pomoci tlacitka MODE .

e Pockejte, az zafizeni rozpozna meédium.

e Prehravani kompatibilnich souborti by mélo zacit automaticky nebo po stisknuti tlacitka
prehravani.

e Pro zménu skladeb pouzijte tlaCitka pfedchozi/dalsi.

e Pred vyjmutim paméti zastavte prehravani.

e Meédium opatrné vyjmeéte, aniz byste ohnuli konektor.
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PREHRAVANI Z TF KARTY

e \/ypnéte zafizeni nebo zastavte aktualni pfehravani.

e Vlozte kompatibilni TF kartu do pfislusného slotu.

e Zapnéte zafizeni.

o Pokud se rezim nespusti automaticky, pouZijte tlaCitko MODE k vybéru pfislusného
rezimu.

o Pockejte na nacCteni obsahu karty.

e Ovladejte prehravani pomoci tlaCitek na panelu nebo dalkovém ovladaci.

¢ Nevyjimejte kartu béhem Cteni nebo prehravani dat.

PRIPOJENI AUX

e Snizte hlasitost.

e Pfipojte kabel miniJack do AUX vstupu reproduktoru.
e Pfipojte druhy konec ke kompatibilnimu zdroji zvuku.
e Zapnéte zafizeni.

o pouzijte tlatitko MODE pro vybér rezimu AUX.

e Spustte pfehravani na pfipojeném zafrizeni.

e Upravte hlasitost na pohodlnou uroven.

e Prfed odpojenim kabelu zastavte prehravani.

DALKOVE OVLADANI

Na zakladé oznaceni viditeIného na dodaném dalkovém ovladaci jsou k dispozici nasledujici
funkce:

NAPAJENI — zapnuti/pfepnuti zafizeni podle jeho aktualniho provozniho stavu.

STOP - zastaveni pfehravani.

ZTLUMIT — ztlumit zvuk.

REZIM — zména provozniho rezimu.

EQ - zména dostupného nastaveni ekvalizace zvuku.

PREDCHOZI — predchozi skladba/predchozi polozka.

PREHRAT/PAUZA — prehravani a pozastaveni.

DALSI — dalsi skladba / dali polozka.

Tlaéitka pro nastaveni — umoznuji ménit uroven zvuku podle znacek na dalkovém ovladaci.
Ciselna tlagitka 0-9 — \oli &islo skladby nebo stanice v reZimech, které tuto funkci podporuji.

Néktera tlaCitka mohou fungovat odliSné v zavislosti na aktualné zvoleném provoznim
rezimu.
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Bezpecnostni tipy a pravidla
e Prfed prvnim pouzitim si peclivé prectéte navod k pouziti.
e Pouzivejte zarizeni pouze k urCenému ucelu.
e Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte stav krytu, kabeltu a zasuvek.
e Nepouzivejte zafizeni, pokud je poSkozené.
e Chrante reproduktor pfed vodou, destém a nadmérnou vihkosti.
e Nepouzivejte zafizeni ve vané, sprse ani v bezprostfedni blizkosti vody.
¢ Nedotykejte se dratl ani zasuvek mokryma rukama.
¢ Neponofujte zafizeni do vody ani jinych kapalin.
e Neumistujte na reproduktor zadné nadoby s tekutinami.
¢ Nevkladejte zadné predméty do vétracich otvor( ani otvort reproduktoru.
e Beéhem provozu nezakryvejte otvory zarizeni.
e Zajistéte volné proudéni vzduchu kolem krytu.
¢ Neumistujte zafizeni pfimo vedle radiatoru, sporaku nebo jiného zdroje tepla.
e Chrarite zafizeni pfed otevienym ohném.
o Nenechavejte jej po delSi dobu na pfimém slunci.
e Nepouzivejte zafizeni ve velmi vihkém nebo prasném prostredi.
e Umistéte reproduktor na stabilni a rovny povrch.
¢ Neumistujte jej na misto, odkud by mohl snadno spadnout.
e Zarfizeni neupustte, neuderte ani nedrtte.
o K pfenaseni pouzijte rukojet, ktera je soucasti dodavky.
e Pred pfesunem odpojte vSechny kabely.
e Netahejte zafizeni za kabel USB nebo miniJack.
¢ NezvySujte hlasitost na uroven, ktera by zpusobila zkresleni.
e Dlouhodobé vystaveni velmi hlasitému zvuku maze negativné ovlivnit vas sluch.
e P¥i pfehravani na vysokou hlasitost nedavejte reproduktor pfimo k usim.
e P¥i zapinani zafizeni se doporucuje zacit na nizsi hlasitosti.
e Nepouzivejte posSkozeny nabijeci kabel.
e Neupravujte kabel ani zastrcky.
o Nezkratujte zasuvky zafizeni kovovymi pfedméty.
e NepokouSejte se otevirat ani opravovat kryt sami.
e Neupravujte elektronické soucastky zafizeni.
e Pokud si vSimnete jakéhokoli neobvyklého zapachu, koufe nebo nadmérného tepla,
okamzité zafizeni vypnéte.
e Nepouzivejte zafizeni, které nefunguje spravné.
¢ Nevkladejte USB flash disk ani TF kartu nadmérnou silou.
¢ Nevyjimejte médium béhem zapisu nebo Cteni dat.
e Chrarite zasuvky pfed prachem a necistotami.
e Dalkovy ovladaC by mél byt skladovan na suchém misté.
¢ Nehazejte dalkovy ovlada€ a nenechte ho navlhnout.
e Uchovavejte vyrobek a jeho pfislusenstvi mimo dosah malych déti.
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Déti by si nemély hrat se Siiirami ani si je davat do ust.

Nedovolte détem vkladat predméty do otvor(l v zafizeni.

Uchovavejte obalové materialy mimo dosah malych déti.

Nenechavejte kabely na mistech, kde by o né mohlo zakopnout.

Nepokladejte na zafizeni tézké predméty.

Béhem provozu reproduktor nezakryvejte.

Pred CiSténim vzdy zafizeni vypnéte a odpojte kabely.

Pfed dlouhodobym skladovanim zafizeni vypnéte.

Neskladujte zafizeni na misté vystaveném extrémné vysokym nebo nizkym teplotam.
Pokud zafizeni nebudete delSi dobu pouZzivat, ulozZte jej na Cistém a suchém misté.
V pfipadé trvalého posSkozeni pfestante zafizeni pouzivat.

Bezpecnostni pokyny pro baterie/nabijeci baterie

Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. V pfipadé poziti okamzité
vyhledejte |ékarskou pomoc!

Jednorazoveé baterie se nesmi dobijet. Baterie/dobijeci baterie se nesmi zkratovat ani
otevirat. Mohlo by dojit k pfehfati, poZaru nebo vybuchu.

Nikdy nevhazuijte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

Baterie/nabijeci baterie by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.
Nebezpedi uniku kyseliny z baterii/akumulatora.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit
baterie/akumulatory, napf. radiatoriim/pfimému slune¢nimu zareni.

Pokud dojde k uniku baterii/akumulatord, zabrarite kontaktu s kizi, o€ima a sliznicemi!
Zasazena mista okamzité vyplachnéte Cistou vodou a vyhledejte Iékarfskou pomoc!
Vytékaijici nebo posSkozené baterie/dobijeci baterie mohou pfi kontaktu s kuzi zpUsobit
poleptani. Proto pouzivejte vhodné ochranné rukavice.

Produkt ma vestavénou baterii, kterou uzivatel nemuize vyménit.

Vystrazné a informacni symboly

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

[ ] Obal je vyroben z ekologickych material(, které lIze zlikvidovat ve vaSem mistnim
aF recyklacnim stfedisku.
ﬁ Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na uréené misto pro skladku odpadu uréené

mistnimi Ufady. Informace o moznostech recyklace pouzitych vyrobkl ziskate od mistniho
Ufadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Z davodu ochrany zivotniho prostfedi by se pouzité elektrické a elektronické vyrobky
nemély likvidovat s béZnym domovnim odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fadné.
Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé Ize ziskat od pfislusnych Gfadu.

splfiuje evropské a narodni pozadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

c € Tento vyrobek splfiuje pozadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek
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Tento vyrobek splfiuje pozadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.

®

Nespravna likvidace baterii/akumulatoru predstavuje hrozbu pro Zivotni prostredi!
Baterie/akumulatory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat
Skodlivé téZzké kovy a mély by byt povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly
tézkych kovu jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvort nebezpeéného
odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi za uc€elem likvidace rozebirat. Vyrobek by mél byt odvezen do
sbérného dvora pro pouzitou elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a tidaji o produktech bez predchoziho upozornéni.
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FR

Madame, Monsieur, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement
Veuillez suivre les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du
produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et
en suivant ses recommandations, car le non-respect de celles-ci
peut constituer une menace pour la vie ou la santé.

Introduction au manuel d'utilisation

Ce manuel d'utilisation a été concu pour vous aider a vous familiariser avec I'utilisation
correcte et slre de l'appareil. Il contient des instructions importantes concernant son
fonctionnement, son entretien et les régles de seécurité. Le respect de ces consignes
garantira le bon fonctionnement de I'appareil et prolongera sa durée de vie.

Avant la premiére utilisation, veuillez lire attentivement la notice. Les informations qu'elle
contient vous aideront également a ranger correctement l'appareil, notamment si vous ne
prévoyez pas de l'utiliser pendant une période prolongée.

En suivant les recommandations ci-dessous, vous profiterez d'un fonctionnement sir et sans
probléme du produit.

ATTENTION!
L'utilisation de I'appareil d’'une maniere non conforme aux informations contenues dans le manuel
peut entrainer un risque de blessure corporelle.

Application et description de I'appareil

Cette enceinte portable est congcue pour diffuser de la musique et d'autres contenus audio
provenant de diverses sources . Elle offre une connexion Bluetooth sans fil a un smartphone,
une tablette ou tout autre appareil compatible, ainsi que la lecture via USB, carte TF et entrée
auxiliaire .

Pour des raisons de sécurité et de conformité CE, ce produit ne doit en aucun cas étre
modifié ou reconstruit. Toute utilisation non conforme a la description du produit peut
I'endommager. Une utilisation incorrecte peut également engendrer des risques tels que
courts-circuits, incendies, électrocutions, etc.
AVERTISSEMENT!

e Danger d'utilisation incorrecte !

e [utilisation de Il'appareil d'une maniére autre que celle prévue et/ou toute autre

utilisation de I'appareil peut comporter divers risques.

e Cet appareil ne doit étre utilisé que conformément a sa destination.

e Veuillez suivre les procédures décrites dans ce manuel d'instructions.

e Tenir le produit hors de portée des enfants.
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CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié afin de s'assurer qu'il est livré dans son intégralité et qu'il ne
présente aucun dommage visible.

En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou a un transport
défectueux, veuillez contacter le service d'assistance téléphonique.

Données techniques de I'appareil

Symbole 06367
EAN 5907451379592
Matériel plastique
Alimentation électrique alimenté par batterie
Pouvoir 10W
connectivité sans fil Bluetooth
lecteur de cartes mémoire TF
Entrées USB, AUX, carte TF
Atterrissage microUSB
Controéle Boutons, molette, télécommande

Démarrage/Utilisation

Veuillez retirer les matériaux d'emballage et les éliminer correctement, puis nettoyer le
produit et ses accessoires.

Avant la premiére utilisation, chargez I'appareil a I'aide du céable USB. Branchez le
cable USB a une source d'alimentation USB, puis connectez la fiche du cable USB au
port d'entrée USB du produit.

Placez I'enceinte sur une surface stable, séche et plane.

Avant de commencer , assurez-vous que votre appareil est correctement chargé.
Mettez l'interrupteur d'alimentation sur la position ON .

Une fois allumé, I'affichage numérique s'activera.

Utilisez le bouton MODE pour sélectionner le mode de fonctionnement approprié.
Le mode disponible dépend de la source audio connectée.

Réglez le volume a I'aide du gros bouton situé a lI'avant de l'appareil.

Utilisez les boutons précédent/suivant pour changer de chanson.

Le bouton lecture/pause vous permet d'arréter et de reprendre la lecture.

Vous pouvez utiliser la télécommande incluse pour contrdler I'appareil a distance.
Une fois l'utilisation terminée, veuillez baisser le volume.

Mettez l'interrupteur sur la position OFF .

CONNEXION BLUETOOTH

Allumez le haut-parleur.

Appuyez sur le bouton MODE jusqu'a la sélection du mode Bluetooth.
Activez le Bluetooth sur votre smartphone, tablette ou autre appareil.
Commencez la recherche des appareils Bluetooth disponibles.
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e Sélectionnez votre enceinte dans la liste des appareils disponibles.

¢ Veuillez patienter jusqu'a la fin du processus d'appairage.

¢ Une fois la connexion établie, lancez la musique sur l'appareil connecté.

e Le volume peut étre réglé depuis le haut-parleur et, selon la source, depuis I'appareil
transmettant le son.

e Sila connexion échoue, désactivez puis réactivez le Bluetooth et réessayez.

e Lorsque vous avez terminé de l'utiliser, vous pouvez déconnecter les appareils dans
vos parameétres Bluetooth.

RADIO FM

e Allumez l'appareil.

o Utiliser le bouton MODE : sélectionnez le mode radio FM.

e L'appareil dispose d'une fonction de recherche automatique des stations .

e Lancez la recherche de stations en utilisant la fonction de contrdle appropriée de
I'appareil.

e Attendez la fin de I'analyse.

e Utilisez les boutons précédent/suivant pour passer d'une station enregistrée a l'autre.

e Réglez le volume a un niveau approprie€.

e Sila réception est mauvaise, repositionnez I'appareil dans la piéce.

o Evitez de placer le haut-parleur directement a c6té d'appareils susceptibles de
provoquer des interférences radio.

LECTURE DEPUIS UNE MEMOIRE USB

e Allumez l'appareil.

e Insérez la clé USB dans le port approprié.

e Sinécessaire, sélectionnez le mode approprié a l'aide du bouton MODE .

e Attendez que l'appareil reconnaisse le support.

e La lecture des fichiers compatibles devrait démarrer automatiquement ou lorsque vous
appuyez sur le bouton de lecture.

e Utilisez les boutons précédent/suivant pour changer de chanson.

e Arrétez la lecture avant de retirer la mémoire.

e Retirez le support avec précaution sans plier le connecteur.
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LECTURE DEPUIS UNE CARTE TF

o Eteignez votre appareil ou interrompez la lecture en cours.

e Insérez une carte TF compatible dans I'emplacement approprié.

e Allumez l'appareil.

o Utilisez le bouton MODE pour sélectionner le mode approprié si le démarrage n'est pas
automatique.

e Attendez que le contenu de la carte soit lu.

e Contrdlez la lecture a I'aide des boutons du panneau ou de la télécommande.

e Ne retirez pas la carte pendant la lecture ou la lecture des données.

CONNEXION AUXILIAIRE

o Baissez le volume.

e Connectez le cable mini-jack a I'entrée AUX de l'enceinte.

e Connectez 'autre extrémité a une source audio compatible.

e Allumez l'appareil.

o Ultilisez le bouton MODE pour sélectionner le mode AUX, si nécessaire.
e Lancez la lecture sur votre appareil connecte.

e Réglez le volume a un niveau confortable.

e Arrétez la lecture avant de débrancher le cable.

TELECOMMANDE

D'apres les indications visibles sur la télécommande fournie, les fonctions suivantes sont
disponibles :

ALIMENTATION — mise en marche/arrét de I'appareil en fonction de son état de
fonctionnement actuel.

STOP - arréter la lecture.

MUTE - couper le son.

MODE - changement de mode de fonctionnement.

EQ — modifier le réglage d'égalisation audio disponible.
PRECEDENT - piste précédente/élément précédent.
LECTURE/PAUSE - lecture et pause.

SUIVANT - piste suivante / élément suivant.

Boutons de réglage — permettent de modifier le niveau sonore en fonction des indications
sur la télécommande.

Touches numériques 0-9 — Permettent de sélectionner un numéro de piste ou de station
dans les modes qui prennent en charge cette fonction.

Le fonctionnement de certains boutons peut varier selon le mode de fonctionnement
sélectionné.
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Conseils et reqgles de sécurite

Avant la premiére utilisation, veuillez lire attentivement le manuel d'instructions.
Utilisez I'appareil uniquement aux fins prévues.

Avant chaque utilisation, vérifiez I'état du boitier, des cables et des prises.
N’utilisez pas I'appareil s’il est endommage.

Protégez le haut-parleur de I'eau, de la pluie et de I'humidité excessive.
N’utilisez pas I'appareil dans une baignoire, une douche ou a proximité immédiate d’'un
point d’eau.

Ne touchez pas les fils ou les prises avec les mains mouillées.

Ne pas immerger l'appareil dans I'eau ou tout autre liquide.

Ne placez aucun récipient contenant des liquides sur l'enceinte.

N’'insérez aucun objet dans les ouvertures de ventilation ou les haut-parleurs.
Ne pas obstruer les ouvertures de I'appareil pendant son fonctionnement.
Assurez une bonne circulation d'air autour du boitier.

Ne placez pas l'appareil directement a c6té d'un radiateur, d'un poéle ou de toute autre
source de chaleur.

Protégez l'appareil des flammes nues.

Ne pas laisser en plein soleil pendant de longues périodes.

N'utilisez pas I'appareil dans des environnements trés humides ou poussiéreux.
Placez I'enceinte sur une surface stable et plane.

Ne le placez pas dans un endroit ou il pourrait facilement tomber.

Ne pas laisser tomber, heurter ou écraser 'appareil.

Utilisez la poignée prévue a cet effet pour le transport.

Débranchez tous les cables avant de déplacer le véhicule.

Ne tirez pas sur lI'appareil en le tirant par le cable USB ou mini-jack.
N’augmentez pas le volume a un niveau qui provoque une distorsion.

Une exposition prolongée a des sons trés forts peut nuire a votre audition.

Ne placez pas l'enceinte directement a c6té de vos oreilles lorsque vous écoutez a
volume élevé.

Lors de la mise en marche de l'appareil, il est recommandé de commencer a un
volume plus faible.

N’utilisez pas un cable de charge endommagé.

Ne modifiez pas le cable ni les prises.

Ne court-circuitez pas les prises de I'appareil avec des objets métalliques.
N’essayez pas d’ouvrir ou de réparer le boitier vous-méme.

Ne modifiez pas les composants électroniques de I'appareil.

Si vous remarquez une odeur inhabituelle, de la fumée ou une chaleur excessive,
éteignez immédiatement 'appareil.

N’utilisez plus un appareil qui ne fonctionne pas correctement.

N’insérez pas la clé USB ou la carte TF avec une force excessive.

Ne retirez pas le support pendant I'écriture ou la lecture des données.

Protégez les prises de la poussiére et des saletés.
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La téelécommande doit étre rangée dans un endroit sec.

Ne jetez pas la télécommande et évitez de la mouiller.

Gardez le produit et ses accessoires hors de portée des jeunes enfants.

Les enfants ne doivent pas jouer avec les cordons ni les mettre dans leur bouche.

Ne laissez pas les enfants insérer des objets dans les fentes de l'appareil.

Conserver les matériaux d'emballage hors de portée des jeunes enfants.

Ne laissez pas trainer de cables la ou ils pourraient créer un risque de trébuchement.
Ne placez pas d'objets lourds sur l'appareil.

Ne pas couvrir le haut-parleur pendant son fonctionnement.

Eteignez toujours I'appareil et débranchez les cables avant de le nettoyer.

Eteignez I'appareil avant un stockage de longue durée.

Ne pas entreposer 'appareil dans un endroit exposé a des températures extrémement
élevées ou basses.

Si I'appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée, rangez-le dans un endroit
propre et sec.

En cas de dommage permanent, cessez d'utiliser I'appareil.

Consignes de sécurité pour les piles/piles rechargeables

Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion,
consultez immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles et les batteries
rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées ni ouvertes. Cela pourrait entrainer
une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jamais jeter de piles/piles rechargeables au feu ou dans l'eau.

Les piles/batteries rechargeables ne doivent jamais étre soumises a des contraintes
mecaniques.

Risque de fuite d'acide des batteries/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes susceptibles d'affecter les
batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére directe du soleil.

En cas de fuite de piles ou de batteries rechargeables, évitez tout contact avec la
peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement et abondamment a I'eau
claire les zones touchées et consultez un médecin.

Les piles ou batteries rechargeables endommagées ou présentant des fuites peuvent
provoquer des brdlures chimiques au contact de la peau. Par conséquent, portez des
gants de protection appropriés.

Le produit est doté d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par
l'utilisateur.
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Svmboles d'avertissement et d'information

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USES

L'emballage est fabriqué a partir de matériaux écologiques qui peuvent étre jetés dans votre
centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les
autorités locales. Pour connaitre les options de recyclage des produits usagés, veuillez
contacter votre mairie.

|§ﬂ iy

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USES

Pour des raisons environnementales, les appareils électriques et électroniques usagés ne
doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres, mais déposés dans un point de collecte
approprié. Les informations concernant les points de collecte et leurs horaires d'ouverture
sont disponibles auprés des autorités compétentes.

N
/M

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales
applicables. Il répond aux exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des
dispositifs et des produits.

®

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales
applicables.

g

L’élimination incorrecte des piles et accumulateurs constitue une menace pour

’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres. lls
peuvent contenir des métaux lourds nocifs et doivent étre traités comme des déchets
spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par consequent, les piles et accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de
collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre jetée. Le produit doit étre déposé
dans un point de collecte des appareils électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, le design et les données produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, la ringraziamo per aver acquistato il nostro
prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente
seguendo le istruzioni riportate di seguito per un corretto utilizzo del
prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e
seguendo le sue raccomandazioni, perché la mancata osservanza
puo rappresentare una minaccia per la vita o la salute.

Introduzione al manuale utente

Questo manuale d'uso €& stato redatto per aiutarvi a familiarizzare con I'utilizzo corretto e
sicuro del dispositivo. Contiene importanti istruzioni su funzionamento, manutenzione e
norme di sicurezza che, se seguite, garantiranno il corretto funzionamento del dispositivo e
ne prolungheranno la durata.

Prima del primo utilizzo, leggere attentamente le istruzioni. Le informazioni contenute nel
presente documento vi aiuteranno anche a conservare correttamente il dispositivo,
soprattutto se non lo utilizzerete per un periodo prolungato.

Seguendo i consigli riportati di seguito, potrete utilizzare il prodotto in modo sicuro e senza
problemi.

ATTENZIONE!
L'utilizzo del dispositivo in modo non conforme alle informazioni contenute nel manuale pud
comportare il rischio di lesioni personali.

Applicazione e descrizione del dispositivo

Questo altoparlante portatile € progettato per riprodurre musica e altri contenuti audio da
diverse sorgenti . Offre connessione wireless Bluetooth a smartphone, tablet o altri dispositivi
compatibili, nonché riproduzione tramite USB, scheda TF e ingresso AUX .

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o
modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per scopi diversi da quelli descritti pud
causare danni al prodotto stesso. Un uso improprio pud inoltre comportare pericoli quali
cortocircuiti, incendi, scosse elettriche, ecc.

AVVERTIMENTO!
e Pericolo di uso improprio!
e L'utilizzo del dispositivo in modo diverso da quello previsto e/o I'utilizzo del dispositivo
in qualsiasi altro modo pud comportare diversi rischi.
e |l dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
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e Siprega di seguire le procedure descritte in questo manuale di istruzioni.
e Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
MANCIA
e |l dispositivo deve essere controllato per verificarne la completezza e I'eventuale
presenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si
prega di contattare il servizio clienti.

Dati tecnici del dispositivo

Simbolo 06367
EAN 5907451379592
Materiale plastica
Alimentazione elettrica alimentato a batteria

Energia 10W

Connettivita wireless Bluetooth

Lettore di schede di memoria TF
Ingressi USB, AUX, TF
Approdo microUSB
Controllare Pulsanti, manopola, telecomando

Avvio/Utilizzo

e Si prega di rimuovere i materiali di imballaggio e smaltirli correttamente, quindi di pulire
il prodotto e gli accessori.

e Prima del primo utilizzo, caricare il dispositivo tramite il cavo USB. Collegare il cavo
USB a una fonte di alimentazione USB e inserire la spina del cavo USB nella porta di
ingresso USB del prodotto.

e Posizionare l'altoparlante su una superficie stabile, asciutta e piana.

e Prima diiniziare , assicurati che il dispositivo sia sufficientemente carico.

e Portare l'interruttore di alimentazione in posizione ON .

e Una volta acceso, il display digitale si attivera.

e Utilizzare il pulsante MODE per selezionare la modalita operativa appropriata.

e La modalita disponibile dipende dalla sorgente audio collegata.

¢ Regola il volume utilizzando la grande manopola posta sulla parte anteriore del
dispositivo.

e Utilizza i pulsanti precedente/successivo per cambiare brano.

¢ |l pulsante play/pausa consente di interrompere e riavviare la riproduzione.

e E possibile utilizzare il telecomando incluso per controllare il dispositivo a distanza.

e Al termine dell'utilizzo, si prega di abbassare il volume.

e Portare l'interruttore in posizione OFF .
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CONNESSIONE BLUETOOTH

Attiva l'altoparlante.

Premi il pulsante MODALITA fino a quando non viene selezionata la modalita
Bluetooth.

Attiva il Bluetooth sul tuo smartphone, tablet o altro dispositivo.

Avvia la ricerca dei dispositivi Bluetooth disponibili.

Seleziona l'altoparlante desiderato dall'elenco dei dispositivi disponibili.

Attendi il completamento del processo di abbinamento.

Una volta stabilita la connessione, avvia la riproduzione musicale sul dispositivo
collegato.

Il volume pud essere regolato dall'altoparlante e, a seconda della sorgente, dal
dispositivo che trasmette l'audio.

Se la connessione non riesce, disattiva e riattiva il Bluetooth e riprova.

Al termine dell'utilizzo, & possibile disconnettere i dispositivi dalle impostazioni
Bluetooth.

RADIO FM

Accendi il dispositivo.

Utilizzando il pulsante MODALITA seleziona la modalita radio FM.

Il dispositivo € dotato di una funzione di ricerca automatica delle stazioni .

Avvia la ricerca delle stazioni utilizzando I'apposita funzione di controllo del dispositivo.
Attendi il completamento della scansione.

Utilizza i pulsanti precedente/successivo per passare da una stazione salvata all'altra.
Regola il volume a un livello adeguato.

Se la ricezione € scarsa, riposizionare il dispositivo nella stanza.

Evitate di posizionare I'altoparlante direttamente accanto a dispositivi che potrebbero
causare interferenze radio.

RIPRODUZIONE DA MEMORIA USB

Accendi il dispositivo.

Inserisci la chiavetta USB nella porta appropriata.

Se necessario, selezionare la modalita corretta utilizzando il pulsante MODE .

Attendi che il dispositivo riconosca il contenuto multimediale.

La riproduzione dei file compatibili dovrebbe avviarsi automaticamente o alla pressione
del pulsante di riproduzione.

Utilizza i pulsanti precedente/successivo per cambiare brano.

Interrompere la riproduzione prima di rimuovere la memoria.

Rimuovere il supporto con attenzione, evitando di piegare il connettore.
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RIPRODUZIONE DA SCHEDA TF

e Spegni il dispositivo o interrompi la riproduzione in corso.

¢ Inserisci una scheda TF compatibile nell'apposito slot.

e Accendi il dispositivo.

e Se il dispositivo non si avvia automaticamente, utilizzare il pulsante MODE per
selezionare la modalita appropriata.

e Attendi che il contenuto della carta venga letto.

e E possibile controllare la riproduzione utilizzando i pulsanti sul pannello o il
telecomando.
¢ Non rimuovere la scheda durante la lettura o la riproduzione dei dati.

CONNESSIONE AUX

e Abbassa il volume.

e Collega il cavo miniJack all'ingresso AUX dell'altoparlante.

e Collega l'altra estremita a una sorgente audio compatibile.

e Accendi il dispositivo.

e Utilizzare il pulsante MODE per selezionare la modalita AUX, se necessario.
e Auvvia la riproduzione sul dispositivo connesso.

e Regola il volume a un livello confortevole.

e Interrompere la riproduzione prima di scollegare il cavo.

TELECOMANDO

In base alle indicazioni visibili sul telecomando in dotazione, sono disponibili le seguenti
funzioni:

POWER - accensione/spegnimento del dispositivo in base al suo stato operativo attuale.
STOP - interrompe la riproduzione.

MUTE - disattiva I'audio.

MODE - modifica della modalita operativa.

EQ — modifica le impostazioni di equalizzazione audio disponibili.

PRECEDENTE - traccia precedente/elemento precedente.

RIPRODUCI/PAUSA - riproduci e metti in pausa.

SUCCESSIVO - traccia successiva / elemento successivo.

| pulsanti di regolazione consentono di modificare il livello del suono in base alle indicazioni
presenti sul telecomando.

Tasti numerici da 0 a 9 : selezionano il numero di una traccia o di una stazione nelle
modalita che supportano questa funzione.

Alcuni pulsanti potrebbero funzionare in modo diverso a seconda della modalita operativa
attualmente selezionata.
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Consiqli e reqole di sicurezza

Prima del primo utilizzo, leggere attentamente il manuale di istruzioni.

Utilizzare il dispositivo esclusivamente per lo scopo previsto.

Prima di ogni utilizzo, verificare le condizioni dell'involucro, dei cavi e delle prese.
Non utilizzare il dispositivo se € danneggiato.

Proteggere l'altoparlante da acqua, pioggia e umidita eccessiva.

Non utilizzare il dispositivo nella vasca da bagno, nella doccia o nelle immediate
vicinanze dell'acqua.

Non toccare fili o prese con le mani bagnate.

Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi.

Non appoggiare contenitori di liquidi sull'altoparlante.

Non inserire alcun oggetto nelle aperture di ventilazione o negli altoparlanti.

Non coprire le aperture del dispositivo durante il funzionamento.

Garantire una libera circolazione dell'aria intorno all'alloggiamento.

Non posizionare il dispositivo direttamente accanto a un termosifone, una stufa o altre
fonti di calore.

Proteggere il dispositivo dalle fiamme libere.

Non lasciarlo esposto alla luce solare diretta per lunghi periodi di tempo.

Non utilizzare il dispositivo in ambienti molto umidi o polverosi.

Posizionare l'altoparlante su una superficie stabile e piana.

Non posizionarlo in un luogo dove possa cadere facilmente.

Non far cadere, urtare o schiacciare il dispositivo.

Utilizzare la maniglia predisposta per il trasporto.

Scollega tutti i cavi prima di spostarti.

Non tirare il dispositivo afferrandolo per il cavo USB o miniJack.

Non alzare il volume a un livello tale da provocare distorsioni.

L'esposizione prolungata a suoni molto forti pud danneggiare ['udito.

Non posizionare l'altoparlante direttamente vicino alle orecchie quando si ascolta la
musica ad alto volume.

Quando si accende il dispositivo, si consiglia di iniziare con un volume basso.
Non utilizzare un cavo di ricarica danneggiato.

Non modificare il cavo o le spine.

Non cortocircuitare le prese del dispositivo con oggetti metallici.

Non tentare di aprire o riparare l'involucro da solo.

Non modificare i componenti elettronici del dispositivo.

Se si notano odori insoliti, fumo o calore eccessivo, spegnere immediatamente
I'apparecchio.

Non continuare a utilizzare un dispositivo che non funziona correttamente.

Non inserire la chiavetta USB o la scheda TF con eccessiva forza.

Non rimuovere il supporto di memorizzazione mentre i dati sono in fase di scrittura o
lettura.

Proteggere le prese da polvere e sporco.
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Il telecomando deve essere conservato in un luogo asciutto.

Non gettare il telecomando e non lasciarlo bagnare.

Tenere il prodotto e i relativi accessori fuori dalla portata dei bambini piccoli.

| bambini non devono giocare con i cavi né metterli in bocca.

Non permettere ai bambini di inserire oggetti negli slot del dispositivo.

Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini piccoli.

Non lasciare i cavi in posizioni in cui potrebbero costituire un pericolo di inciampo.
Non appoggiare oggetti pesanti sul dispositivo.

Non coprire l'altoparlante durante il funzionamento.

Prima di pulire I'apparecchio, spegnerlo sempre e scollegare i cavi.

Spegnere il dispositivo prima di riporlo per lunghi periodi.

Non conservare il dispositivo in un luogo esposto a temperature estremamente alte o
basse.

Se il dispositivo non verra utilizzato per un lungo periodo di tempo, conservarlo in un
luogo pulito e asciutto.

In caso di danni permanenti, interrompere ['utilizzo del dispositivo.

Istruzioni di sicurezza per batterie/batterie ricaricabili

Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di
ingestione, consultare immediatamente un medico!

Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non
devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid pud causare surriscaldamento, incendio
o esplosione.

Non gettare mai batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

Le batterie/batterie ricaricabili non devono mai essere sottoposte a sollecitazioni
meccaniche.

Rischio di perdite di acido da batterie/accumulatori.

Evitate condizioni e temperature estreme che potrebbero danneggiare le
batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni o luce solare diretta.

In caso di perdite da batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto con pelle, occhi e
mucose! Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e
consultare un medico!

Le batterie/batterie ricaricabili che perdono liquido o sono danneggiate possono
causare ustioni chimiche a contatto con la pelle. Pertanto, indossare guanti protettivi
adeguati.

Il prodotto € dotato di una batteria integrata che non puo essere sostituita dall'utente.

44




simboli di avvertimento e informazione

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio & realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il
centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un centro di smaltimento rifiuti
designato dalle autorita locali. Per informazioni sulle opzioni di riciclaggio dei prodotti usati,
si prega di contattare il proprio comune o ufficio comunale.

|§ﬂ iy

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per ragioni ambientali, gli apparecchi elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti
insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono essere smailtiti in modo appropriato.
Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura possono essere richieste alle
autorita competenti.

N
/M

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. I
prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali in materia di sicurezza dei dispositivi e dei
prodotti.

®

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.

=

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta una minaccia per
I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono
contenere metalli pesanti nocivi e devono essere trattate come rifiuti speciali. | simboli
chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere portati presso i punti di raccolta
comunali per i rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere
portato presso un punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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ES

Estimado/a senor/a, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea atentamente
Siga las instrucciones a continuacién para el uso correcto del producto.

Por favor, conserve este manual para futuras consultas y
siguiendo sus recomendaciones, porque no seguirlas
puede suponer una amenaza para la vida o la salud.

Introduccion al manual de usuario

Este manual de usuario se ha elaborado para ayudarle a familiarizarse con el uso correcto y
seguro del dispositivo. Contiene instrucciones importantes sobre su funcionamiento,
mantenimiento y normas de seguridad, que, si se siguen, garantizaran el buen
funcionamiento del dispositivo y prolongaran su vida util.

Antes de usarlo por primera vez, lea atentamente las instrucciones. La informacion que
contiene también le ayudara a guardar correctamente el dispositivo, especialmente si no lo
va a utilizar durante un periodo prolongado.

Siguiendo las recomendaciones que se indican a continuacion, podra disfrutar de un
funcionamiento seguro y sin problemas del producto.

jATENCION!
El uso del dispositivo de forma inconsistente con la informacion contenida en el manual puede
conllevar el riesgo de lesiones corporales.

Aplicacion y descripcion del dispositivo

Este altavoz portatil esta disefiado para reproducir musica y otros contenidos de audio desde
diversas fuentes . Ofrece conexion inaldmbrica Bluetooth a un smartphone, tableta u otro
dispositivo compatible, asi como reproduccion a través de USB, tarjeta TF y entrada AUX .

Por motivos de seguridad y certificacion CE, este producto no debe ser reconstruido ni
modificado de ninguna manera. El uso del producto para fines distintos a los descritos puede
dafarlo. Un uso inadecuado también puede ocasionar riesgos como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

iADVERTENCIA!
e Peligro de uso indebido!
e EIl uso del dispositivo de una manera distinta a la prevista o cualquier otro uso del
mismo puede conllevar diversos riesgos.
o El dispositivo solo debe utilizarse para el fin previsto.
e Siga los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.
e Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

46




CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo se haya entregado completo y que no presente
dafos visibles.

En caso de entrega incompleta o dafos debidos a un embalaje o transporte
defectuosos, pongase en contacto con la linea de atencion al cliente.

Datos técnicos del dispositivo

Simbolo 06367
EAN 5907451379592
Material plastico
Fuente de alimentacion alimentado por bateria
Fuerza 10W
conectividad inalambrica Bluetooth
lector de tarjetas de memoria TF
Entradas USB, AUX, TF
Aterrizaje microUSB
Control Botones, perilla, control remoto

Inicio/Uso

Retire los materiales de embalaje y deséchelos correctamente. Limpie el producto y
SUS accesorios.

Antes del primer uso, cargue el dispositivo mediante el cable USB. Conecte el cable
USB a una fuente de alimentacion USB y conecte el conector del cable USB al puerto
de entrada USB del producto.

Coloque el altavoz sobre una superficie estable, seca y nivelada.

Antes de comenzar , asegurese de que su dispositivo esté correctamente cargado.
Gire el interruptor de encendido a la posicién ON .

Una vez encendida, la pantalla digital se activara.

Utilice el botén MODE para seleccionar el modo de funcionamiento adecuado.

El modo disponible depende de la fuente de audio conectada.

Ajusta el volumen usando la perilla grande en la parte frontal del dispositivo.
Utilice los botones anterior/siguiente para cambiar de cancion.

El botdn de reproducir/pausar te permite detener y reanudar la reproduccion.
Puedes utilizar el mando a distancia incluido para controlar el dispositivo desde la
distancia.

Cuando termine de usarlo, baje el volumen.

Coloque el interruptor en la posicion de APAGADO .
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CONEXION BLUETOOTH
e Enciende el altavoz.

e Pulsa el boton MODO hasta que se seleccione el modo Bluetooth.

e Activa el Bluetooth en tu smartphone, tableta u otro dispositivo.

e Empiece a buscar dispositivos Bluetooth disponibles.

e Selecciona tu altavoz de la lista de dispositivos disponibles.

e Espere a que finalice el proceso de emparejamiento.

e Una vez conectado correctamente, inicie la reproduccion de musica en el dispositivo
conectado.

e El volumen se puede ajustar desde el altavoz y, segun la fuente, desde el dispositivo
que transmite el audio.

e Sila conexidn falla, desactive y vuelva a activar el Bluetooth e inténtelo de nuevo.

e Cuando termines de usarlo, puedes desconectar los dispositivos en la configuracion de
Bluetooth.

RADIO FM

e Enciende el dispositivo.

e Usando el boton MODO: seleccione el modo de radio FM.

e El dispositivo dispone de una funcion de busqueda automatica de emisoras .

¢ Inicie la busqueda de emisoras utilizando la funcién de control del dispositivo
correspondiente.

e Espere a que finalice el escaneo.

e Utilice los botones anterior/siguiente para cambiar entre las emisoras guardadas.

e Ajusta el volumen a un nivel adecuado.

e Silarecepcion es deficiente, cambie la ubicacion del dispositivo en la habitacion.

e Evite colocar el altavoz directamente al lado de dispositivos que puedan causar
interferencias de radio.

REPRODUCIENDO DESDE LA MEMORIA USB

o Enciende el dispositivo.

¢ Inserta la memoria USB en el puerto correspondiente.

e Sies necesario, seleccione el modo correcto usando el boton MODE .

o Espere a que el dispositivo reconozca el medio.

e La reproduccién de archivos compatibles deberia comenzar automaticamente o al
pulsar el boton de reproduccion.

o Utilice los botones anterior/siguiente para cambiar de cancion.

e Detén la reproduccién antes de extraer la memoria.

e Retire el soporte con cuidado, sin doblar el conector.
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REPRODUCCION DESDE TARJETA TF

e Apaga tu dispositivo o detén la reproduccién actual.

¢ Inserte una tarjeta TF compatible en la ranura correspondiente.

e Enciende el dispositivo.

o Utilice el boton MODE para seleccionar el modo adecuado si no se inicia
automaticamente.

e Espere a que se lea el contenido de la tarjeta.

e Controla la reproduccion mediante los botones del panel o el mando a distancia.

¢ No extraiga la tarjeta mientras se estén leyendo o reproduciendo datos.

CONEXION AUXILIAR

e Baja el volumen.

e Conecte el cable minidJack a la entrada AUX del altavoz.

o Conecte el otro extremo a una fuente de audio compatible.

e Enciende el dispositivo.

o Ultilice el boton MODE para seleccionar el modo AUX, si es necesario.
¢ Inicia la reproduccion en tu dispositivo conectado.

e Ajusta el volumen a un nivel comodo.

e Detén la reproduccion antes de desconectar el cable.

MANDO A DISTANCIA

Segun las indicaciones visibles en el mando a distancia incluido, estan disponibles las
siguientes funciones:

ENCENDIDO : encender/conmutar el dispositivo segun su estado de funcionamiento actual.
DETENER - detener la reproduccion.

SILENCIO - silenciar el sonido.

MODO - cambio de modo de funcionamiento.

EQ : cambia la configuracion de ecualizacion de audio disponible.

ANTERIOR - pista anterior/elemento anterior.

REPRODUCIR/PAUSAR - reproducir y pausar.

SIGUIENTE - siguiente pista / siguiente elemento.

Botones de ajuste : permiten modificar el nivel de sonido segun las indicaciones del mando
a distancia.

Botones numéricos del 0 al 9 : seleccionan el numero de pista o de emisora en los modos
que admiten esta funcion.

Algunos botones pueden funcionar de manera diferente segun el modo de funcionamiento
seleccionado.
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Consejos vy nhormas de seqguridad

Antes de usarlo por primera vez, lea atentamente el manual de instrucciones.
Utilice el dispositivo unicamente para el fin previsto.

Antes de cada uso, compruebe el estado de la carcasa, los cables y los enchufes.
No utilice el dispositivo si esta dafado.

Proteja el altavoz del agua, la lluvia y la humedad excesiva.

No utilice el dispositivo en la bafera, la ducha ni en las inmediaciones del agua.
No toque los cables ni los enchufes con las manos mojadas.

No sumerja el dispositivo en agua ni en otros liquidos.

No coloque ningun recipiente que contenga liquidos sobre el altavoz.

No introduzca ningun objeto en las aberturas de ventilacion ni en las de los altavoces.
No cubra las aberturas del dispositivo durante su funcionamiento.

Asegurese de que haya libre circulacion de aire alrededor de la carcasa.

No coloque el dispositivo directamente al lado de un radiador, estufa u otra fuente de
calor.

Proteja el dispositivo de las llamas abiertas.

No lo deje expuesto a la luz solar directa durante largos periodos de tiempo.

No utilice el dispositivo en ambientes muy humedos o polvorientos.

Coloque el altavoz sobre una superficie estable y nivelada.

No lo coloque en un lugar donde pueda caerse facilmente.

No deje caer, golpee ni aplaste el dispositivo.

Utilice el asa provista para transportarlo.

Desconecte todos los cables antes de moverlo.

No tire del dispositivo por el cable USB o minijack.

No aumente el volumen a un nivel que provoque distorsion.

La exposicion prolongada a sonidos muy fuertes puede afectar negativamente a la
audicion.

No coloque el altavoz directamente junto a sus oidos cuando reproduzca musica a un
volumen alto.

Al encender el dispositivo, se recomienda comenzar con un volumen bajo.

No utilice un cable de carga danado.

No modifique el cable ni los enchufes.

No provoque un cortocircuito en los enchufes del dispositivo con objetos metalicos.
No intente abrir ni reparar la carcasa usted mismo.

No modifique los componentes electronicos del dispositivo.

Si observa algun olor inusual, humo o calor excesivo, apague el aparato
inmediatamente.

No continue utilizando un dispositivo que no funcione correctamente.

No inserte la unidad flash USB ni la tarjeta TF con fuerza excesiva.

No extraiga el soporte mientras se estén escribiendo o leyendo datos.

Proteja los enchufes del polvo y la suciedad.

El mando a distancia debe guardarse en un lugar seco.
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No arroje el control remoto ni permita que se moje.

Mantenga el producto y sus accesorios fuera del alcance de los nifios pequefos.
Los nifios no deben jugar con cables ni metérselos en la boca.

No permita que los nifios introduzcan objetos en las ranuras del dispositivo.
Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los nifios pequefos.
No deje cables en lugares donde puedan provocar tropiezos.

No coloque objetos pesados sobre el dispositivo.

No cubra el altavoz durante su funcionamiento.

Apague siempre el dispositivo y desconecte los cables antes de limpiarlo.
Apague el dispositivo antes de guardarlo durante un periodo prolongado.

No guarde el dispositivo en un lugar expuesto a temperaturas extremadamente altas o
bajas.

Si el dispositivo no se va a utilizar durante un periodo prolongado, guardelo en un
lugar limpio y seco.

En caso de dafios permanentes, deje de utilizar el dispositivo.

Instrucciones de sequridad para baterias/baterias recargables

Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. En caso de
ingestion, busque atencidon médica de inmediato.

Las pilas desechables no deben recargarse. No se deben cortocircuitar ni abrir las
pilas ni las baterias recargables. Esto puede provocar sobrecalentamiento, incendio o
explosion.

Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego ni al agua.

Las baterias/pilas recargables nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.
Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las
baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores o la luz solar directa.

Si las pilas o baterias recargables tienen fugas, evite el contacto con la piel, los ojos y
las mucosas. Enjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y busque
atencion médica.

Las baterias o pilas recargables con fugas o dafiadas pueden causar quemaduras
quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, utilice guantes de proteccion
adecuados.

El producto tiene una bateria integrada que no puede ser reemplazada por el usuario.

Simbolos de advertencia e informacion

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

[ ) El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden
o desecharse en su centro de reciclaje local.
ﬁ Los materiales de embalaje usados deben entregarse en un punto limpio designado por las

autoridades locales. Para obtener informacién sobre las opciones de reciclaje de productos
usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o la oficina municipal correspondiente.
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ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos medioambientales, los aparatos eléctricos y electronicos usados no deben
desecharse con la basura doméstica habitual, sino que deben eliminarse correctamente.
Puede obtener informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura en las
autoridades competentes.

=

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables.
El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales de seguridad para dispositivos
y productos.

N
/M

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales
pertinentes.

®

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone una amenaza para el
medio ambiente!

Las baterias/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden
contener metales pesados nocivos y deben tratarse como residuos especiales. Los
simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de
residuos peligrosos municipales.

La bateria integrada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debe llevarse a
un punto de recogida de aparatos electronicos usados.

=

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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NL

Geachte heer/mevrouw, hartelijk dank voor uw aankoop van ons
product!

Lees voor gebruik van het product de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door.
Volg de onderstaande instructies voor correct gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.
het opvolgen van de aanbevelingen, omdat het niet opvolgen ervan
kan een bedreiging vormen voor leven of gezondheid.

Inleiding tot de gebruikershandleiding

Deze gebruikershandleiding is opgesteld om u vertrouwd te maken met het juiste en veilige
gebruik van het apparaat. Het bevat belangrijke instructies over bediening, onderhoud en
veiligheidsvoorschriften. Door deze op te volgen, zorgt u voor een probleemloze werking van
het apparaat en verlengt u de levensduur ervan.

Lees voor het eerste gebruik de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. De informatie in deze
handleiding helpt u ook bij het correct opbergen van het apparaat, met name als u het
gedurende langere tijd niet gebruikt.

Door onderstaande aanbevelingen op te volgen, kunt u het product probleemloos en veilig
gebruiken.

AANDACHT!
Het gebruik van het apparaat op een manier die niet in overeenstemming is met de informatie in

de handleiding kan leiden tot lich letsel.

Toepassing en beschrijving van het apparaat

Deze draagbare luidspreker is ontworpen om muziek en andere audiobestanden van diverse
bronnen af te spelen . Hij biedt een draadloze Bluetooth-verbinding met een smartphone,
tablet of ander compatibel apparaat, evenals weergave via USB, TF-kaart en AUX-ingang .

Om veiligheidsredenen en in verband met CE-certificering mag dit product op geen enkele
wijze worden herbouwd of aangepast. Gebruik van het product voor andere doeleinden dan
beschreven kan schade aan het product veroorzaken. Onjuist gebruik kan tevens gevaren
opleveren zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, enz.

WAARSCHUWING!

e Gevaar voor onjuist gebruik!

e Het gebruik van het apparaat op een andere manier dan waarvoor het bedoeld is en/of
het gebruik van het apparaat op een andere wijze kan diverse risico's met zich
meebrengen.

e Het apparaat mag alleen worden gebruikt voor het beoogde doel.
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Volg de procedures zoals beschreven in deze handleiding.
Houd het product buiten het bereik van kinderen.

Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van de levering en op
zichtbare schade.

In geval van een onvolledige levering of schade als gevolg van gebrekkige verpakking
of transport, kunt u contact opnemen met de klantenservice.

Technische gegevens van het apparaat

Symbool 06367
EAN 5907451379592

Materiaal plastic

Voeding op batterijen

Stroom 10W
Draadloze verbinding Bluetooth
Geheugenkaartlezer TF

Ingangen USB, AUX, TF

Landing microUSB

Controle Knoppen, draaiknop, afstandsbediening

Opstarten/Gebruik

Verwijder het verpakkingsmateriaal en gooi het op de juiste manier weg. Reinig het
product en de accessoires.

Laad het apparaat voor het eerste gebruik op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel
aan op een USB-voedingsbron en steek de stekker van de USB-kabel in de USB-
ingang van het product.

Plaats de luidspreker op een stabiele, droge en vlakke ondergrond.

voordat u begint .

Zet de aan/uit-schakelaar in de AAN- stand .

Zodra het apparaat is ingeschakeld, wordt het digitale display geactiveerd.
Gebruik de MODE- knop om de gewenste bedrijffsmodus te selecteren.

De beschikbare modus is afhankelijk van de aangesloten audiobron.

Stel het volume in met de grote draaiknop aan de voorkant van het apparaat.
Gebruik de knoppen 'vorige'/'volgende' om van nummer te wisselen.

Met de afspeel-/pauzeknop kunt u het afspelen stoppen en hervatten.

Met de meegeleverde afstandsbediening kunt u het apparaat op afstand bedienen.
Zet het volume lager als u klaar bent met het gebruik.

Zet de schakelaar in de UIT- stand .
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BLUETOOTH-VERBINDING
e Zet de luidspreker aan.

e Druk op de knop MODE totdat de Bluetooth-modus is geselecteerd.

e Schakel Bluetooth in op uw smartphone, tablet of ander apparaat.

e Begin met zoeken naar beschikbare Bluetooth-apparaten.

e Selecteer uw luidspreker uit de lijst met beschikbare apparaten.

e Wacht tot het koppelingsproces is voltooid.

e Zodra de verbinding correct is gemaakt, start u de muziek op het aangesloten
apparaat.

e Het volume kan worden aangepast via de luidspreker en, afhankelijk van de bron, via
het apparaat dat het geluid verzendt.

e Als de verbinding mislukt, schakel Bluetooth dan uit en weer in en probeer het
opnieuw.

e Als je klaar bent met het gebruik ervan, kun je de apparaten ontkoppelen in je
Bluetooth-instellingen.

FM-RADIO

e Schakel het apparaat in.

e Door de knop te gebruiken MODE : selecteer de FM-radiomodus.

e Het apparaat beschikt over een automatische zenderzoekfunctie .

e Start de zenderzoekactie met behulp van de daarvoor bestemde bedieningsfunctie van
het apparaat.

e Wacht tot de scan is voltooid.

e Gebruik de knoppen 'vorige'/'volgende' om tussen opgeslagen stations te schakelen.

o Stel het volume in op een geschikt niveau.

e Als de ontvangst slecht is, verplaats het apparaat dan in de kamer.

o Plaats de luidspreker niet direct naast apparaten die radiostoring kunnen veroorzaken.

AFSPELEN VANAF USB-GEHEUGEN

e Schakel het apparaat in.

e Steek de USB-stick in de daarvoor bestemde poort.

e Selecteer indien nodig de juiste modus met de MODE- knop .

o Wacht tot het apparaat het medium herkent.

e Het afspelen van compatibele bestanden zou automatisch moeten starten of wanneer
u op de afspeelknop drukt.

e Gebruik de knoppen 'vorige'/'volgende' om van nummer te wisselen.

e Stop de weergave voordat u het geheugen verwijdert.

e \erwijder het medium voorzichtig zonder de connector te buigen.
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AFSPELEN VANAF TF-KAART

e Schakel uw apparaat uit of stop de huidige weergave.

e Plaats een compatibele TF-kaart in het daarvoor bestemde slot.

e Schakel het apparaat in.

e Gebruik de MODE- knop om de gewenste modus te selecteren als deze niet
automatisch start.

e Wacht tot de inhoud van de kaart is voorgelezen.

e Bedien de weergave met de knoppen op het paneel of de afstandsbediening.

o Verwijder de kaart niet terwijl er gegevens worden gelezen of afgespeeld.

AUX-AANSLUITING

e Zet het volume lager.

¢ Sluit de minijackkabel aan op de AUX-ingang van de luidspreker.

e Sluit het andere uiteinde aan op een compatibele audiobron.

e Schakel het apparaat in.

e Gebruik de MODE- knop om de AUX-modus te selecteren, indien nodig.
e Start de weergave op uw aangesloten apparaat.

e Stel het volume in op een aangenaam niveau.

e Stop de weergave voordat u de kabel loskoppelt.

AFSTANDSBEDIENING

Op basis van de markeringen op de meegeleverde afstandsbediening zijn de volgende
functies beschikbaar:

POWER - het apparaat in-/uitschakelen afhankelijk van de huidige bedrijfsstatus.
STOP - stop de weergave.

DEMPEN - het geluid dempen.

MODE - wijziging van de bedrijfsmodus.

EQ - wijzig de beschikbare audio-equalizerinstellingen.

VORIGE - vorige track/vorig item.

AFSPELEN/PAUZE - afspelen en pauzeren.

VOLGENDE - volgende nummer / volgend item.

Met de instelknoppen kunt u het geluidsniveau aanpassen aan de hand van de markeringen
op de afstandsbediening.

Cijfertoetsen 0-9 — Hiermee selecteert u een track- of zendernummer in modi die deze
functie ondersteunen.

Sommige knoppen kunnen anders functioneren, afhankelijk van de geselecteerde
bedrijfsmodus.
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Veiligheidstips en -regels

e Lees voor het eerste gebruik de gebruiksaanwijzing aandachtig door.

e Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel.

e Controleer voor elk gebruik de staat van de behuizing, kabels en stopcontacten.

e Gebruik het apparaat niet als het beschadigd is.

e Bescherm de luidspreker tegen water, regen en overmatig vocht.

e Gebruik het apparaat niet in een badkuip, douche of in de directe nabijheid van water.

e Raak geen snoeren of stopcontacten aan met natte handen.

e Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen.

e Plaats geen containers met vloeistoffen op de luidspreker.

e Steek geen voorwerpen in de ventilatie- of luidsprekeropeningen.

e Dek de openingen van het apparaat tijdens gebruik niet af.

e Zorg voor een vrije luchtcirculatie rondom de behuizing.

¢ Plaats het apparaat niet direct naast een radiator, kachel of andere warmtebron.

e Bescherm het apparaat tegen open vuur.

e Stel het niet langdurig bloot aan direct zonlicht.

e Gebruik het apparaat niet in zeer vochtige of stoffige omgevingen.

e Plaats de luidspreker op een stabiele en vlakke ondergrond.

e Plaats het niet op een plek waar het gemakkelijk kan vallen.

e Laat het apparaat niet vallen, stoot er niet tegenaan en plet het niet.

e Gebruik het handvat om de auto te dragen.

e Koppel alle kabels los voordat u gaat verhuizen.

e Trek niet aan het apparaat via de USB- of minijackkabel.

¢ Verhoog het volume niet tot een niveau dat vervorming veroorzaakt.

e Langdurige blootstelling aan zeer harde geluiden kan een negatief effect hebben op uw
gehoor.

¢ Plaats de luidspreker niet direct tegen uw oren wanneer u op hoog volume afspeelt.

¢ Bij het inschakelen van het apparaat is het aan te raden om met een lager volume te
beginnen.

e Gebruik geen beschadigde oplaadkabel.

o Wijzig de kabel of de stekkers niet.

¢ Sluit de aansluitingen van het apparaat niet kort met metalen voorwerpen.

e Probeer de behuizing niet zelf te openen of te repareren.

o Wijzig de elektronische componenten van het apparaat niet.

e Als u een ongebruikelijke geur, rook of overmatige hitte opmerkt, schakel het apparaat
dan onmiddellijk uit.

e Gebruik een apparaat dat niet goed functioneert niet langer.

o Steek de USB-stick of TF-kaart niet met overmatige kracht in het apparaat.

¢ Verwijder het medium niet terwijl er gegevens worden geschreven of gelezen.

e Bescherm stopcontacten tegen stof en vuil.

e De afstandsbediening moet op een droge plaats worden bewaard.
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e Gooi de afstandsbediening niet weg en zorg ervoor dat deze niet nat wordt.

e Houd het product en de accessoires buiten het bereik van kleine kinderen.

¢ Kinderen mogen niet met snoeren spelen of ze in hun mond stoppen.

e Laat kinderen geen voorwerpen in de sleuven van het apparaat steken.

e Houd verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kleine kinderen.

e Laat geen snoeren liggen waar ze struikelgevaar kunnen opleveren.

e Plaats geen zware voorwerpen op het apparaat.

e Dek de luidspreker tijdens gebruik niet af.

e Schakel het apparaat altijd uit en koppel de kabels los voordat u gaat schoonmaken.

e Schakel het apparaat uit voordat u het voor langere tijd opbergt.

e Bewaar het apparaat niet op een plaats die is blootgesteld aan extreem hoge of lage
temperaturen.

e Als het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, bewaar het dan op een
schone en droge plaats.

¢ Bij blijvende schade dient u het gebruik van het apparaat te staken.

Veiligheidsinstructies voor batterijen/oplaadbare batterijen

e Buiten het bereik van kinderen houden. Bij inslikken direct medische hulp inroepen!

e Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/oplaadbare batterijen
mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot oververhitting, brand
of een explosie.

e (Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

e Batterijen/oplaadbare batterijen mogen nooit aan mechanische spanning worden
blootgesteld.

e Risico op zuurlekkage uit accu's/batterijen.

¢ Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die de accu's/batterijen kunnen
beinvioeden, zoals radiatoren of direct zonlicht.

¢ Als batterijen/oplaadbare batterijen lekken, vermijd dan contact met huid, ogen en
slijmvliezen! Spoel de getroffen gebieden onmiddellijk met schoon water en raadpleeg
een arts!

e Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische
brandwonden veroorzaken bij contact met de huid. Draag daarom geschikte
beschermende handschoenen.

e Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker kan worden
vervangen.
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Waarschuwings- en informatiesymbolen

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw
plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal moet worden ingeleverd bij een daarvoor aangewezen
afvalverwerkingslocatie van de |lokale overheid. Neem voor informatie over
recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of
stadsbestuur.

=

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE
APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het
gewone huisvuil worden weggegooid, maar moeten ze op de juiste manier worden
afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden is verkrijgbaar bij de
betreffende instanties.

N
M

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en
producten.

®

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

g

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen
schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De
chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's moeten daarom naar gemeentelijke inzamelpunten voor
gevaarlijk afval worden gebracht.

De ingebouwde batterij mag niet worden verwijderd voor verwijdering. Het product moet
worden ingeleverd bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst,

het ontwerp en de productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Las noggrant igenom produkten innan du anvander den.
med instruktionerna nedan for korrekt anvandning av produkten.

Vanligen spara denna manual fér framtida referens och
att folja dess rekommendationer, eftersom man inte foljde dem
kan utgora ett hot mot liv eller halsa.

Introduktion till anvandarmanualen

Denna anvandarmanual har utarbetats for att hjalpa dig att bekanta dig med korrekt och
saker anvandning av enheten. Den innehaller viktiga instruktioner om drift, underhall och
sakerhetsregler som, om de foljs, sakerstaller att enheten fungerar smidigt och forlanger dess
livslangd.

Las instruktionerna noggrant fore forsta anvandningen. Informationen hari hjalper dig ocksa
att forvara enheten korrekt, sarskilt om den inte ska anvandas under en langre tid.

Genom att félja rekommendationerna nedan kan du njuta av problemfri och saker anvandning
av produkten.

UPPMARKSAMHET!
Att anvanda enheten pa ett satt som inte dverensstammer med informationen i manualen kan

leda till risk for kroppsskada.

Anvandning och beskrivning av enheten

Denna barbara hdgtalare ar utformad for att spela musik och annat ljudinnehall fran olika
kallor . Den erbjuder tradlés Bluetooth-anslutning till en smartphone, surfplatta eller annan
kompatibel enhet, samt uppspelning via USB, TF-kort och AUX-ingang .

Av sakerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa
nagot satt. Anvandning av produkten fér andra andamal an de som beskrivs kan leda till
skador pa produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand,
elektriska stotar etc.

VARNING!
¢ Risk vid felaktig anvandning!
e Att anvanda enheten pa ett annat satt an det avsedda andamalet och/eller att anvanda
enheten pa nagot annat satt kan medféra olika risker.
e Apparaten bor endast anvandas for sitt avsedda andamal.
e FOlj de procedurer som beskrivs i denna bruksanvisning.
e Forvara produkten utom rackhall for barn.
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DRICKS

e Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och for synliga skador.
¢ Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport,
vanligen kontakta servicelinjen.

Tekniska data for enheten

Symbol 06367
EAN-nummer 5907451379592
Material plast
Stromforsorjning batteridriven
Driva 10W
Tradl6s anslutning Bluetooth
Minneskortlasare TF
Ingangar USB, AUX, TF
Landning microUSB
Kontrollera Knappar, vred, fjarrkontroll
Start/Anvandning
e Ta bort forpackningsmaterialet och kassera det pa ratt satt samt rengér produkten och

tillbehoren.

e Ladda enheten med USB-kabeln fore forsta anvandningen. Anslut USB-kabeln till en
USB-stromkalla och anslut USB-kabelns kontakt till produktens USB-ingang.

e Placera hogtalaren pa en stabil, torr och jamn yta.

¢ Innan du borjar, se till att din enhet ar korrekt laddad.

e Vrid strombrytaren till ON- laget .

e Nar den ar paslagen aktiveras den digitala displayen.

e Anvand MODE- knappen for att valja lampligt driftlage.

e Det tillgangliga laget beror pa den anslutna ljudkallan.

e Justera volymen med den stora vredet pa enhetens framsida.

¢ Anvand knapparna féregaende/nasta for att byta lat.

o Med uppspelnings-/pausknappen kan du stoppa och starta om uppspelningen.
e Du kan anvanda den medféljande fjarrkontrollen for att styra enheten pa avstand.
e Nar du ar klar med anvandningen, sank volymen.

o Stall strombrytaren i AV- laget .

BLUETOOTH-ANSLUTNING
e Sla pa hogtalaren.

o Tryck pa knappen LAGE tills Bluetooth-lage &r valt.

e Sla pa Bluetooth pa din smartphone, surfplatta eller annan enhet.
e Borja soka efter tillgangliga Bluetooth-enheter.

e Valj din hogtalare fran listan dver tillgangliga enheter.

e Vanta tills parkopplingsprocessen ar klar.
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e Nar den ar korrekt ansluten, starta musiken pa den anslutna enheten.

e Volymen kan justeras fran hogtalaren och, beroende pa kalla, fran den enhet som
sander ljudet.

¢ Om anslutningen misslyckas, stang av och sla pa Bluetooth igen och forsdk igen.

e Nar du ar klar med att anvanda den kan du koppla bort enheterna i dina Bluetooth-
installningar.

FM-RADIO

e Sla pa enheten.

e Anvéanda knappen LAGE valj FM-radiolage.

e Enheten har en automatisk stationssokningsfunktion .

e Starta stationssdkningen med hjalp av lamplig enhetskontrollfunktion.

e Vanta tills skanningen ar klar.

e Anvand knapparna féregaende/nasta for att vaxla mellan sparade stationer.

e Stall in volymen pa lamplig niva.

¢ Om mottagningen ar dalig, flytta enheten i rummet.

e Undvik att placera hogtalaren direkt bredvid enheter som kan orsaka radiostorningar.

SPELA UPP FRAN USB-MINNE

e Sla pa enheten.

e Satti USB-minnet i lamplig port.

e Valj vid behov ratt lage med MODE- knappen .

e Vanta tills enheten kanner igen mediet.

e Uppspelning av kompatibla filer bor borja automatiskt eller nar du trycker pa
uppspelningsknappen.

¢ Anvand knapparna féregaende/nasta for att byta lat.

e Stoppa uppspelningen innan du tar bort minnet.

e Ta bort mediet forsiktigt utan att boja kontakten.

UPPSPELNING FRAN TF-KORT

e Stang av enheten eller stoppa den aktuella uppspelningen.

e Satti ett kompatibelt TF-kort i ratt kortplats.

e Sla pa enheten.

e Anvand MODE- knappen for att valja lampligt lage om det inte startar automatiskt.
e Vanta tills kortets innehall har lasts.

e Styr uppspelningen med knapparna pa panelen eller fiarrkontrollen.

e Tainte ut kortet medan data lases eller spelas upp.
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AUX-ANSLUTTNING

e Sank volymen.

¢ Anslut miniJack-kabeln till hégtalarens AUX-ingang.

¢ Anslut den andra anden till en kompatibel ljudkalla.

e Sla pa enheten.

e Anvand MODE- knappen for att valja AUX-lage, om det behovs.
e Starta uppspelningen pa din anslutna enhet.

e Justera volymen till en bekvam niva.

e Stoppa uppspelningen innan du kopplar bort kabeln.

FJARRKONTROLL

Baserat pa markeringarna som syns pa den medféljande fjarrkontrollen ar féljande funktioner
tillgangliga:

STROM - slér pa/vaxlar enheten enligt dess aktuella driftsstatus.

STOPP - stoppa uppspelningen.

TYST - stang av ljudet.

LAGE — &ndring av driftlage.

EQ - andra tillganglig installning for ljudutjamning.

FOREGAENDE - féregéende spar/féregdende objekt.

SPELA/PAUSA - spela upp och pausa.

NASTA — nasta spar / nasta objekt.

Justeringsknappar — later dig andra ljudnivan enligt markeringarna pa fjarrkontrollen.

Sifferknappar 0-9 — Valjer ett spar- eller stationsnummer i lagen som stéder den har
funktionen.

Vissa knappar kan fungera olika beroende pa vilket driftlage som ar valt.

Sakerhetstips och regler
e Las bruksanvisningen noggrant fore forsta anvandningen.
e Anvand endast enheten for dess avsedda andamail.
e Kontrollera holjets, kablarnas och uttagens skick fore varje anvandning.
¢ Anvand inte enheten om den har skadats.
e Skydda hogtalaren mot vatten, regn och 6verdriven fukt.
¢ Anvand inte apparaten i badkar, dusch eller i omedelbar narhet av vatten.
e ROrinte vid sladdar eller uttag med vata hander.
e Doppa inte apparaten i vatten eller andra vatskor.
e Placerainga behallare som innehaller vatskor pa hdgtalaren.
e Stoppa inte in nagra féremal i ventilations- eller hégtalaréppningarna.
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Tack inte dver dppningarna pa enheten under drift.

Sakerstall fritt luftflode runt holjet.

Placera inte apparaten direkt bredvid ett element, en spis eller annan varmekalla.
Skydda enheten fran éppen laga.

Lamna den inte i direkt solljus under langre perioder.

Anvand inte enheten i mycket fuktiga eller dammiga miljGer.

Placera hdgtalaren pa en stabil och jamn yta.

Placera den inte pa en plats dar den latt kan falla.

Tappa, sla eller krossa inte enheten.

Anvand det medfdljande handtaget for barning.

Koppla bort alla kablar innan du flyttar.

Dra inte i enheten i USB- eller minidack-kabeln.

Oka inte volymen till en niva som orsakar distorsion.

Langvarig exponering for mycket hdga ljud kan paverka din horsel negativt.
Placera inte hdgtalaren direkt intill ronen nar du spelar pa hdég volym.

Nar du slar pa enheten rekommenderas det att borja med en Iagre volym.
Anvand inte en skadad laddningskabel.

Modifiera inte kabeln eller kontakterna.

Kortslut inte enhetens uttag med metallféremal.

Forsok inte 6ppna eller reparera holjet sjalv.

Modifiera inte enhetens elektroniska komponenter.

Om du marker nagon ovanlig lukt, rok eller dverdriven varme, stang av enheten
omedelbart.

Fortsatt inte att anvanda en enhet som inte fungerar korrekt.

Satt inte i USB-minnet eller TF-kortet med for mycket kraft.

Ta inte bort mediet medan data skrivs eller Iases.

Skydda uttag fran damm och smuts.

Fjarrkontrollen bér férvaras pa en torr plats.

Kasta inte fjarrkontrollen och Iat den inte bli vat.

Forvara produkten och dess tillbehér utom rackhall for sma barn.

Barn ska inte leka med snoren eller stoppa dem i munnen.

Lat inte barn satta in féremal i enhetens fack.

Forvara forpackningsmaterial utom rackhall fér sma barn.

Lamna inte sladdar dar de kan utgora en snubbelrisk.

Placera inte tunga féremal pa enheten.

Tack inte over hogtalaren under anvandning.

Stang alltid av enheten och koppla loss kablarna fére rengoring.

Stang av enheten fore langtidsforvaring.

Forvara inte enheten pa en plats som utsatts for extremt héga eller laga temperaturer.
Om enheten inte ska anvandas under en langre tid, forvara den pa en ren och torr
plats.

Vid permanent skada, avbryt anvandningen av enheten.
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Sakerhetsanvisningar for batterier/uppladdningsbara batterier

e Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring,
kontakta omedelbart lakare!

e Engangsbatterier far inte laddas om. Batterier/uppladdningsbara batterier far inte
kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till dverhettning, brand eller explosion.

o Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

e Batterier/uppladdningsbara batterier bor aldrig utsattas for mekanisk belastning.

e Risk for syralackage fran batterier/ackumulatorer.

e Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka
batterier/ackumulatorer, t.ex. element/direkt solljus.

e Om batterier/uppladdningsbara batterier lacker, undvik kontakt med hud, 6gon och
slemhinnor! Skélj omedelbart de drabbade omradena med rent vatten och sok
lakarvard!

e Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska
brannskador vid kontakt med huden. Anvand darfor lampliga skyddshandskar.

e Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvandaren.

Varnings- och informationssymboler

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

Forpackningen ar tillverkad av miljévanliga material som kan lamnas in pa din lokala
atervinningscentral.

Anvand forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats
av lokala myndigheter. For information om atervinningsalternativ for anvanda produkter,
vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

|§ﬂ iy

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK
UTRUSTNING

Av miljéskal bér anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt
hushallsavfall, utan de ska kasseras pa ratt satt. Information om insamlingsplatser och
deras Oppettider kan erhallas fran berérda myndigheter.

M
m

Denna produkt uppfyller kraven i tilldmpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten
uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet fér apparater och produkter.

®

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.

i

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utqér en fara fér miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushallsavfallet. De kan innehéalla skadliga
tungmetaller och ska hanteras som specialavfall. De kemiska symbolerna fér tungmetaller
ar: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bér anvanda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsplatser for
farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten bor lamnas till en
insamlingsplats for anvand elektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan féregdende meddelande.
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AyannTtE KUPIE | KUPIia, 0AG EUXAPICTOUHE TTIOU AYOPAOCATE TO
TIPOIOV pag!

Mpiv XpnoiyoTroIRoeTe TO TTPOIGV, DIOBACTE TTPOCEKTIKA
ME TIG TTAPAKATW OdNYIEC yIa TN CWOTH XPHON TOU TTPOIGVTOG.

MapakaAoUpe QUAGETE auTd TO eyXEIPiIOIO yIa JEAAOVTIKY avapopd Kal
aKOAOUBWVTAG TIC CUCTACEIG TOU, €TTEION N YN TENOTN TOou
MTTOPEI va atToTEAECEI ATTEIAA yIa TN wn ) TNV UyEia.

Eicaywyn oT10 £YXEIPISIO XPNROTN

AUTO TO gyXeIpidIo XpNoTn €xel ouvtaxBei yia va oag BonBrioel va €COIKEIWOEITE e TNV 0poN
Kal aoc@aAf xprion TG oUuoKeUng. MepIEXel onUavTIKEG 0dnyYieg OXETIKA PE TN AEIToupyia, T
OuVTHPNON Kal TOUG KavOveS ao@PaAcgiag, ol otroiol, edv akoAouBnBouv, Ba dilac@aAicouv Tnv
OMaAR AsIToupyia TNG OUOKEUNG Kal Ba TTapaTteivouv Tn diapkeia (wNGS TNG.

Mpiv amd Tnv TpwTn XPAon, OI0BACTE TTPOCEKTIKA TIGC odnyiec. O1 TTAnpo@opieg Trou
TTEPIEXOVTAl OTO TTAPOV Ba cag Bonbrijoouv eTTiong va atmoBnkeUOETE OCWOTA Tn CUOKEUN,
€I0IKA €Av dev TTPOKEITAI VO XPNOIUOTIOINOEI yIa JEYAAO XPOVIKO dIACTNUA.

AKOAOUBWVTAG TIG TTOPAKATW CUCTACEIG, Ba PTTOPEITE VA ATTOAAUPBAVETE TNV ATTPOCKOTITN KAl
ao@aAr AsIToupyia Tou TTPOIGVTOG.

MPOZOXH!
H xprion NG CUOKEUAG PE TPOTTO TTou dev OUVADEI E TIG TTANPOPOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OTO
eyXeIpidlo evdEXeTal va TTPOKAAETEI KivOuvo cwuaTikhg BAABRNG.

E@apuoyn Kal ITEPIYPAPN TNC CUOKEUNRC

AUTO TO QOopPNTO NXEio £xel OXEDIAOTEI yIO TNV AVATIAPAYWYN MOUCIKAG Kal GAAOU nxnTIKOU
TTeplEXOMEVOU  atmd  didpopec TNyéG . lpoo@épel aoupparn ouvdeon Bluetooth o¢
smartphone, tablet 1 dAAn ocupPath cuokeur}, KaBw¢ kal avarrapaywyr yéow USB, kdapTtag
TF kai ei06dou AUX .

MNa Adyoug ao@aAcgiag kal TmioTtotroinong CE, autd 1o TTpoidv dev TTPETTEI VO AVAKOTAOKEUAOTET
N va TpotroTroindei pe kKavévav TpotTo. H xpAion Tou TTPOIGVTOC YIa OKOTTOUG OIaQOPETIKOUG
atmmd auTtoug TTOU TTEPIYPAPOVTAl UTTOPEI va TTPOKOAECEI (nUIA OTO TTPOIGV. H akatdAAnAn
XPAonN WJTTOpPEi €TTIONG va TIPOKOAECEl KIVOUVOUG OTTWG  BPAXUKUKAWMOTA, TTUPKAyId,
NAEKTPOTTANGIO K.ATT.
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NMPOEIAONOIHZH!
e Kivduvog akataAAnAng xpnong!
e H xpron TNG CUOKEUNG UE TPOTTO DIAPOPETIKO ATTO TOV TTPORAETTONEVO OKOTTO TNG r)/Kal

N XPNon TG OUOKEUNG ME OTTOIOVONTTIOTE AAAO TPOTTO EVOEXETAI VA EVEXEI DIAPOPOUG
KIvOUVOUG.

e H ouokeun TTPETTEI va XPNOIUOTIOIEITAI JOVO YIA TOV OKOTTO YIQ TOV OTTOI0 TTPOOPICETAl.

e [lapakaAoupue akoAouBraoTe TIG JIODIKACIEG TTOU TTEPIYPAPOVTAl OE€ AUTO TO EYXEIPIOIO
odnyIwv.

o KpatioTe 10 TTPoIdv pakpid atrd maidid.

AKPO

e H ouokeun TTpETTEl va eAeyxBei yia TNV TTANPOTNTA TS TTAPAdooNG Kal yIa TUXOV 0PATES
CnuIgG.

o & TIEPITITWON €ANITTOUG TTapddoong 1 ¢NUIAG ASyw €AATTWHPATIKAG OUOKEUAOIOG N
METAQOPAG, ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TNAEQWVIKI YPAUMI €EUTTNPETNONG TTEAATWV.

TEXVIKA OEOOUEVA TNC CUOKEUNC

2UuBoAo 06367
ApiBuéc EAN 5907451379592
YAIKO TIAQOTIKN) UAN
Tpo@odOTIKO ME pTTaTapia
E¢ouaia 10W
AcUpuarn ouvoEDINOTATA Bluetooth
AvayvwoTng KapTwyV JVAENG TO
Eicodol USB, AUX, TF
Mpooyeiwaon MIKpoUSB
EAgyxog KoupuTid, KouuTri, TNAEXEIPIOTHPIO
Exkkivhon/Xpnon

e AQaIpEOTE TA UNIKA OUCKEUQOIOG KAl ATTOPPIYTE TO CWOTA Kal KABAPIoTE TO TTPOIOV KAl
Ta ageooudap.

e [lpiv atmd TNV TTPWTN XPrOonN, QOPTIOTE TN OCUOKEUR XPNOIUOTTOIWVTAG TO KaAwdio USB.
2uvdéaTe TOo KaAwdio USB oe pia tnyn 1po@odociag USB kal ocuvdéoTe To BUoua Tou
KaAwdiou USB oTn Bupa €106dou USB Tou TTp0oidvToc.

e TOTTOBETAOTE TO NXEIO O€ MIa OTABEPR, OTEYVH Kal ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.

o [lpiv gekivnoeTe , BeBaiwBEITE OTI N CUOKEUN 0OG £XEI POPTIOTEI CWOTA.

e [upioTe TOV dIaKOTITN AciToupyiag otn Béon ON .

e  MOAIG evepyoTroindei, Ba evepyoTtToinBei N wn@iakry 064évn.

o XpnoigotroioTe 1o KouuTtri MODE yia va emAéEeTe TNV KATAAANAN AgiIToupyia.

e H diaBéoiun Asitoupyia e¢aptaTal atmd Tn ouvOedeUEVN TTNYNA HXOV.

e PubBpioTe TNV évTaon Tou fXou XPNOIUOTTOIWVTAG TO UEYAAO KOUUTTI OTO PUTTPOCTIVO
MEPOGC TNG OUOKEUNG.

e XpPNOIYOTTOIACTE TA KOUUTTIA TTPONYOUNEVOU/ETTOMEVOU YIa VA AANAEETE Tpayoudia.
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To KOUUTTi avaTTapaywyng/Trauong odg TTITPETTEI VA OIOKOWETE KAl VA ETTAVEKKIVAOETE
TNV AVATTOPAYWYH.

MTTOPEITE VO XPNOIUOTIOINCETE TO TTAPEXOMEVO TNAEXEIPIOTAPIO YIA VA EAEYXETE TN
ouokeun ammo amréoTaon.

OTtav TEAEIWOETE TN XPHON, TTAPAKAAOUPE XAUNAWOTE TNV £VTAON TOU AXOU.

PuBuioTe Tov dlakotrTn 0T B€on OFF .

2YNAEZH BLUETOOTH

Evepyotroifjote 1o nxeio.

MathoTe TO0 KOUPTTi MODE péxpr va etmAeyei n Asitoupyia Bluetooth.

Evepyotroinote 1o Bluetooth oto smartphone, 1o tablet 1 GAAn cuokeur 0ag.
ZeKIVAOTE TNV avalntnon yia diabéoiues ouokeuég Bluetooth.

EAEETE TO NXEio 0ag aTTO TN AioTa PE TIG DIOBECINEG OUOKEUEG.

Mepiuévete va oAokAnpwOei n diadikaoia culeugng.

MOAIG ouvdeBei cwoTd, EEKIVIOTE TN JOUCIKK) OTN OUVOEDEUEVN CUOKEUN.

H évtaon Tou rfxou PTTOpEi va puBbpIoTel atrd TO NxEio Kal, avaloya Pe TV TTNyA, atTd TN
OUOKEUN TToU PETAdIdEI TOV NXO.

Edv n o0vdeon atmoTuxEl, QTTEVEPYOTTOINOTE KAl EVEPYOTTOINOTE Lava To Bluetooth kai
doKIuAoTE gavda.

Otav 0AOKANPWOETE TN XPHON TOU, UTTOPEITE VA ATTOCUVOECETE TIG OUOKEUEG OTIG
puBuioeig Bluetooth.

PAAIO®QNO FM

EvepyotToioTe TN OUOKEUN.

XpnoipotroiwvTtag 1o KoupTri AEITOYPTIA emAégTE AsiToupyia padiogwvou FM.
H cuokeuny d1aB£Tel AsiToupyia autouaTng avaliTnong oTaduwy .

ZEKIVAOTE TNV avadntnon oTabuou XenoIKoTToIVTag TRV KATAAANAN AiIToupyia eEAEyXou
OUOKEUNG.

Mepipévere va ohokANpwOei n odpwon.

XPNOIUOTIOINOTE TO KOUUTTIA TTPONYOUNEVOU/ETTOMEVOU VIO EVOAAQYT HETAEU
QATTOBNKEUPEVWY OTABUWV.

PuBuioTe TNV évraon fxou o€ KAtaAAnAo eTitredo.

Edv n Aqyn €ival Kakr, ETTAVATOTTOBETACTE Tr OUOKEU OTO OWUATIO.

ATTOQUYETE VA TOTTOBETEITE TO NXEIO AKPIBWG OITTAQ O€ CUCKEUEG TTOU EVOEXETAI VO
TTPOKAAECOUV TTAPEPPBOAEC PadIOCUXVOTHTWV.

ANATAPAIQIrH Ao MNHMH USB

EvepyoTtroinoTe Tn OUOKEUN.

TotroBeTtAoTE To USB stick otnv katGAAnAn Bupa.

Edv cival atrapaitnTo, €MAEETE TN CWOTA AEITOUPYIQ XPNOIJOTTOIWVTAG TO KOUUTTI
MODE .

MepINEVETE VO avayVwWPIOEl N CUOKEUN TO YECO.

H avamapaywyr cupBatwy apxeiwv Ba TTPETTEl va EeKIVA auTouaTta i étav TTatdre 10
KOUMTTI avatrapaywyng.
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o XpNOIYOTTOIAOTE TA KOUUTTIA TTPONYOUNEVOU/ETTOMEVOU YIa VA aANAEETE Tpayoudia.
o AIakOYTE TNV AvATTAPAYWYI] TTPIV AQAIPECETE TN MVAUN.
o  AQaIPECTE TIPOCEKTIKA TO HECO XWPIG va AUYIOETE TOV OUVOETO.

ANATIAPAIQI'H ANO KAPTA TF

e ATTEVEPYOTTIOINOTE TN CUOKEUN 0AG ] DIOKOWTE TNV TPEXOUCO avatrapaywyn.

e TommoBetoTE Pia oupBarth kapTta TF oTnv KatdAAnAn utrodoxH.

e EvepyotroinoTe TN OUOKEUN.

o XpnoigotroioTe 10 KouuTtri MODE yia va emAEEETE TNV KATAAANAN AgIToupyia edv dev
¢ekivijoel autouaTa.

o [lepipéveTe va dIABAOTEN TO TTEPIEXOUEVO TNG KAPTAG.
o EAEyCTE TNV avatTapaywyr] XPNOIKMOTTIOIWVTAG Ta KOUUTTIA OTOV TTiVaKa EAEYXOU ) OTO
TNAEXEIPIOTHPIO.
o Mnv agaipeite TNV KAPTA KATA TRV avAyvwaon 1 TNV avatrapaywyrn 0e00uEVWV.
2YNAEZH AUX

o XaunAwWOTE TNV £VTOON TOU AXOU.

o 2uvdéoTe TO KOAWOIO miniJack oTnv gicodo AUX Tou nxegiou.

o 2uvdEoTe TO GAAO GKPO O€ YIa cupBaTh TTHYA \XOU.

e Evepyotroiriote TN OUOKEUN.

e Xpnoiyotroifote 1o koupTri MODE yia va emAéEeTe TN Acitoupyia AUX, av XpelageTal.
e —€EKIVAOTE TNV AvATTAPAYWYI OTn CUVOEDEUEVN OUOKEUN OAG.

e PuBuioTe TNV évtaon Tou AXOU O€ €va AVETO €TTITTEDO.

e AIOKOYTE TNV AVOTTOPAYWYN TTPIV ATTOCUVOECETE TO KAAWDIO.

THAEXEIPIZTHPIO

Me Baon TIG EVOEILEIG TTOU €ival OPATEG OTO TNAEXEIPIOTHPIO TTOU TTEPIAQUBAVETAI, Eival
O100£01ueG 01 aKOAOUBEG AgIToupyiEg:

ENEPIOMOIHZH — evepyotroinon/evepyotroinon TNG CUOKEUAG avAAoya PE TNV TPEXOUO O
KatdoTaon AEIToupyiag Tne.

AIAKOIMH — diakoT1mA TNG avatrapaywyng.

Ziyaon — oiyaon Tou AXOu.

AEITOYPTIIA — aAhayr TpdTTOU AgiTOupyiag.

EQ — aAAayn Tng d1aBéaiung puBuIoNG 1I000TABUIONG AXOU.
NMPOHIOYMENO — trponyoUuEVO KOUPATI/TTPONYOUUEVO OTOIXEIO.
ANANAPAIQIrH/NMAYZH — avamapaywyn kai Tavon.
EMOMENO — £1TOuEVO KOUPATI / ETTOPEVO OTOIXEIO.

KoupTtrid puBpiong — oag emTPETTOUV VA OAAAEETE TNV £VTOOT TOU HXOU OCUUQWVA UE TIG
eVOEICEIC OTO TNAEXEIPIOTAPIO.
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Ap10unTIKA KoupuTtrid 0-9 — ETIAEyel Evav apiBuo KOPPaATIoU ) oTaBuoU o€ AEITOUPYIEG TTOU
uTTOOTNPICOUV AUTAV TN AEITOUpYia.

Opiopéva KoupTTid evOEXETAI VO AEITOUPYOUV BIAPOPETIKG avAAoya JE TV TPEXOUTO
eTTIAEYUEVN AsITOUpYiQ.

ZUMBOUA£EC Kal KaAVvOVeEC ao@aAgiacg

[Mpiv o116 TNV TTPWTN XPNHOoN, OIABACTE TTIPOCEKTIKA TO EYXEIPIOIO OONYIWV.
XPNOIYOTIOINCTE TN CUCKEUR JOVO YIA TOV OKOTTO TTOU TTPOOPIZETAl.

Mpiv a1Td KABE Xpron, EAEYETE TNV KATAOTAON TOU TTEPIBARUATOC, TWV KAAWDIWV Kal Twv
TTPICWV.

Mnv XpNOIUOTTOIEITE TN OUOKEUN €AV £XEI UTTOOTEI CNMIA.

MpooTaTtéwTe TO NXEio atrd vepd, Bpoxn Kal uTTEPBOAIKR uypaaia.

Mnv XpNOIJOTTOIEITE TN OUCKEUN O€ PTTAVIEPA, VTOUG ] O€ AUEDN YEITVIOON PE VEPO.
Mnv ayyiCete kaAwdia ) TTPICeC uE BpeyHEVa XEPIQ.

Mnv BuBileTe TN cuokeur o€ vepd 1 GAAa uypd.

Mnyv ToTTOBETEITE dOXEIQ TTOU TTEPIEXOUV UYPA TTAVW OTO NXEio.

Mnv €I0AyeTe QVTIKEIYEVA OTA QVOiyHaTa eEAEPIOUOU ) OTA AVOIYUOTA TWV NXEIWV.
Mnv KAQAUTTITETE TO AVOIYUATA TNG CUOKEUNG KATA TN AgIToupyia.

ECac@alioTe eAeUBepn pony aépa yupw atrd TO TTEPIBANUQ.

Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN aTTEUBEIag BITTAQ o€ KAAOPIPEP, TOUTTA 1] GAAN TTYNA
BepudTNTAC.

MpooTtaTtéWTe TN oUOKEUN ATTO YUUVEG PAOYEG.

Mnv TO aQAVETE 0 AUECO NAIAKO QWG YIa JEYAAA XPOVIKA dIaoTHUATA.

Mnv XpNOIMOTTOIEITE TN OUOKEUN O€ TTOAU UYPO ] OKOVIOUEVO TTEPIBAAAOV.
ToTTOBETACTE TO NXEIO O€ MIa OTABEPN Kal ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.

Mnv To TOTTOBETEITE O€ ONUEIO OTTOU PTTOPEI EUKOAQ VA TTECEI.

Mnv piXveTe, XTUTTATE 1) CUVOAIBETE TN OUOKEUN.

XpPNOIUOTIOINCTE TNV TTapeXOMEVN AR yIa TN JETAPOPA.

ATTOOUVOEOTE OAA Ta KAAWDIA TTPIV ATTO TN JETAKIVNON.

Mnv TpaBdrte Tn cuokeur) ammd 1o KaAwdio USB ) minidack.

Mnv au&dveTe TNV £€VTAON TOU NXOU O€ ETTITTEOO TTOU TTPOKAAEI TTAPAPOPPWOT.

H mrapateTapévn €kBeon og TTOAU duvaToUg XOUG UTTOPEN va eTTNPEeATEl apvnTIKA TV
aKon oag.

Mnv TOTTOBETEITE TO NXEIO AKPIBWG dITTAA OTA AUTIA oag OTav TTAICETE 0€ UYNAN évTaon.
OT1av evepyOTIOIEITE TN CUOKEUN, CUVIOTATAI VA EEKIVATE UE XOUNAOTEPN €vTaON.
Mnv XpNOIKOTTOIEITE KATECTPAUMEVO KAAWDIO POPTIONG.

Mnv TpoTtToTroIEiTE TO KOAWDIO A Ta BUCUATA.

MnVv BPOaXUKUKAWVETE TIG UTTOOOXEG TNG OUOKEUNG WE METOAAIKA AVTIKEIEVA.

Mnv €TTIXEIPHOETE VA QVOIEETE f VA ETTIOKEUACETE POVOI 0AG TO TTEPIBANMQ.

Mnv TPOTTOTTOIEITE TA NAEKTPOVIKA EEAPTANATA TNG CUOKEUNG.
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Edv TTapaTtnprioete acuvrBioTn oour, KAtTvo 1 utrepPoAIKr) BeppdTnTa,
QATTEVEPYOTTOINOTE APECWG Tr) CUOKEUN.

Mnv CuveEXIOETE VO XPNOIUOTIOIEITE YIO CUOKEUN TTOU OEV AEITOUPYEI CWOTA.

Mnv eicdyete T povada flash USB 1} Tnv kdpTta TF aokwvtag uttepPoAikiy duvapn.
Mnv a@aipeite To JECO KATA TNV EYYPAPN ] TNV avAyvwaorn deO0OUEVWV.

MpooTaTtéWTe TIC TTPICEC ATTO TN OKOVN Kal TN BPwIA.

To TNAEXEIPIOTAPIO TTPETTEI VO QUAACOETAI O€ ENPO MEPOG.

Mnv TTETATE TO TNAEXEIPIOTAPIO KAl UNV TO APIVETE VO BPAXEI.

KpaTtrioTe TO TTPOIGV Kal T £CAPTAMATA TOU JAKPIA a1t HIKPA TTaIdId.

Ta TTaidid dev mTpéTrel va Traidouv pe kopdovia A va Ta Balouv 0To OTOUA TOUG.

Mnv emTPETTETE OTA TTAIOIA VA EI0AYOUV AVTIKEIMEVA OTIG UTTOOOXEC TNG OUOKEUNG.
KpaTtrioTe Ta UAIKG CUOKEUQOIAG HAKPIA aTrd hIKPd TTaIdId.

Mnv a@AveTe Ta KAAWDIO OE OnuEia OTToU EVOEXETAI VO dNUIOUPYHOOUV KivOuvo
TITWOoNG.

Mnv ToTTOBETEITE PAPIG AVTIKEIUEVA TTAVW OTN CUCKEUN.

Mnv KaAUTTTETE TO NXEio KAT& TN A&IToupyia.

MMavTa va a1TeVEPYOTTOIEITE TN CUOKEUN KOl VO ATTOOUVOEETE TA KAAWDIA TTPIV ATTO TOV
KaBapIiopo.

ATTEVEPYOTTOIAOTE TN CUCKEUN TTPIV ATTO T JOKPOXPOVIa aTToBrKeuon.

Mnv atroOnKeUETE TN CUOKEUN O€ PEPOG EKTEDEINEVO O€ ECAIPETIKA UWNAES | XAUNAEG
BepUOKpPATiEC.

Edv n ouokeur) dev TTPOKEITAI va XPNOIUOTTIOINOEI yIa HEYAAO XpoVvIKO dIAoTNUA, QUAASLTE
TNV o€ KaBapd Kal ENPo PEPOG.

2.€ TTEPITITWON MOVIUNG BAARNG, dlakdWTE TN XPrion TNG CUOKEUNG.

Odnviec ac@aAgiac yia NITATAPRIEC/EMAVAW@OPTI(OPUEVEC UTTATAPIEC

KpatoTe TIG ITTATAPIEG/ETTAVAPOPTICOMEVES UTTATAPIEG HAKPIA aTTO TTAIdIA. 2€
TTEPITITWON KATATTOONG, NTHOTE APECWC 1ATPIKN BorBcial

O1 ytraTapieg piag xpriong dev Tpétrel va erravagoprtidovral. Ol
MTTATOPIEG/ETTAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIEG DEV TTPETTEI VA BPAXUKUKAWVOVTAI fi/Kal va
avoiyovTal. AUTO UTTOPEi va TTPOKAAETEl UTTEPBEPUAvVOT, TTUPKAYIA 1 €KPNEN.

Mnv TTETATE TTOTE PTTATAPIEG/ETTAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIEC OE WTIA A VEPO.

O1 pytratapieg/eTava@opTI{OUEVES UTTaTapieg Oev TTPETTEI TTOTE VA UTTORAAAOVTAI O€
MNXQVIKR KaTatrévnon.

Kivduvog dlappor¢ 0¢€0¢ aTTd UTTATAPIEG/OUCOWPEUTEG.

ATTOQUYETE OKPAIEC OUVONKEC KAl BEPUOKPATIES TTOU EVOEXETAI VA ETTNPEATOUV TIG
MTTATOPIEG/OUCOWPEUTEG, TT.X. KOAOPIPEP/AUECO NAIOKO PWG.

2€ TTEPITITWON BIAPPONG ATTO UTTATAPIEC/ETTAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIES, ATTOQPUYETE TNV
ETTA@N MUE TO O€pUA, Ta MATIO KOl TOUG BAEVVOYOVOUC! ZETTAUVETE AUECWC TIC TTANYEIOES
TTEPIOXEC ME KaBapsd vePO Kal {NTACTE 1aTPIKN) BorBcial
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e O1 ptratapieg/eTTava@opTICOUEVEG UTTATAPIEG TTOU £XOUV dIAPPOI) 1] £XOUV UTTOOTEI CnuId
MTTOPOUV VA TTPOKOAECOOUV XNMIKA EYKAUPATA O€ TTEPITITWON ETTAPNG ME TO EPUQL.
Emopévwg, va @opdte KATAAANAA TTPOCTATEUTIKG YAVTIQ.

o To TTpoidv dIaBETEI EVOWNATWHEVN UTTATAPIa TTOU OEV UTTOPEI va avTIKOTaoTaBEl aTrd

TOV XPNoTn.

2ZUuBoAda mpoeidomoinon¢ Kal MANPowWopIwv

i

ZYMBOYAEZ KAI MAHPO®OPIEZ A TH AIAXEIPIZH XPHZIMOMOIHMENQN
2YZKEYAZION

H ouokeuaaoia gival kKataokeuaouévn attd QIAIKA TTPOG TO TTEPIBAAAOV UAIKG TTOU UTTopoUV va
atroppIPOoUV oTO TOTTIKG 0O KEVTPO AVAKUKAWGONG.

Ta xpnoigotroinuéva UAIKA cuokeuaoiag Ba TTpéTrel va TTapadidovTal o€ KOBOPIoPEVO XWPO
O1G8eong atroBARTWY TTou opileTal atrd TIG TOTTIKEG apXEC. Mo TTANPOQOPIEG OXETIKA HE TIG
ETMAOYEG AVAKUKAWONG XPNOIUOTTOINUEVWY TTPOIOVTWY, ETTIKOIVWVIOTE PE TO TOTTIKO OOG
Ofuo A 10 ypageio TNG TTOANG 0AG.

=

ANOPPIYH XPHZIMOMOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOMNAIZMOY

Ma TepIBAANOVTIKOUG AGYOUG, Ta XPNOIUOTTOINUEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA TTPOoidvTa deV
TIPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI HE T dUVNBIoPEVA OIKIOKA aTToppiupaTta, aAAd Ba TTpéTTel va
ATTOPPITITOVTAI JE TOV KATAAANAO TpOTTO. MNANpogopicg oXeTIK& UE Ta onuEia GUANOYRS Kal TO
wpAapIo AsIToupyiag Toug PTTopEITE va AdBeTe atro TIG apuodIEG APXEG.

N
/M

AUTO TO TTPOIOV CUPUOPPWVETAI JE TIG ATTAITHACEIG TWV ITXUOUCWY EUPWTTAIKWY KAl €BVIKWV
odnyiwv. To TTPoIdV TTANPOI TIG EUPWTTAITKES KAl EBVIKEC ATTAITATEIS VIO TNV AC@AAEIQ
OUCKEUWV Kal TTPOIOVTWV.

®

AUTO TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI JE TIG ATTAITHOEIG TWV OXETIKWY EUPWTTATKWY KAl €BVIKWV
odnyiwv RoHS.

i

H akaTdAAnAn a1réppIwn PITATOPIWV/OCUCOWPEUTWY OTTOTEAEI ATTEIAN VIO TO

mepiIBdAAlov!

O1 ptTatapieg/oucowpeuTEG BEV TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI PE TA OIKIOKA ATTOPPIMPATA.
Evoéxetal va mrepiéxouv eIRBAARN Bapéa HETAAAG Kal Ba TTPETTEI va avTIMETWTTICOVTAI WG
€I0IKG amoBAnTa. Ta xnuik& cUpPBoAa yia Ta Bapéa péTaAlAa eival: Cd = kaduio, Hg =
udpdapyupog, Pb = péAupdog.

ZUVETTWG, Ol XPNOIMOTIOINUEVES UTTATAPIEG/OUCOWPEUTEG Ba TTPETTEI va ETAPEPOVTAI O
onueia gUAOYNAG ETTIKIVOUVWYVY aTTORAATWY TWV druwy.

H evowpaTtwpévn utratapia dev TPETTEl va aTToouvapuoAoyeital yia atréppiyn. To Tpoidv
TTPETTEI va TTapadideTal o€ onuEio CUANOYAG XPNOIMOTTOINKEVWY NAEKTPOVIKWY CUOKEUWV.

AlTNPOVHE TO SIKATOHA VX KAVOLHE OAAXYEG OTO KELHEVO, TO OXESIAOHO Kat Ta 6eS0pEVA TIPOTOVTOG XWPIG

npoeldonoinon.
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RO

Stimate Domn/Stimata Doamna, va multumim pentru
achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugadm sa cititi cu atentie
cu instructiunile de mai jos pentru utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si
respectarea recomandarilor sale, deoarece nerespectarea acesteia
poate reprezenta o amenintare la adresa vietii sau sanatatii.

Introducere in manualul de utilizare

Acest manual de utilizare a fost pregatit pentru a va ajuta sa va familiarizati cu utilizarea
corecta si sigura a dispozitivului. Contine instructiuni importante privind operarea, intretinerea
si regulile de siguranta, care, daca sunt respectate, vor asigura buna functionare a
dispozitivului si vor prelungi durata de viata a acestuia.

inainte de prima utilizare, va rugadm sa cititi cu atentie instructiunile. Informatiile continute aici
va vor ajuta, de asemenea, sa depozitati corect dispozitivul, mai ales daca acesta nu va fi
utilizat pentru o perioada lunga de timp.

Respectarea recomandarilor de mai jos va va permite sa va bucurati de o utilizare sigura si
fara probleme a produsului.

ATENTIE!
Utilizarea dispozitivului intr-un mod neconform cu informatiile continute in manual poate duce la
riscul de vatamare corporala.

Aplicarea si descrierea dispozitivului

Aceasta boxa portabila este conceputa pentru a reda muzica si alt continut audio din diverse
surse . Ofera conexiune Bluetooth wireless la un smartphone, tableta sau alt dispozitiv
compatibil, precum si redare prin USB, card TF si intrare AUX .

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat in
niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat cele descrise poate duce la deteriorarea
acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum
scurtcircuite, incendii, electrocutari etc.
AVERTIZARE!

e Pericol de utilizare necorespunzatoare!

o Utilizarea dispozitivului intr-un mod diferit de cel prevazut si/sau utilizarea dispozitivului

in orice alt mod poate implica diverse riscuri.

e Dispozitivul trebuie utilizat numai in scopul pentru care a fost conceput.

e Varugam sa urmati procedurile descrise in acest manual de instructiuni.

e Anu se lasa la indemana copiilor.
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SFAT
o Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta
orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul
defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de asistenta.

Datele tehnice ale dispozitivului

Simbol 06367
EAN 5907451379592
Material plastic
Alimentare electrica alimentat cu baterii
Putere 10W
Conectivitate wireless Bluetooth
Cititor de carduri de memorie TF

Intrari USB, AUX, TF
Aterizare microUSB
Controla Butoane, buton, telecomanda

Pornire/Utilizare

e Va rugam sa indepartati materialele de ambalare si sa le aruncati in mod
corespunzator, apoi sa curatati produsul si accesoriile.

 Inainte de prima utilizare, incarcati dispozitivul folosind cablul USB. Conectati cablul
USB la o sursa de alimentare USB si conectati mufa cablului USB la portul de intrare
USB al produsului.

e Asezati difuzorul pe o suprafata stabila, uscata si plana.

o Inainte de a Incepe , asigurati-va ca dispozitivul este incarcat corect.
 Rotiti intrerupatorul de alimentare in pozitia ON .

o (Odata pornit, afisajul digital va fi activat.

o Folositi butonul MODE pentru a selecta modul de functionare corespunzator.
e Modul disponibil depinde de sursa audio conectata.

e Reglati volumul folosind butonul mare de pe partea frontala a dispozitivului.
¢ Foloseste butoanele anterior/urmator pentru a schimba melodiile.

e Butonul de redare/pauza va permite sa opriti si sa reluati redarea.

o Puteti folosi telecomanda inclusa pentru a controla dispozitivul de la distanta.
e Dupa ce ati terminat de utilizat, va rugam sa reduceti volumul.

o Setati comutatorul in pozitia OFF .
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CONEXIUNE BLUETOOTH
e Porniti difuzorul.

o Apasati butonul MODE pana cand este selectat modul Bluetooth.

¢ Activati Bluetooth pe smartphone, tableta sau alt dispozitiv.

o Incepeti cautarea dispozitivelor Bluetooth disponibile.

e Selectati difuzorul din lista de dispozitive disponibile.

o Asteptati finalizarea procesului de asociere.

e Dupa conectarea corecta, porniti muzica pe dispozitivul conectat.

o Volumul poate fi reglat din difuzor si, in functie de sursa, din dispozitivul care transmite
sunetul.

o Daca conexiunea esueaza, dezactivati si reactivati Bluetooth-ul si incercati din nou.

e Dupa ce ati terminat de utilizat, puteti deconecta dispozitivele din setarile Bluetooth.

RADIO FM
o Porniti dispozitivul.
e Utilizarea butonului MODE selectati modul radio FM.
o Aparatul are o functie de cautare automata a posturilor de radio .
e Porniti cautarea posturilor utilizand functia corespunzatoare de control al dispozitivului.
o Asteptati finalizarea scanarii.
¢ Folositi butoanele anterior/urmator pentru a comuta intre posturile salvate.
e Setati volumul la un nivel adecvat.
o Daca receptia este slaba, repozitionati dispozitivul in camera.
o Evitati amplasarea difuzorului direct langa dispozitive care pot cauza interferente radio.

REDARE DE PE MEMORIA USB
e Porniti dispozitivul.
¢ Introduceti stick-ul USB in portul corespunzator.
o Daca este necesar, selectati modul corect folosind butonul MODE .
o Asteptati ca dispozitivul sa recunoasca suportul media.
o Redarea fisierelor compatibile ar trebui sa inceapa automat sau cand apasati butonul
de redare.
¢ Foloseste butoanele anterior/urmator pentru a schimba melodiile.
e Opriti redarea inainte de a scoate memoria.
e Scoateti cu grija suportul media fara a indoi conectorul.
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REDARE DE PE CARDUL TF

e Opriti dispozitivul sau opriti redarea curenta.

¢ Introduceti un card TF compatibil in slotul corespunzator.

e Porniti dispozitivul.

o Folositi butonul MODE pentru a selecta modul corespunzator daca nu porneste
automat.

o Asteptati ca continutul cardului sa fie citit.

e Controlati redarea folosind butoanele de pe panou sau de pe telecomanda.

¢ Nu scoateti cardul in timp ce datele sunt citite sau redate.

CONEXIUNE AUX

¢ Reduceti volumul.

e Conectati cablul miniJack la intrarea AUX a difuzorului.

o Conectati celalalt capat la o sursa audio compatibila.

e Porniti dispozitivul.

o Folositi butonul MODE pentru a selecta modul AUX, daca este necesar.
e Porniti redarea pe dispozitivul conectat.

e Reglati volumul la un nivel confortabil.

e Opriti redarea inainte de a deconecta cablul.

TELECOMANDA
Pe baza marcajelor vizibile pe telecomanda inclusa, sunt disponibile urmatoarele functii:

POWER - pornirea/comutarea dispozitivului in functie de starea sa actuala de functionare.
STOP — opreste redarea.

MUTE - dezactivati sunetul.

MOD - schimbarea modului de functionare.

EQ — modificati setarea de egalizare audio disponibila.

PREVIOUS - piesa anterioara/elementul anterior.

REDARE/PAUZA - redare si pauza.

URMATORUL - piesa urmatoare / elementul urmétor.

Butoane de reglare — va permit sa modificati nivelul sunetului conform marcajelor de pe
telecomanda.

Butoane numerice 0-9 — Selecteaza numarul unei piese sau al unui post in modurile care
accepta aceasta functie.

Unele butoane pot functiona diferit in functie de modul de operare selectat in prezent.
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Sfaturi si requli de siguranta
o Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul de instructiuni.
e Folositi dispozitivul numai in scopul pentru care a fost conceput.
« Inainte de fiecare utilizare, verificati starea carcasei, cablurilor si prizelor.
¢ Nu utilizati dispozitivul daca a fost deteriorat.
o Protejati difuzorul de apa, ploaie si umiditate excesiva.
¢ Nu utilizati dispozitivul in cada, la dus sau in imediata apropiere a apei.
¢ Nu atingeti firele sau prizele cu mainile ude.
¢ Nu scufundati dispozitivul in apa sau alte lichide.
¢ Nu asezati recipiente cu lichide pe difuzor.
¢ Nu introduceti obiecte in orificiile de ventilatie sau in cele ale difuzoarelor.
¢ Nu acoperiti orificiile dispozitivului in timpul functionarii.
e Asigurati o circulatie libera a aerului in jurul carcasei.
¢ Nu asezati dispozitivul direct langa un calorifer, o soba sau o alta sursa de caldura.
o Protejati dispozitivul de flacari deschise.
¢ Nu il lasati in lumina directa a soarelui pentru perioade lungi de timp.
¢ Nu utilizati dispozitivul in medii foarte umede sau prafuite.
o Asezati difuzorul pe o suprafata stabila si plana.
¢ Nu il asezati intr-un loc unde poate cadea usor.
e Nu scapati, nu loviti si nu striviti dispozitivul.
e Folositi manerul prevazut pentru transport.
¢ Deconectati toate cablurile inainte de a muta.
¢ Nu trageti de dispozitiv tindnd de cablul USB sau miniJack.
e Nu mairiti volumul la un nivel care sa provoace distorsiuni.
e Expunerea prelungita la sunete foarte puternice va poate afecta negativ auzul.
¢ Nu asezati difuzorul direct langa urechi atunci cand redati muzica la volum mare.
e Cand porniti dispozitivul, se recomanda sa incepeti la un volum mai mic.
¢ Nu utilizati un cablu de incarcare deteriorat.
¢ Nu modificati cablul sau stecherele.
¢ Nu scurtcircuitati prizele dispozitivului cu obiecte metalice.
¢ Nu incercati sa deschideti sau sa reparati singur carcasa.
¢ Nu modificati componentele electronice ale dispozitivului.
o Daca observati mirosuri neobisnuite, fum sau caldura excesiva, opriti imediat
dispozitivul.
e Nu continuati sa utilizati un dispozitiv care nu functioneaza corect.
¢ Nu introduceti unitatea flash USB sau cardul TF apasand excesiv.
¢ Nu scoateti suportul de stocare in timp ce datele sunt scrise sau citite.
e Protejati prizele de praf si murdarie.
e Telecomanda trebuie depozitata intr-un loc uscat.
¢ Nu aruncati telecomanda si nu o lasati sa se ude.
e Anu se lasa la indeméana copiilor mici produsul si accesoriile sale.
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o Copiii nu trebuie sa se joace cu cablurile si sa le puna in gura.

e Nu permiteti copiilor sa introduca obiecte in sloturile dispozitivului.

e Anu se lasa la indemana copiilor mici materialele de ambalare.

¢ Nu lasati cablurile in locuri unde pot crea pericol de impiedicare.

¢ Nu asezati obiecte grele pe dispozitiv.

e Nu acoperiti difuzorul in timpul functionarii.

e Opriti intotdeauna dispozitivul si deconectati cablurile inainte de curatare.

e Opriti dispozitivul inainte de depozitarea pe termen lung.

¢ Nu depozitati dispozitivul intr-un loc expus la temperaturi extrem de ridicate sau
scazute.

e Daca dispozitivul nu va fi utilizat pentru o perioada lunga de timp, depozitati-I intr-un loc
curat si uscat.

e In caz de deteriorare permanenta, intrerupeti utilizarea dispozitivului.

Instructiuni de siquranta pentru baterii/baterii reincarcabile

e Anu se lasa la indemana copiilor. In caz de inghitire, solicitati imediat asistent&
medicalal

o Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu
trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate duce la supraincalzire,
incendiu sau explozie.

¢ Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile in foc sau apa.

e Bateriile/acumulatoarele nu trebuie supuse niciodata solicitarilor mecanice.

¢ Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

o Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/acumulatorii, de
exemplu, caloriferele/lumina directa a soarelui.

e In cazul in care bateriile/acumulatoarele prezinta scurgeri, evitati contactul cu pielea,
ochii si mucoasele! Clatiti imediat zonele afectate cu apa curata si solicitati asistenta
medicala!

e Bateriile/bateriile reincarcabile care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri
chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, purtati manusi de protectie adecvate.

e Produsul are o baterie incorporata care nu poate fi inlocuita de catre utilizator.

Simboluri de avertizare si informare

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

[ ) Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de
G reciclare.
ﬁ Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor

desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii despre optiunile de reciclare a produselor
uzate, va rugam sa contactati primaria sau primaria locala.
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ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la
gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie eliminate Th mod corespunzator. Informatii despre
punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

N
/M

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul
indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

®

Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.

=

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor reprezinta o amenintare
pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale
grele nocive si trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele
sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de
colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie dus la
un punct de colectare pentru electronice uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.

79




PT

Prezado(a) Senhor(a), agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de usar o produto, leia atentamente.
Siga as instru¢des abaixo para o uso correto do produto.

Guarde este manual para futuras consultas.
seguindo suas recomendagdes, porque a falha em segui-las
Pode representar uma ameacga a vida ou a saude.

Introducao ao manual do usuario

Este manual do usuario foi elaborado para ajuda-lo a familiarizar-se com o uso correto e
seguro do dispositivo. Ele contém instru¢ées importantes sobre operagdo, manutencéo e
normas de segurancga que, se seguidas, garantirdo o bom funcionamento do dispositivo e
prolongardo sua vida util.

Antes da primeira utilizagao, leia atentamente as instrucdes. As informagdes aqui contidas
também o ajudardo a armazenar o dispositivo corretamente, especialmente se ele nao for
utilizado por um longo periodo.

Seguindo as recomendagdes abaixo, vocé podera desfrutar do produto sem problemas e
com seguranga.

ATENCAO!
A utilizagao do dispositivo de forma incompativel com as informagdes contidas no manual pode
resultar em risco de lesbes corporais.

Aplicacao e descricao do dispositivo

Esta caixa de som portatil foi projetada para reproduzir musica e outros conteudos de audio
de diversas fontes . Ela oferece conexao Bluetooth sem fio com um smartphone, tablet ou
outro dispositivo compativel, além de reproducao via USB, cartdo TF e entrada AUX .

Por motivos de seguranca e para obter a certificacdo CE, este produto ndo deve ser
reconstruido ou modificado de forma alguma. A utilizacdo do produto para fins diferentes dos
descritos pode resultar em danos ao mesmo. O uso indevido também pode resultar em
riscos como curto-circuito, incéndio, choque elétrico, etc.

AVISO!
e Perigo de uso indevido!
e Utilizar o dispositivo de forma diferente daquela para a qual foi concebido e/ou utiliza-
lo de qualquer outra maneira pode acarretar diversos riscos.
e O dispositivo deve ser usado apenas para a finalidade a que se destina.
e Siga os procedimentos descritos neste manual de instrucdes.
e Mantenha o produto fora do alcance de criangas.
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DICA
e O dispositivo deve ser verificado para garantir que a entrega esteja completa e que
nao apresente danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte
defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

Dados técnicos do dispositivo

Simbolo 06367
EAN 5907451379592
Material plastico
Fonte de energia alimentado por bateria
Poder 10W
Conectividade sem fio Bluetooth
Leitor de cartdo de memoria TF

Entradas USB, AUX, TF
Pousar microUSB

Controlar Botdes, botéo giratério, controle remoto

Inicializacao/Uso

e Remova os materiais da embalagem e descarte-os adequadamente. Em seguida,
limpe o produto e os acessorios.

e Antes da primeira utilizag&o, carregue o dispositivo utilizando o cabo USB. Conecte o
cabo USB a uma fonte de alimentacdo USB e, em seguida, conecte a extremidade do
cabo USB a porta de entrada USB do produto.

e Coloque a caixa de som em uma superficie estavel, seca e nivelada.

e Antes de comecar , certifique-se de que seu dispositivo esteja devidamente carregado.
e Gire o interruptor de energia para a posi¢cao LIGADO .

e Assim que for ligado, o visor digital sera ativado.

e Utilize o botdo MODE para selecionar o modo de operacao apropriado.

¢ O modo disponivel depende da fonte de audio conectada.

e Ajuste o volume usando o botdo grande na parte frontal do aparelho.

e Use os botdes anterior/préximo para trocar de musica.

e O botao reproduzir/pausar permite interromper e reiniciar a reproducao.

e \océ pode usar o controle remoto incluido para controlar o dispositivo a distancia.
e Ao terminar de usar, por favor, abaixe o volume.

e Coloque o interruptor na posicdo DESLIGADO .

CONEXAO BLUETOOTH
e Ligue o alto-falante.
e Pressione o botdo MODO até que o modo Bluetooth seja selecionado.
e Ative o Bluetooth no seu smartphone, tablet ou outro dispositivo.

e Comece a procurar dispositivos Bluetooth disponiveis.
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e Selecione seu alto-falante na lista de dispositivos disponiveis.

e Aguarde a conclusao do processo de emparelhamento.

e ApOs a conexédo ser estabelecida corretamente, inicie a reprodugao de musica no
dispositivo conectado.

e O volume pode ser ajustado no proprio alto-falante e, dependendo da fonte, no
dispositivo que transmite o audio.

e Se a conexéao falhar, desligue e ligue o Bluetooth novamente e tente de novo.

e Quando terminar de usar, vocé pode desconectar os dispositivos nas configuragdes de
Bluetooth.

Radio FM
e Ligue o dispositivo.
e Usando o botado Selecione MODO no modo de radio FM.
e O dispositivo possui uma funcdo automatica de busca de estacdes .
¢ Inicie a busca de estacdes usando a fung¢ao de controle do dispositivo apropriada.
e Aguarde a conclusao da digitalizacao.
e Use os botdes anterior/proximo para alternar entre as estacdes salvas.
e Ajuste o volume para um nivel adequado.
e Se arecepcao estiver ruim, reposicione o aparelho no cémodo.
e Evite colocar a caixa de som diretamente proxima a dispositivos que possam causar
interferéncia de radio.

REPRODUZINDO A PARTIR DE UMA MEMORIA USB

e Ligue o dispositivo.

¢ Insira o pen drive na porta apropriada.

e Se necessario, selecione o modo correto usando o botdo MODE .

e Aguarde até que o dispositivo reconhecga a midia.

e Areproducao de arquivos compativeis deve comecgar automaticamente ou quando
voceé pressionar o botdo de reproducao.

e Use os botdes anterior/préoximo para trocar de musica.

e Interrompa a reproducio antes de remover a memoria.

e Remova a midia com cuidado, sem dobrar o conector.
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REPRODUGAO DO CARTAO TF

e Desligue o seu dispositivo ou interrompa a reprodugao atual.

e Insira um cartdo TF compativel no slot apropriado.

e Ligue o aparelho.

e Use o botdo MODE para selecionar o modo apropriado caso o aparelho nao inicie
automaticamente.

e Aguarde a leitura do conteudo do cartéo.

e Controle a reproducéo usando os botdes no painel ou o controle remoto.

e Nao retire o cartdo enquanto os dados estiverem sendo lidos ou reproduzidos.

CONEXAO AUXILIAR

e Abaixe o volume.

e Conecte o cabo minidack a entrada AUX da caixa de som.

e Conecte a outra extremidade a uma fonte de audio compativel.
e Ligue o dispositivo.

e Use o botdo MODE para selecionar o modo AUX, se necessario.
¢ Inicie a reprodugao no seu dispositivo conectado.

e Ajuste o volume para um nivel confortavel.

¢ Interrompa a reproducéo antes de desconectar o cabo.

CONTROLE REMOTO

Com base nas marcagdes visiveis no controle remoto incluido, as seguintes fungdes estédo
disponiveis:

ENERGIA - ligar/desligar o dispositivo de acordo com seu estado operacional atual.
PARAR - interromper a reproducéo.

MUDO - silenciar o som.

MODO — mudanc¢a do modo de operagao.

EQ - altera a configuracéo de equalizagédo de audio disponivel.

ANTERIOR - faixa anterior/item anterior.

REPRODUZIR/PAUSAR - reproduzir e pausar.

PROXIMO — préxima faixa / préximo item.

Botdes de ajuste — permitem alterar o nivel de som de acordo com as marcagdes no
controle remoto.

Botoes numéricos de 0 a 9 — Selecionam uma faixa ou numero de estacdo nos modos que
suportam essa fungéo.

Alguns botbdes podem funcionar de maneira diferente dependendo do modo de operagéo
selecionado.
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Dicas e regras de sequranca

Antes da primeira utilizacao, leia atentamente o manual de instrucoes.

Utilize o dispositivo apenas para a finalidade a que se destina.

Antes de cada utilizacao, verifique o estado da caixa, dos cabos e das tomadas.

N&o utilize o dispositivo se ele estiver danificado.

Proteja a caixa de som da agua, da chuva e da umidade excessiva.

Nao utilize o aparelho na banheira, no chuveiro ou nas imediagdes de agua.

Nao toque em fios ou tomadas com as maos molhadas.

N&o mergulhe o dispositivo em agua ou outros liquidos.

Nao coloque recipientes com liquidos sobre a caixa de som.

N&o introduza quaisquer objetos nas aberturas de ventilacdo ou nos alto-falantes.
N&o cubra as aberturas do dispositivo durante o funcionamento.

Garanta a livre circulacéo de ar ao redor da carcaca.

N&o coloque o aparelho diretamente ao lado de um radiador, fogao ou outra fonte de
calor.

Proteja o dispositivo de chamas abertas.

N&o deixe exposto a luz solar direta por longos periodos de tempo.

Nao utilize o dispositivo em ambientes muito umidos ou empoeirados.

Coloque a caixa de som em uma superficie estavel e nivelada.

Nao o coloque em um local onde possa cair facilmente.

Nao deixe o dispositivo cair, bata nele ou o esmague.

Utilize a alga fornecida para transportar o produto.

Desconecte todos os cabos antes de mover o equipamento.

Nao puxe o dispositivo pelo cabo USB ou miniJack.

Nao aumente o volume a um nivel que cause distorgao.

A exposicao prolongada a sons muito altos pode afetar negativamente a sua audicéo.
Nao coloque a caixa de som diretamente perto dos seus ouvidos ao reproduzir audio
em volume alto.

Ao ligar o aparelho, recomenda-se comegar com um volume mais baixo.

N&o utilize um cabo de carregamento danificado.

Nao modifique o cabo ou os conectores.

N&o provoque curto-circuito nas tomadas do aparelho com objetos metalicos.

Nao tente abrir ou reparar a caixa vocé mesmo.

Nao modifique os componentes eletrénicos do dispositivo.

Se vocé notar qualquer odor incomum, fumaca ou calor excessivo, desligue o aparelho
imediatamente.

N&o continue a usar um dispositivo que nao esteja funcionando corretamente.

N&o insira o pen drive ou o cartdo TF com forga excessiva.

N&o remova a midia enquanto os dados estiverem sendo gravados ou lidos.

Proteja as tomadas contra poeira e sujeira.

O controle remoto deve ser guardado em local seco.
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N&o jogue o controle remoto nem deixe que ele se molhe.

Mantenha o produto e seus acessorios fora do alcance de criangas pequenas.
As criancas nao devem brincar com fios nem coloca-los na boca.

Nao permita que criangas insiram objetos nas ranhuras do dispositivo.
Mantenha os materiais da embalagem fora do alcance de criangas pequenas.
Nao deixe cabos em locais onde possam causar tropecos.

Nao coloque objetos pesados sobre o aparelho.

N&o cubra o alto-falante durante o funcionamento.

Desligue sempre o aparelho e desconecte os cabos antes de limpar.

Desligue o dispositivo antes de armazena-lo por um longo periodo.

Nao guarde o dispositivo em local exposto a temperaturas extremamente altas ou

baixas.

Se o aparelho nao for utilizado por um longo periodo, guarde-o em local limpo e seco.
Em caso de danos permanentes, interrompa o uso do dispositivo.

Instrucoes de sequranca para pilhas/pilhas recarregaveis

Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance de criangas. Em caso de
ingestao, procure atendimento médico imediatamente!

Pilhas descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/pilhas recarregaveis nao
devem ser curto-circuitadas e/ou abertas. Isso pode resultar em superaquecimento,
incéndio ou exploséo.

Nunca jogue pilhas/pilhas recarregaveis no fogo ou na agua.

Pilhas/baterias recarregaveis nunca devem ser submetidas a estresse mecanico.
Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condi¢des e temperaturas extremas que possam afetar as
baterias/acumuladores, como radiadores/luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/pilhas recarregaveis, evite o contato com a pele, os
olhos e as mucosas! Lave imediatamente as areas afetadas com agua limpa e procure
atendimento médico!

Baterias com vazamento ou danificadas, incluindo baterias recarregaveis, podem
causar queimaduras quimicas em contato com a pele. Portanto, use luvas de protecao
adequadas.

O produto possui uma bateria interna que ndo pode ser substituida pelo usuario.

Simbolos de aviso e informacao

i

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem ¢é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de
reciclagem local.

As embalagens usadas devem ser entregues em um local de descarte de residuos
designado pelas autoridades locais. Para obter informagdes sobre op¢des de reciclagem de
produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou o escritério municipal da sua
cidade.
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DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razbes ambientais, os produtos elétricos e eletrénicos usados ndo devem ser
eliminados juntamente com o lixo doméstico comum, mas sim descartados corretamente.
Informagdes sobre os pontos de recolha e os respetivos horarios de funcionamento podem
ser obtidas junto das autoridades competentes.

N
/M

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais
aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga para
dispositivos e produtos.

®

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e
nacionais relevantes.

=

O descarte inadequado de baterias/acumuladores representa uma ameaca ao meio
ambiente!

Pilhas e baterias ndo devem ser descartadas com o lixo doméstico. Elas podem conter
metais pesados nocivos e devem ser tratadas como residuos especiais. Os simbolos
quimicos dos metais pesados sado: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = chumbo.

Portanto, as baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de
residuos perigosos municipais.

A bateria interna nao deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser levado a um
ponto de coleta de eletrénicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBaxxaemm rocnoguHe/rocnoxo, 6naropapum Bu, yue sakynuxre
Hawma npoaykr!

Mpean ynotpeba Ha NpoaykTa, Morisi, NpodYeTeTe BHUMATENHO
C UHCTPYKLMUTE No-A4orny 3a npaBunHa ynotpeba Ha npoaykTa.

Mong, 3anaseTe ToBa pbLKOBOACTBO 3a 6baeLLn cnpaBku u
crnieaBalikm HEeroBuTe NPenopbKK, 3aLloTO HECMNa3BaHETO UM
MOXe [a NpeacTaBnsaBa 3annaxa 3a XXuBoTa Unn 3apaseTo.

BbBegeHMe B pbKOBOACTBOTO 3a norpeburens

ToBa pbKOBOACTBO 3a MOTPEOMTENS € M3roTBEHO, 3a Ja BW NMOMOrHe Ja ce 3aro3HaeTe C
npaBunHata u 6esonacHa ynotpeba Ha YCTPOMCTBOTO. TO CbAbpXa BaXXHW MHCTPYKUUKM 3a
paboTta, nogapbXka W npaBuna 3a 6e30nacHOCT, 4YMETO CcnasBaHe LWe OCcuUrypu
besnpobnemHata pabota Ha YCTPOMUCTBOTO U e YObIMKN €KCNNoaTauNoOHHUS MY XKUBOT.

I'Ipe,u,m nbpBa yr|0Tpe6a, Mosnd, npodetete BHUMATESIHO WUHCTPYKUUUTE. I/IHq)opmau,vaa,
CcbAbpXalla Cce TyK, We BM NOMOrHe un 3a npaBUIIHOTO CbXpaHEeHWe Ha yCTpOI7ICTBOTO,
ocobeHOo ako To HAMa Aa ce M3nos3ea 3a npoablKnUTeneH nepumnod oT BpemMe.

CnasBaHeToO Ha nMpenopbkiTe MO-AOMNy e BW MNO3BOMM [[a Ce HacnaxpaBaTe Ha
6esnpobnemHa n 6esonacHa paboTta Ha npoaykTa.

BHUMAHME!
M3nonsBaHeTo Ha YCTPOMUCTBOTO MO HA4YMH, HECbBMECTUM C MH(popMaUusaTa, CbabpKalla ce B
PBKOBOACTBOTO, MOXE Aa AOBede A0 PUCK OT TENECHN HapaHsiBaHWS.

MpunoXxeHue U onMcaHue Ha YCTPOUCTBOTO

To3n npeHoCnM BMCOKOTOBOPUTES € NpedHa3HadYeH 3a Bb3npoussexgaHe Ha My3uka u apyro
ayavo CcbabpKaHue OT pasfnMyHn n3tovyHmum . Tom npegnara 6e3xunyHa Bluetooth Bpb3ka cbe
cMapToH, Tabner unn Apyro CbBMECTMMO YCTPOMCTBO, KakTO M Bb3NpousBexgaHe 4pes
USB, TF kapta n AUX Bxop .

Ot cbobpaxeHnsa 3a 6esonacHocT n CE ceptudukauma, To3m Npoaykt He Tpsabea ga 6bae
npepaboTBaH N MoaMduumMpaH No HUMKakbB HauvH. 3non3BaHeTO Ha NpoAyKTa 3a uenwu,
pasnu4HM OT OMNucaHMTe, MOXe Oa AoBede OO0 MoBpeda Ha npoaykta. HenpaeunHata
ynoTpeba Moxe CbLlo Aa AOoBede A0 ONacHOCTU KaTo KbCO CbeauHeHue, noxap, TOKOB yaap

n ap.
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NMPEAYNPEXOAEHMUE!

OnacHocT oT HenpasuHa ynotpebal

M3non3BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO MO HaYUH, pasfvyeH OT npegHas3HayeHUeTo My, u/unum
N3MNonN3BaHEeTO Ha YCTPOMCTBOTO MO KaKbBTO U [a € ApYr Ha4nuH MOXe Ja € CBbp3aHo C
pasfinyHM PUCKOBE.

YCTponcTBOTO TpsibBa Aa ce M3non3ea camo Nno npegHasHavyeHue.

Monsg, cnegsanTe npoueaypvte, onvcaHn B ToBa pbKOBOACTBO 3a ynotpeba.

[MaseTe npoaykTa ganed ot geua.

CBBET

yCTpOVICTBOTO TpFIGBa Aa ce nposepu 3a Mbl/iHOTa Ha OOCTaBKaTa U 3a €BEeHTyallHU
BUOAMMU noBpen.

B Cﬂy‘—laﬁ Ha HeMbJIHa OO0CTaBKa UK nospeda rnopagn HenpasuiiHa OrfnakoBKa WA
TPpaHCNOPT, MOJ1A, CBbPXKETE Ce C ropewarta JIMHNA 3a O6Cﬂy)KBaHe Ha KIMMeHTH.

TexHuYeckKkm gaHHM Ha YCTPOUCTBOTO

Cumson 06367
EAN 5907451379592
MaTtepuan nracrtmaca
3axpaHBaHe 3axpaHBaH c batepuu
MowHocT 10W
besxnyHa cBbp3aHOCT Bluetooth
UeTel Ha kapTu ¢ nameT TO
Bxogose USB, AUX, TF
KauaHe microUSB
KoHTpon ByTOHMK, KONYe, AUCTAaHUMOHHO ynpasreHue

CrapTtupaHe/Ynorpeba

Monsi, oTCTpaHeTe onakoBbYHUTE MaTepuanu 1 rm U3XBbprieTe NpPaBUIHO, Cred KOeTo
NnoYncTeTe NpoayKTa U akcecoapure.

Mpean nbpBa ynoTpeba, 3apenetre yCTPOMCTBOTO C nomowta Ha USB kabGena.
Cebpxkete USB kabena kbm USB M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe M CBbPXKETE wencena Ha
USB kabena kbm USB BxogHMs NopT Ha npoaykTa.

[MocTaBeTe BUCOKOroBOpUTENS BbpXy cTabunHa, cyxa n paBHa NoBbPXHOCT.

Mpean ga 3ano4vHeTe , yBepeTe ce, Ye YCTPOMCTBOTO BU € NPaBUHO 3apeaeHo.
3aBbpTeTe NpeskKroyBaTend Ha 3axpaHBaHeTo B nonoxeHne ON (BKIT. ).

Cnep BkntovBaHe, UMGPOBUAT AUCMNEN LLE Ce aKkTMBMpa.

N3nonsBante 6ytoHa MODE , 3a ga nsbepete noaxogsiwmsi pexxmm Ha pabora.
HanuyHuaT pexxum 3aBnCK OT CBbP3aHNA ayamo N3TOYHUK.

Perynupante cunarta Ha 3ByKa C MOMOLLTA Ha rofsIMOTO KOM4Ye Ha npegHaTta 4yacTt Ha
YCTPOUCTBOTO.

M3non3Bante OyToHUTE npeauvuHa/cneapalla, 3a Aa CMEHATE NECHN.
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ByTOHBLT 3a Bb3npoussexagaHe/naysa Bu No3BossiBa Ja cnpete u pecraptuparte
Bb3MNpOon3BEXOaHETO.

MoxeTe fa nanonssarte BKIIHOYEHOTO ANCTAHLUMOHHO yrpaBneHne, 3a ga ynpaesnssaTte
YCTPOMCTBOTO OT pa3CTosIHME.

Korato npukntouunte ¢ ynotpebara, Monsi, HamaneTte 3ByKa.

MocTaBeTe npeBkntovBatens B nonoxeHune N3KI1 .

BLUETOOTH BPBb3KA

BkntoyeTe BUCOKOroBOpuUTENS.

HatuncHete bytoHa PEXKUM , nokato He 6bae nsbpaH pexum Bluetooth.

Bkntoyete Bluetooth Ha Bawma cmapTdoH, TabneT nnu apyro yCTPoOMCTBO.
3anoyHeTe TbpceHe Ha HanuvHu Bluetooth ycTponcTtaa.

N3BepeTe BalLMa BUCOKOroBOPUTEN OT CMNCHKA C HanM4HM YCTPONCTBA.

N34akanTe npouechbT Ha cABOsSIBAHE Aa 3aBbpLUW.

Cnep kaTo CBbpXKeTe NpaBUITHO, CTapTMpanTe My3uKaTa Ha CBbP3aHOTO YCTPOWUCTBO.
CwunaTta Ha 3ByKa MOXe Aa ce perynmpa OT BUCOKOroBopuTens u, B 3aBUMCUMOCT OT
M3TOYHMKA, OT YCTPOMUCTBOTO, NpedaBaLlo 3ByKa.

AKO Bpb3KaTa He ce OCbLLECTBU, U3KMNOYETE U BKIoYETE OTHOBO Bluetooth n onutamnte
OTHOBO.

KoraTo npuknoymTe ¢ U3nons3BaHeTo My, MOXeTe [a U3KIYMTe yCTpomncTeaTa B
HacTpouknTe Ha Bluetooth.

FM PAOVO

BkntoyeTe yCcTpoOnCTBOTO.

M3non3BaHe Ha ByToHa PEXXWM un3bepete pexum Ha FM paawuo.

YCTPOMCTBOTO MMa (PyHKLMS 32 aBTOMATUYHO ThbPCEHE Ha CTaHLUMN .
CrapTupanTe TbpCEHETO Ha CTaHUMW, KaTo U3nona3eate CboTBeTHaTa OyHKUMS 3a
ynpasrieHne Ha YCTPOUCTBOTO.

N34yakanTe ckaHMpaHETO Aa NPUKIOYN.

N3nonssante ByToHUTe ,NpeauuHa/cnegsaila®, 3a ga npeBknyBare Mexay
3anaseHuTe CTaHuun.

HacTtponTte cunaTta Ha 3ByKa Ha NOAXOASLLO HUBO.

Ako npuemsT e crab, npemecTteTe yCTPOMCTBOTO B cTasTa.

N36sreariTe NOCTaBAHETO HA BUCOKOrOBOPUTENS ANPEKTHO 4O YCTPONCTBA, KOUTO
MoraT [ia NPUYNHAT PagnoCMyLLEHUS.

Bb3MNPOU3BEXOAHE OT USB NAMET

BkntoyeTe yCcTpoONCTBOTO.

[MoctaBeTe USB nameTTa B CbOTBETHUSA NOPT.

AKo e Heobxoaumo, n3bepeTe nNpaBUNHUSA PexnmMm, kato nsnonaeate 6ytoHa MODE .
N34yakanTte yCTpoOMUCTBOTO Aa pa3no3Hae MeaunsaTa.

BbanpounssexgaHeTo Ha cbBMecTUMM hannose TpsibBa ga 3anoyHe aBTOMaTUYHO UNK
KoraTto HaTucHeTe OyToHa 3a Bb3MNponu3BexaaHe.
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e WanonseanTte ByToHMTE NpeauwlHa/cnenBalla, 3a ja CMEHATE NECHW.
e CnpeTte Bb3NpOM3BEXAAHETO, Npean Aa neagute nameTTa.
e BHumatenHo nssagete Hocutens, 6e3 ga orbBaTe KOHEKTOpPaA.

Bb3MNPOU3BEXOAHE OT TF KAPTA

e UM3knoyeTe YyCTPOMCTBOTO CU UNK CPETE TEKYLLOTO Bb3MNPON3BEXOAHE.

e [locTtaBeTte cbBMecTuMa TF KapTa B CbOTBETHUS CIOT.

e BknioveTe yCTPONCTBOTO.

e WanonseanTte 6ytoHa MODE , 3a ga nsbepete nogxoaswmns pexmnMm, ako He ce
cTapTMpa aBTOMaTUYHO.

e l3yakanTe cbAbpPXKAHMETO Ha KapTaTta Aa Obae NpoYeTeHo.

e YnpaensiBante Bb3NPOM3BEXAAHETO C MOMOLLTA Ha BYyTOHMTE Ha NaHena unu
ANCTaHLUNOHHOTO yrnpaBneHue.

e He usBaxgante kaptarta, 4OKaTO AaHHUTE Ce YeTaT Unn Bb3npousBexaar.

AUX BPBb3KA

e Hamanerte cunara Ha 3ByKa.

e CBbpxeTe miniJack kabena kbm AUX Bxofa Ha BUCOKOrOBOpUTENS.

o (CBbpxeTe apyrus Kpan KbM CbBMECTUM ayamo U3TOYHNK.

e BkrnoyeTte yCTpoOMCTBOTO.

e Wanonseante 6ytoHa MODE , 3a ga nsbepete pexum AUX, ako e Heobxogmmo.
e 3anoyHeTe Bb3NpPOM3BEXAaHE Ha CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO.

e Perynupante cunarta Ha 3Byka 40 ygoOHO HMBO.

e CnpeTe Bb3npounsBexgaHeTo, Npeaun aa usknouute kabena.

ANCTAHLUUOHHO YNPABJIEHUE

Bb3 ocHoBa Ha MapKnpokuTe, B MMM Ha BKIMHOHEHOTO ANCTaHUMOHHO yrnpaBrieHne, ca
Halnnn4yH cnegHunTte beHKLI,I/IVIZ

3AXPAHBAHE - BkntouBaHe/NpeBKOYBaHE Ha YCTPOMCTBOTO Criope TeKyLWOTO My paboTHO
CbCTOSAHME.

CTOIN — cnupaHe Ha Bb3Npou3BEXOaHETO.

BE3 3BYK — 3arnywaBaHe Ha 3ByKa.

PEXXWUM — npomsiHa Ha pexnma Ha paboTa.

EQ - npomsiHa Ha HannyHaTa HacCTpOWNKa 3a ekBanansep Ha 3ByKa.
NMPEOULWLUEH — npeanwHa neceH/npeanlleH enemMeHT.
Bb3MNMPOUIBEXOAHE/TAY3A — Bb3npoussexaaHe n naysa.
NEXT — cnegBalla neceH / cnegBall, eNieMeHT.

ByTOHM 3a peryrnnpaHe — no3BosndaBart B Aa NpoMeHATE HUBOTO Ha 3BYKa crnopen
MapKnpoBKUTe Ha JUCTaHUMNOHHOTO YyrnpaBlieHne.
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LUudcdpoBu 6yToHmn 0-9 — 136upaTt HOMEP Ha NECEH UMM CTaHLUUSA B PEXMMU, KOUTO
nogabpXxat Tasu OyHKUMS.

Hsikon ByToHM MoXe Aa YHKUMOHMPAT pasfMyHO B 3aBUCUMOCT OT TEKYLLIO N3BpaHna pexmnm
Ha paborTa.

CobBeTn M npasuna 3a 6esonacHocCT

e [lpean nbpBa ynotpeba, npoveTeTe BHMMATENHO MHCTPYKUUATA 3a ynotpeba.

e l3nonseanTe yCTPONCTBOTO CamMO MO NpeaHa3HayYeHue.

e [lpeawn Bcsika ynotpeba npoBepsiBanTe CbCTOSHMETO Ha Kopnyca, kabenurte n
KOHTaKTuUTE.

e He nanonssaunTte yCTPOMCTBOTO, ako € NOBpeLeHO.

e [laseTe BUCOKOroBOpUTENS OT BOAA, AbXA M NPpEeKoMepHa Bnara.

e He n3nonseante yCTPOMCTBOTO BbB BaHa, AyLU UM B HENOCPEACTBEHA 6nn3oCT Ao
BOAA.

e He gokocBanTe kabenu nnu KOHTaKkT ¢ MOKpU pbLe.

e He notananTte yCTPOMCTBOTO BbB BOAA UNU APYrM TEYHOCTN.

e He nocraBanTe cbaoBe, CbabpXKally TEYHOCTU, BbPXY BUCOKOrOBOPUTENS.

¢ He nocraBanTe HUKaAKBM NpeaMeTV BbB BEHTUNALUNOHHUTE OTBOPU UMK OTBOpPUTE 3a
BUCOKOrOBOPUTENN.

¢ He nokpuBanTe oTBOPUTE HA YCTPOMCTBOTO MO BpeMe Ha paboTa.

e Ocurypete cBoOOAEH Bb3ayLLEH NOTOK OKOSIO Kopnyca.

e He nocTaBanTe yCTPOMCTBOTO AUPEKTHO OO0 pagnaTop, nedka unm gpyr M3TOYHMK Ha
TONNuHa.

e [laseTe yCTPOMCTBOTO OT OTKPUT MSIAaMbK.

e He ro octaBsanTe Ha npsika CribHYeBa CBETMIMHA 3a ObJTM Nepuoamn OT BpeMeE.

e He nanonssanTte yCTPOMCTBOTO B MHOIO BMaXHa Unu rnpawlHa cpeaa.

e [locTaBeTe BMCOKOroBOpPUTENS BbpPXy CTabunHa n paBHa NOBbPXHOCT.

e He ro noctaBsanTe Ha MSACTO, OTKLAETO JIECHO MOXe Aa nagHe.

e He uanyckante, He yapsanuTe N He MaykanTe YCTPOUCTBOTO.

e |I3nonssante npeasuaeHaTa ApbxKa 3a HOCEHe.

e UM3knoueTe BCcMYKkM Kabenun npeam NnpemMecTBaHe.

e He avpnante yctponcteoTto 3a USB nnu minidack kabena.

e He yBenuyaBanTe cunata Ha 3Byka 4O HMBO, KOETO MPUYMHSBA U3KPUBSIBAHE.

e [lpoabimMKUTENHOTO M3naraHe Ha MHOIO CUSIEH 3BYK MOXE Aa NOBMMsiE€ HEraTUBHO Ha
cnyxa Bu.

¢ He nocTtaBanTe BUCOKOrOBOPUTENS OUPEKTHO 4O yLIMTE CU, KOoraTo cryllaTe ¢ BUCOKa
cuna Ha 3BykKa.

e Korato BKnto4BaTe YyCTPOMUCTBOTO, Ce NpenopbyBa Aa 3anodHeTe C No-HMUCKa cuna Ha
3BYyKa.

¢ He n3nonseante nosBpeneH kaben 3a 3apexaaHe.

e He mognduuupanTte kabena nnu wencenuTe.

e He KbCO CbeMHEHNE B KOHTAKTUTE Ha YCTPOWUCTBOTO C METASNHU NpeaMeTH.
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e He ce onuTBanTe camu Ja OTBapsATe UM NonpassaTe Kopnyca.

e He moguduumpante enekTpoHHUTE KOMNOHEHTN HaA YCTPOMUCTBOTO.

e Ako 3abenexmnte HeobuyanHa MMpuamMa, oUM UM NpekoMepHa TonnmHa, HezabaBHO
N3KMNOYETE YCTPONCTBOTO.

e He npogvxaBanTe Aa nsnonssarte YyCTPOMCTBO, KOETO HE (DYHKLMOHMPA NpaBuUITHO.

e He nocrasante USB ¢naw yctponcrteoto unu TF kapTtata ¢ npekomepHa cuna.

e He n3Baxgante HOCUTENS, AOKaTO ce 3anuceBaT Unu YetaT JaHHMW.

e 3awuTeTe KOHTaKTUTE OT Nnpax U MpPbCOTUS.

e [lMCTaHUMOHHOTO ynpaeneHne TpsibBa Aa ce CbxpaHsABa Ha CyXO MACTO.

e He xBbpnsanTe AUCTaHLMOHHOTO yrpaBneHne U He ro HaMOKpsINTe.

e [lpbXTe npoaykTa U HeroBuMTe akcecoapu Aared oT Manku geua.

e [leuata He TpsbBa ga cu urpasaT ¢ kabenu unu ga rm cnarat B yctaTa Cu.

e He noseonsaBanTe Ha geua Aa NOCTaBAT NpegMeTU B CNIOTOBETE Ha YCTPOMUCTBOTO.

e [lpbXTe OonakoBbYHUTE MaTepuanu ganedy ot Masnku geua.

e He ocTtaBanTte kabennte Ha MecTa, KbAETO MOXe Aa Ce NOsSIBM OMAaCHOCT OT CMbBaHe.

e He nocrtaBanTe TEXKN NPeaMeTN BbpPXY YCTPOUCTBOTO.

¢ He nokpueanTe BUCOKOroBOpuTeEns rno BpemMe Ha paborta.

e BuHaru nskniovsanTe yCTPOMCTBOTO M paskadyanTe kabenute npean noYncTBaHe.

e W3knoyeTe yCTPOMCTBOTO Npeau AbAroCPOYHO ChbXpaHeHne.,

e He cbxpaHsBanTe yCTPONCTBOTO HA MSCTO, U3NOXEHO HA U3KIIOYUTENHO BUCOKN UIK
HUCKN TemnepaTypu.

e AKO YCTPOMCTBOTO HsIMa [a Ce M3MNosi3Ba 3a Obbl Nepnos OT BpeMe, CbXpaHsBanTe ro
Ha YNCTO M CYXO MACTO.

e B cnyyan Ha TpanHo yBpexaaHe, npekpaTtete ynorpebarta Ha yCTPONCTBOTO.

MHcTpYyKUMM 3a O6e3onacHOCT 3a 6atepumn/akymynaropHu 6arepum

e [lpbxTe batepunte/akymynatopHute 6atepum ganed ot geua. Npu nornbliaxe,
He3abaBHO NoTbpceTe MeaguLmMHcKa nomoLy!

o barepunte 3a egHokpaTtHa ynotpeba He TpsibBa Aa ce npesapexaar.
Bartepuute/akymynatopHuTte 6atepumn He TpsabBa Aa ce KbCO CbeaAnHeHne n/nnu
oTBapsT. ToBa MOXe Aa AoBeae A0 nperpsaBaHe, noxap Uin eKcniosus.

e Hukora He xBbpnante batepun/akymynatopHu 6aTtepumn B OrbH UNu Boaa.

e barepunte/akymynatopHuTe 6atepum HMUKora He TpsibBa ga 6baaT nognaraHn Ha
MEeXaHW4YHO HaToBapBaHe.

e Puck oT n3tnyaHe Ha KucenuHa ot 6arepum/akymynatopm.

e V3bsrsanTe eKCTPEMHU YCNOBUSA 1 TEMNepaTypu, KOMTO MoraTt Aa NoBnnASaT Ha
baTtepunte/akymynartopuTte, Hanpumep paguaTopu/gupekTHa cnbHYeBa CBETMNHA.

e Axko GaTepunte/akymynatopHute 6atepum npoTekar, n3barsanTe KOHTaKT C KOXarta,
ounTte n nurasmumte! HesabaBHO n3nnakHeTe 3acerHaTuTe MecTa C Yucta Boga u
noTbpceTe MeanUmnHCKa nomMoLy!
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o TevawwuTe nnun nospeneHn batepun/akymynatopHm 6arepum morat ga NnpUYnHAT
XUMUYECKN U3rapsiHUS MPpu KOHTaKT C KoXaTa. 3aTtoBa HoceTe NoaxoasLn 3alnTHN
pbKaBULM.

e [MpoaykTbT nMa BrpageHa 6atepus, KOATO He Moxe Aa 6bae cMeHeHa OT
notpeburens.

MpeapynpeautenHu u uHopMauMOHHU CMMBOJIM

i

CbBETU U UHOPOPMALINA 3A YINPABITEHUE HA U3MONISBAHU ONAKOBKH

OnakoBkaTa e M3paboTeHa OT EKONMOTMMYHO YUCTM MaTepuanu, Kouto MoraT aa Gbaatr
N3XBbPIEHN B MECTHUSI LLEHTHP 3@ peumKInpaHe.

M3non3saHUTe onakoBbYHM MaTepuanu TpsibBa ga ce npenaBaTt Ha ONpedeneHo 3a LenTta
MSICTO 3a U3XBbPIISHE Ha OTnagbLW, ONpPedeneHo OT MecTHUMTe BnacTu. 3a MHdopmaums
OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3a peuuknupaHe Ha 1U3nons3BaHu NPOAYKTU, MOMS, CBbPXETe ce C
MecTHaTa obLMHa unu rpagacka cnyxoba.

=

N3XBBbPINAHE HA U3MNON3BAHO EJIEKTPUYECKO U ENNTEKTPOHHO OBOPYABAHE

OT cbobpakeHns 3a onasBaHe Ha OKonHaTa cpefa, U3rnon3BaHUTe enekTPUYEcKn 1
€MNeKTPOHHN NPoAYKTU He TpsibBa Aa ce U3XBbPAT ¢ 0OMKHOBEHWUTE GUTOBM OTNaabLK, a
TpsibBa Aa ce TpeTupat no noaxoasiy HadumH. MHgopmMaums 3a NyHKTOBETE 3a CbOupaHe U
paboTHOTO MM BpEME MOXe [a ce NoflyYn OT CbOTBETHUTE OpraHu.

M
m

To3n NpoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBaAHMATA HA NMPUMNOXUMUTE €BPOMNENCKN Y HALMOHAMNHM
AnpekTuBn. MpoayKTbT OTroBaps Ha eBPONENCKUTE U HALMOHAMHUTE M3NUCKBaHWA 3a
6e30MacHOCT Ha yCTPOMCTBA M NPOAYKTH.

To3n NpoayKT OTroBaps Ha M3UCKBaHWATA HA CbOTBETHUTE €BPOMNENCKN U HALMOHAIHM
AVPEKTUBM 3a orpaHnyeHve Ha onacHuTe BewecTtea (RoHS).

=

HenpaBunHoTO U3XBbLpsiHE HA GaTepun/akyMynaTopu npegcraBnsiBa 3anjaxa 3a
okonHarta cpepgal

Batepuute/akymynatopute He TpsibBa fa ce n3xebpnaT ¢ butoBuTe oTnagbumM. Te moraT ga
CbObpXKaT BpeoHU TEXKN MeTanu 1 TpsbBa aa ce TpeTupar Kato crneumanHu oTnagbum.
XUMUYHNTE CUMBONK 3a TEXKM MeTanu ca: Cd = kagmnin, Hg = »xueak, Pb = onoso.
CnepoBarernHo, nsnonasaHunte 6arepun/akymynatopu Tpsibsa ga ce npegaBaT B MyHKTOBETE
3a cbbupaHe Ha onacHu oTnagbLUM.

BrpageHata 6atepus He TpsibBa aa ce pasrnobsBa 3a u3xebprsaHe. [NpoaykTsT Tpsbea ga
ce 3aHece B NyHKT 3a cbbupaHe Ha ynoTpebsiBaHa enekTpoHuKa.

3ama3Bame CH MMPABOTO /la TIPaBUM MPOMEHU B TEKCTa, Au3aiiHa U JaHHKTe 3a MPoAyKTa 0e3 mpeaymnpexxjeHue.
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HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjilk, hogy termékiinket
valasztotta!

A termék hasznalata el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el
az alabbi utasitasokkal a termék megfeleld hasznalatahoz.

Kérjuk, 6rizze meg ezt a kézikdnyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és
ajanlasainak betartasa, mert azok be nem tartasa
veszélyt jelenthet az életre vagy az egészségre.

Bevezetés a felhasznaloi kézikonyvbe

Ez a felhasznaldi kézikdnyv segit megismerkedni a készulék megfeleld és biztonsagos
hasznalataval. Fontos utasitasokat tartalmaz a kezeléssel, karbantartassal és biztonsagi
szabalyokkal kapcsolatban, amelyek betartasa biztosita a készulék zokkendmentes
mikodését és meghosszabbitja élettartamat.

Elsé hasznalat el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el az utasitasokat. Az itt talalhatd informaciok
a készulék megfelel§ tarolasaban is segitenek, kiléndésen akkor, ha hosszabb ideig nem
hasznalja.

Az alabbi ajanlasok betartasa lehet6évé teszi a termék problémamentes és biztonsagos
mikoddéseét.

FIGYELEM!
A készlléknek a kézikdnyvben talalhatéd informacioktdl eltéré modon torténé hasznalata testi
sérulés kockazataval jarhat.

Az eszkoz alkalmazasa és leirasa

Ez a hordozhaté hangszéré zene és egyéb hanganyagok lejatszasara szolgal kulonféle
forrasokbol . Vezeték nélkuli Bluetooth-kapcsolatot kinal okostelefonnal, tablagéppel vagy
mas kompatibilis eszkdzzel, valamint USB-n, TF-kartyan és AUX bemeneten keresztul is
lejatszhato .

Biztonsagi és CE-tanusitvanyi okokbdl ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen moédon
modositani. A terméknek a leirtaktdl eltérd célra torténd hasznalata a termék karosodasahoz
vezethet. A nem rendeltetésszerl hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat,
tlz, aramutés stb.

FIGYELMEZTETES!
¢ Nem rendeltetésszerl hasznalat veszélye!
o A készllék rendeltetésétdl eltéré és/vagy barmilyen mas moddon torténd hasznalata
kuldonféle kockazatokkal jarhat.
o Akészuléket csak rendeltetésszerlien szabad hasznalini.
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o Kérjuk, kovesse az ebben a hasznalati utmutatoban leirt eljarasokat.
o Aterméket tartsa gyermekektdl elzarva.

TIPP
o A készuléket ellenérizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathatd sérulések
szempontjabdl.
e Hianyos szadllitas, illetve a hibas csomagolas vagy szallitas miatti sérulés esetén
kérjuk, hivja az ugyfélszolgalatot.

A késziilék muszaki adatai

Szimbdlum 06367
EAN 5907451379592
Anyag mdanyag
Tapegység elemes
Hatalom 10W
Vezeték nélklli kapcsolat Bluetooth
Memodriakartya-olvaso TF
Bejaratok USB, AUX, TF csatlakozé
Leszallas microUSB
Ellen6rzés Gombok, tekerégomb, taviranyitod
Inditas/Hasznalat

o Kérjuk, tavolitsa el a csomagoléanyagokat, és artalmatlanitsa azokat megfeleléen,
majd tisztitsa meg a terméket és a tartozékokat.

e EIs6 hasznalat el6tt toltse fel a készuléket az USB-kabellel. Csatlakoztassa az USB-
kabelt egy USB-aramforrashoz, majd az USB-kabel csatlakozdjat a termék USB-
bemeneti portjahoz.

e Helyezze a hangszorét stabil, szaraz és vizszintes fellletre.

o Mielbtt elkezdené , gy6z6djon meg arrdl, hogy a készulék megfeleléen fel van toltve.
e Kapcsolja a fékapcsolot ON allasba .

e Bekapcsolas utan a digitalis kijelz6 aktivalodik.

e A MODE gombbal valassza ki a megfelel6 Uzemmaodot.

e Az elérhetd mod a csatlakoztatott audioforrastol fugg.

e Ahangerét a készulék elején talalhaté nagy gombbal allithatja be.
o Az el6z6/kovetkez6 gombokkal valthat zeneszamokat.

o Alejatszas/szunet gombbal leallithatja és ujraindithatja a lejatszast.
o A mellékelt taviranyitoval tavolrdl is vezérelheti a készuléket.

e Hasznalat utan kérjuk, vegye lejjebb a hangerdt.

« Allitsa a kapcsolét Kl allasba .
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BLUETOOTH-KAPCSOLAT
e Kapcsolja be a hangszorot.
e Nyomja meg a gombot MODE gombot , amig a Bluetooth mddot nem valasztja ki.
e Kapcsolja be a Bluetooth-t okostelefonjan, tablagépén vagy mas eszkozén.
¢ Inditsa el az elérhet6 Bluetooth-eszkozok keresését.
e Valassza ki a hangszérdjat az elérhet eszkozok listajabal.
e Varja meg, amig a parositasi folyamat befejezédik.
¢ A megfelel6 csatlakoztatas utan inditsa el a zenét a csatlakoztatott eszkdzon.
e Ahanger6 a hangszororol és a forrastol fuggben a hangot tovabbité eszkozrdl is
allithato.
e Ha a csatlakozas sikertelen, kapcsolja ki, majd be ujra a Bluetooth-t, és prébalja ujra.
e Ha befejezte a hasznalatat, levalaszthatja az eszkozoket a Bluetooth-beallitasokban.

FM RADIO

e Kapcsolja be a készuléket.

e A gomb hasznalata MODE FM radié tzemméd kivalasztasa.

o Akészulék automatikus allomaskeresé funkcidval rendelkezik .

¢ Inditsa el az allomaskeresést a megfelelé eszkdzvezérld funkcidval.

e Varja meg, amig a vizsgalat befejez6dik.

o Az el6z6/kovetkez6 gombokkal valthat a mentett allomasok kozott.

o Allitsa be a hangerét megfelel szintre.

e Ha gyenge a vétel, helyezze at a készuléket a szobaban.

e Kerllje a hangszoro kozvetlen kozelébe helyezését olyan eszk6zokhoz, amelyek
radidinterferenciat okozhatnak.

LEJATSZAS USB-MEMORIAROL

e Kapcsolja be a készuléket.

e Helyezze be az USB-kulcsot a megfelelé portba.

o SzUkseég esetén valassza ki a megfelel6 mdédot a MODE gombbal .

e Varja meg, amig az eszkoz felismeri a médiat.

o A kompatibilis fajlok lejatszasanak automatikusan, vagy a lejatszas gomb
megnyomasakor kell elindulnia.

o Az el6zb/kdvetkezd gombokkal valthat zeneszamokat.

e A memoria eltavolitasa el6tt allitsa le a lejatszast.

o Ovatosan tavolitsa el a médiat a csatlakozé meghajlitasa nélkiil.
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LEJATSZAS TF KARTYAROL

e Kapcsold ki a készuléket, vagy allitsd le az aktualis lejatszast.

o Helyezzen be egy kompatibilis TF kartyat a megfelel6 nyilasba.

e Kapcsolja be a készuléket.

e A MODE gombbal valassza ki a megfelel tzemmaddot, ha az nem indul el
automatikusan.

e Varja meg, amig a kartya tartalma beolvasasra kerul.

e Alejatszast a panelen vagy a taviranyitén talalhaté gombokkal vezérelheti.

e Ne vegye ki a kartyat, mikdzben adatokat olvas vagy jatszik le.

AUX CSATLAKOZAS

e Csokkentsd a hangerét.
e Csatlakoztassa a minidJack kabelt a hangszéré AUX bemenetéhez.
e (Csatlakoztassa a masik végét egy kompatibilis audioforrashoz.
e Kapcsolja be a készulléket.
e a MODE gombbal valassza ki az AUX mddot.
¢ Inditsa el a lejatszast a csatlakoztatott eszk6zon.
 Allitsa be a hangerét kényelmes szintre.
e AKkabel kihuzasa elétt allitsa le a lejatszast.
TAVIRANYITO
A mellékelt taviranyiton lathato jelolések alapjan a kovetkezd funkciok érhetbk el:

POWER - a készulék bekapcsolasa/atkapcsolasa az aktualis mikodési allapotnak
megfelelben.

STOP - lejatszas ledllitasa.

NEMITAS — a hang némitasa.

MODE - Gzemmodvaltas.

EQ - a rendelkezésre allé hangszinszabalyozasi beallitdsok modositasa.
ELOZO — el6z6 szam/el6z6 elem.

LEJATSZAS/SZUNET - lejatszas és sziinet.

KOVETKEZO - kdvetkezd szam / kdvetkez6 elem.

Beallitgombok — lehetéve teszik a hangeré modositasat a taviranyiton talalhato
jeloléseknek megfelelben.

Szamgombok 0-9 — Zeneszam vagy allomas szamanak kivalasztasa az ezt a funkciot
tamogaté mddokban.

Egyes gombok eltéréen mikodhetnek az aktualisan kivalasztott uzemmaddtdl fuggden.
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Biztonsagqi tippek és szabalyok

Elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati utmutatot.

A készuléket csak rendeltetésszerlien hasznalja.

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a haz, a kabelek és az aljzatok allapotat.

Ne hasznalja a készuléket, ha sérult.

Ovja a hangszorét a viztél, esétél és tulzott nedvességtél.

Ne hasznalja a készulléket furd6kadban, zuhanyozdban vagy viz kdzvetlen kozelében.
Ne érintse meg a vezetékeket vagy a konnektorokat nedves kézzel.

Ne meritse a készuléket vizbe vagy mas folyadékba.

Ne helyezzen folyadékot tartalmazo6 edényeket a hangszoroéra.

Ne helyezzen semmilyen targyat a szell6zényilasokba vagy a hangszoro nyilasaiba.
Mikodés kozben ne takarja le a készulék nyilasait.

Biztositsa a szabad leveg6aramlast a haz korul.

Ne helyezze a készuléket kdzvetlenul radiator, tizhely vagy mas héforras mellé.
Ovja a késziiléket a nyilt langtdl.

Ne hagyja hosszu ideig kdzvetlen napfényben.

Ne hasznalja a készuléket nagyon paras vagy poros kornyezetben.

Helyezze a hangszordét stabil és vizszintes fellletre.

Ne tegye olyan helyre, ahonnan konnyen leeshet.

Ne ejtse le, ne Usse meg és ne torje 0ssze a készuléket.

Hasznalja a szallitashoz a mellékelt fogantyut.

Mozgatas elbtt huzza ki az 6sszes kabelt.

Ne huzza a készuléket az USB vagy a minidJack kabelnél fogva.

Ne novelje a hangerét olyan szintre, ami torzitast okoz.

A nagyon hangos hangoknak val6 hosszan tarto kitettség negativan befolyasolhatja a
hallasat.

Ne helyezze a hangszorét kdzvetlentl a fliléhez, amikor nagy hangerén jatssza le a
zenét.

A készulék bekapcsolasakor ajanlott alacsonyabb hangerével kezdeni.

Ne hasznaljon sérult toltdkabelt.

Ne moddositsa a kabelt vagy a csatlakozokat.

Ne zarja rovidre a készulék aljzatait fém targyakkal.

Ne prébalja meg sajat kezileg felnyitni vagy megjavitani a burkolatot.

Ne modositsa a készulék elektronikus alkatrészeit.

Ha barmilyen szokatlan szagot, fustot vagy tulzott hét észlel, azonnal kapcsolja ki a
készuléket.

Ne hasznaljon tovabb olyan eszkozt, amely nem mikodik megfeleléen.

Ne eréltesse az USB flash meghajtot vagy a TF kartyat.

Ne tavolitsa el az adathordozo6t, mikozben adatokat ir vagy olvas.

Védje a konnektorokat a portdl és a szennyez6désektdl.

A taviranyitot szaraz helyen kell tarolni.

98




¢ Ne dobdlja le a taviranyitot, és ne hagyja, hogy nedves legyen.

o Aterméket és tartozékait tartsa kisgyermekektél elzarva.

e A gyerekek ne jatsszanak zsinérokkal, és ne vegyék azokat a szajukba.

e Ne engedje, hogy a gyerekek targyakat helyezzenek a készulék nyilasaiba.

¢ A csomagoldanyagokat tartsa kisgyermekektdl elzarva.

¢ Ne hagyjon olyan vezetékeket, ahol botlasveszélyt okozhatnak.

e Ne helyezzen nehéz targyakat a készulékre.

e MUkodés kdzben ne takarja le a hangszorot.

o Tisztitas el6tt mindig kapcsolja ki a készuléket és huzza ki a kabeleket.

e Hosszabb tavu tarolas elétt kapcsolja ki a készuléket.

o Ne tarolja a készuléket széls6ségesen magas vagy alacsony homérseékletnek kitett
helyen.

e Ha a készUlléket hosszabb ideig nem hasznalja, tarolja tiszta és szaraz helyen.

e Maradando karosodas esetén hagyja abba a készulék hasznalatat.

Biztonsagqgi utasitasok elemekhez/akkumulatorokhoz

o Az elemeket/akkumulatorokat tartsa gyermekektdl elzarva. Lenyelés esetén azonnal
forduljon orvoshoz!

e Az eldobhat6 elemeket tilos ujratolteni. Az elemeket/ujratolthetd akkumulatorokat tilos
rovidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tulmelegedést, tuzet vagy robbanast okozhat.

e Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

e Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

e Savszivargas veszeélye elemekbdl/akkumulatorokbdl.

o Kerllje az elemeket/akkumulatorokat karositd széls6séges koruiményeket és
hémérsékleteket, példaul a radiatorokat/kézvetlen napfényt.

¢ Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, kerulje a bérrel, szemmel és
nyalkahartyaval val6 érintkezést! Azonnal Oblitse le az érintett tertleteket tiszta vizzel,
és forduljon orvoshoz!

e A szivargo vagy sérult elemek/ujratoltheté akkumulatorok bérrel érintkezve kémiai
égési seruléseket okozhatnak. Ezért viseljen megfeleld védbkesztyt.

o Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

ry m oy

Figvelmezteto és tajékoztato szimbolumok

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

[ ) A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl készult, amelyeket a helyi ujrahasznositd

ar kézpontban lehet leadni.
ﬁ A hasznalt csomagoldéanyagot a helyi hatésagok altal kijelolt hulladéklerakd helyre kell

leadni. A hasznalt termékek Ujrahasznositasi lehetéségeivel kapcsolatos informaciokért
kérjuk, forduljon a helyi dnkormanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.
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HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbol a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyutt kidobni, hanem megfeleléen kell artalmatlanitani. A
gy(jtépontokrol és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatdésagoktol lehet tajékozodni.

=

Ez a termék megfelel a vonatkozo6 eurdpai és nemzeti iranyelvek kdvetelményeinek. A
termék teljesiti az eszk6zdk és termékek biztonsagara vonatkozo eurdpai és nemzeti
kovetelményeket.

N
M

Ez a termék megfelel a vonatkozo6 eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek kdvetelményeinek.

®

Az elemek/akkumulatorok nem megfelelé artalmatlanitasa kérnyezetszennyezd!

Az elemeket/akkumulatorokat tilos a haztartasi hulladékkal egyitt kidobni. Karos
nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specialis hulladékként kell kezelni 8ket. A nehézfémek
kémiai szimbolumai: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepulési veszélyeshulladék-gyijtéhelyekre
kell vinni.

A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitas céljabodl. A terméket egy hasznalt
elektronikai gyUjtéhelyen kell leadni.

=

Fenntartjuk a jogot, hogy a szoveget, a dizajnt és a termékadatokat elGzetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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DK

Kaere hr. eller fru, tak fordi du har kobt vores produkt!

Laes venligst grundigt, inden du bruger produktet
med nedenstaende instruktioner for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug og
at folge dens anbefalinger, fordi man ikke fulgte dem
kan udggare en trussel mod liv eller helbred.

Introduktion til brugermanualen

Denne brugermanual er udarbejdet for at hjeelpe dig med at blive fortrolig med korrekt og
sikker brug af enheden. Den indeholder vigtige instruktioner om betjening, vedligeholdelse og
sikkerhedsregler, som, hvis de fglges, vil sikre enhedens problemfri drift og forlaenge dens
levetid.

Laes venligst instruktionerne omhyggeligt inden fgrste brug. Oplysningerne heri vil ogséa
hjeelpe dig med korrekt opbevaring af enheden, iszer hvis den ikke skal bruges i en leengere
periode.
Ved at folge nedenstaende anbefalinger kan du nyde problemfri og sikker brug af produktet.
OPMZARKSOMHED!
Brug af enheden pa en made, der ikke er i overensstemmelse med oplysningerne i manualen, kan

medfare risiko for personskade.

Anvendelse oq beskrivelse af enheden

Denne baerbare hgijttaler er designet til at afspille musik og andet lydindhold fra forskellige
kilder . Den tilbyder tradlgs Bluetooth-forbindelse til en smartphone, tablet eller anden
kompatibel enhed samt afspilning via USB, TF-kort og AUX-indgang .

Af sikkerhedsmeessige arsager og CE-certificeringsarsager ma dette produkt ikke ombygges
eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til andre formal end de beskrevne kan
resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsa medfgre farer sasom kortslutninger,
brand, elektrisk stad osv.

ADVARSEL!
e Fare ved forkert brug!
e Brug af enheden pa en anden made end dens tilsigtede formal og/eller brug af
enheden pa nogen anden made kan indebaere forskellige risici.
e Apparatet bar kun anvendes til det tilsigtede formal.
e Foglg venligst procedurerne beskrevet i denne instruktionsmanual.
e Hold produktet veek fra barn.
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TIP

e Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
o | tilfeelde af ufuldsteendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller
transport, bedes du kontakte service-hotline.

Tekniske data for enheden

Symbol 06367
EAN-nummer 5907451379592
Materiale plast
Stremforsyning batteridrevet
Magt 10W
Tradlgs forbindelse Bluetooth
Hukommelseskortlaeser TF
Indgange USB, AUX, TF
Landing microUSB
Kontrollere Knapper, knap, fiernbetjening

Opstart/brug

e Fjern emballagen, og bortskaf den korrekt, og rengar produktet og tilbeharet.

e Oplad enheden med USB-kablet fgr ferste brug. Tilslut USB-kablet til en USB-
stremkilde, og tilslut USB-kablets stik til produktets USB-indgangsport.

e Placer hgijttaleren pa en stabil, tar og plan overflade.

e Fgar du starter , skal du sgrge for, at din enhed er korrekt opladet.

e Drej taend/sluk-knappen til ON- positionen .

e Nar den er teendt, aktiveres det digitale display.

e Brug MODE- knappen til at veelge den relevante driftstilstand.

¢ Den tilgaengelige tilstand afhaenger af den tilsluttede lydkilde.

e Juster lydstyrken ved hjeelp af den store knap pa forsiden af enheden.

e Brug knapperne forrige/nzeste til at skifte sang.

o Afspil/pause-knappen giver dig mulighed for at stoppe og genstarte afspilningen.
e Du kan bruge den medfalgende fjernbetjening til at styre enheden pa afstand.
e Nar du er feerdig med at bruge den, skal du skrue ned for lydstyrken.

e Seaet kontakten i OFF- positionen .

BLUETOOTH-FORBINDELSE
e Teaend for hgijttaleren.

e Tryk pa knappen MODE indtil Bluetooth-tilstand er valgt.

e Teend Bluetooth pa din smartphone, tablet eller anden enhed.
e Start sagning efter tilgeengelige Bluetooth-enheder.

e Veelg din hgijttaler fra listen over tilgaengelige enheder.

e Vent pa, at parringsprocessen er faerdig.
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e Nar den er korrekt tilsluttet, skal du starte musikken pa den tilsluttede enhed.

e Lydstyrken kan justeres fra hgijttaleren og, afhaengigt af kilden, fra den enhed, der
sender lyden.

e Hoyvis forbindelsen mislykkes, skal du slukke og teende Bluetooth igen og prave igen.

e Nar du er faerdig med at bruge den, kan du afbryde forbindelsen mellem enhederne i
dine Bluetooth-indstillinger.

FM-RADIO

e Taend enheden.

e Brug af knappen MODE veelg FM-radiotilstand.

e Enheden har en automatisk stationssggningsfunktion .

e Start stationssggningen ved hjeelp af den relevante enhedsstyringsfunktion.

e Vent p4a, at scanningen er feerdig.

e Brug knapperne forrige/naeste til at skifte mellem gemte stationer.

¢ Indstil lydstyrken til et passende niveau.

e Hvis modtagelsen er darlig, skal du flytte enheden i rummet.

e Undga at placere hgijttaleren direkte ved siden af enheder, der kan forarsage
radiointerferens.

AFSPILNING FRA USB-HUKOMMELSE

e Teaend enheden.

e Szt USB-ngglen i den relevante port.

e Veaelg om ngdvendigt den korrekte tilstand ved hjeelp af MODE- knappen .

e Vent pa, at enheden genkender mediet.

e Afspilning af kompatible filer bgr starte automatisk, eller nar du trykker pa
afspilningsknappen.

e Brug knapperne forrige/naeste til at skifte sang.

e Stop afspilningen, far du fjerner hukommelsen.

e Fjern mediet forsigtigt uden at bgje stikket.
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AFSPILNING FRA TF-KORT

e Sluk din enhed, eller stop den aktuelle afspilning.

¢ Indsaet et kompatibelt TF-kort i den relevante stik.

e Teaend enheden.

e Brug MODE- knappen til at vaelge den relevante tilstand, hvis den ikke starter
automatisk.

e Vent pa, at kortets indhold bliver lzest.

e Styr afspilningen ved hjaelp af knapperne pa panelet eller fiernbetjeningen.

e Fjern ikke kortet, mens data laeses eller afspilles.

AUX-FORBINDELSE

e Skru ned for lydstyrken.

o Tilslut miniJack-kablet til hgjttalerens AUX-indgang.

e Tilslut den anden ende til en kompatibel lydkilde.

e Teend enheden.

e Brug MODE- knappen til at vaelge AUX-tilstand, hvis det er ngdvendigt.
e Start afspilning pa din tilsluttede enhed.

o Juster lydstyrken til et behageligt niveau.

e Stop afspilningen, far du frakobler kablet.

FJERNBETJENING

Baseret pa markeringerne pa den medfalgende fjernbetjening er falgende funktioner
tilgaengelige:

TAND /SLUK — teender/skifter enheden i henhold til dens aktuelle driftsstatus.
STOP - stop afspilning.

MUTE — daemp lyden.

TILSTAND - andring af driftstilstand.

EQ - skift den tilgaengelige indstilling for lydudligning.

FORRIGE - forrige nummer/forrige element.

AFSPIL/PAUSE - afspil og pause.

NASTE — neeste nummer / naeste element.

Justeringsknapper — giver dig mulighed for at aendre lydniveauet i henhold til markeringerne
pa fiernbetjeningen.

Nummerknapper 0-9 — Veelger et spor- eller stationsnummer i tilstande, der understatter
denne funktion.

Nogle knapper kan fungere forskelligt afhaengigt af den aktuelt valgte driftstilstand.
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Sikkerhedstips og regler
e Laes brugsanvisningen omhyggeligt inden fgrste brug.
e Brug kun enheden til det tilsigtede formal.
¢ Kontroller husets, kablernes og stikkontakternes tilstand fgr hver brug.
e Brug ikke enheden, hvis den er beskadiget.
e Beskyt hgijttaleren mod vand, regn og overdreven fugt.
e Brug ikke apparatet i badekar, brusebad eller i umiddelbar naerhed af vand.
¢ Ror ikke ved ledninger eller stikkontakter med vade haender.
e Enheden ma ikke nedsaenkes i vand eller andre vaesker.
e Placer ikke beholdere, der indeholder vaesker, oven pa hgijttaleren.
e Stik ikke genstande ind i ventilations- eller hgjttalerabningerne.
e Deaek ikke abningerne pa enheden under drift.
e Sorg for fri luftgennemstrgmning omkring huset.
e Placer ikke enheden direkte ved siden af en radiator, komfur eller anden varmekilde.
e Beskyt enheden mod aben ild.
e Lad den ikke ligge i direkte sollys i lzengere tid.
e Brug ikke enheden i meget fugtige eller stgvede omgivelser.
e Placer hgijttaleren pa en stabil og plan overflade.
e Placer den ikke et sted, hvor den let kan falde ned.
e Tab, stad eller knus ikke enheden.
e Brug det medfglgende handtag til baering.
e Frakobl alle kabler fgr flytning.
e Treaek ikke i enheden i USB- eller minidJack-kablet.
e (g ikke lydstyrken til et niveau, der forarsager forvraengning.
e Langvarig udseettelse for meget hgj lyd kan pavirke din hgrelse negativt.
o Placer ikke hgijttaleren direkte ved siden af dine grer, nar du spiller med hgj lydstyrke.
¢ Nar du teender enheden, anbefales det at starte med en lavere lydstyrke.
e Brug ikke et beskadiget opladningskabel.
e Undlad at eendre kablet eller stikkene.
o Kortslut ikke enhedens stikkontakter med metalgenstande.
e Forsag ikke selv at abne eller reparere kabinettet.
e Undlad at eendre enhedens elektroniske komponenter.
e Hvis du bemeerker usaedvanlig lugt, rag eller overdreven varme, skal du straks slukke
for enheden.
e Fortsaet ikke med at bruge en enhed, der ikke fungerer korrekt.
e Indseet ikke USB-flashdrevet eller TF-kortet med for stor kraft.
e Fjern ikke mediet, mens data skrives eller lzeses.
e Beskyt stikkontakter mod stgv og snavs.
¢ Fjernbetjeningen skal opbevares et tart sted.
o Kast ikke med fjernbetjeningen, og lad den ikke blive vad.
e Opbevar produktet og dets tilbehar utilgeengeligt for sma barn.
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Barn bar ikke lege med snore eller putte dem i munden.

Lad ikke barn indsaette genstande i enhedens abninger.

Opbevar emballagematerialer utilgeengeligt for sma bgrn.

Efterlad ikke ledninger, hvor de kan udgere en snublefare.

Placer ikke tunge genstande pa enheden.

Dak ikke hgijttaleren til under brug.

Sluk altid enheden og frakobl kablerne fgr rengaring.

Sluk enheden fgr langtidsopbevaring.

Opbevar ikke enheden et sted, der er udsat for ekstremt haje eller lave temperaturer.
Hvis enheden ikke skal bruges i laengere tid, skal den opbevares et rent og tart sted.
| tilfeelde af permanent skade skal brugen af enheden ophare.

Sikkerhedsinstruktioner for batterier/genopladelige batterier

Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgeengeligt for bgrn. S@g straks lsegehjeelp,
hvis de sluges!

Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ma ikke
kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i overophedning, brand eller eksplosion.
Kast aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

Batterier/genopladelige batterier bar aldrig udsaettes for mekanisk belastning.

Risiko for syrelaekage fra batterier/akkumulatorer.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer,
f.eks. radiatorer/direkte sollys.

Hvis batterier/genopladelige batterier laekker, skal du undga kontakt med hud, gjne og
slimhinder! Skyl straks de bergrte omrader med rent vand, og s@g lsegehjzelp!

Utaette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske
forbraendinger ved kontakt med huden. Brug derfor passende beskyttelseshandsker.
Produktet har et indbygget batteri, der ikke kan udskiftes af brugeren.

Advarsels- og informationssymboler

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

[ ) Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale

ar genbrugsstation.
ﬁ Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de

lokale myndigheder. For information om genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt
venligst din lokale kommune eller bykontor.

Af miljgmaessige arsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes
med almindeligt husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om
indsamlingssteder og deres abningstider kan fas hos de relevante myndigheder.

E BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR
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Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaeiske og nationale direktiver.
Produktet opfylder europaeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

o m

Dette produkt overholder kravene i de relevante europzeiske og nationale RoHS-direktiver.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer er en trussel mod miljoet!
Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde
skadelige tungmetaller og skal behandles som specialaffald. De kemiske symboler for
tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksalv, Pb = bly.

Derfor bar brugte batterier/akkumulatorer afleveres pa kommunale indsamlingssteder for
farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal
afleveres pa et indsamlingssted for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til at @ndre tekst, design og produktdata uden varsel.
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Vazeny pan/pani, dakujeme vam za zakupenie nasho produktu!

Pred pouZzitim produktu si pozorne precitajte
s nizSie uvedenymi pokynmi pre spravne pouzivanie produktu.

Uschovaijte si tento navod pre buduce pouzitie a
dodrziavanie jeho odporucani, pretoze ich nedodrziavanie
moZze predstavovat hrozbu pre Zivot alebo zdravie.

Uvod k pouzivatel'skej priru¢ke

Tato pouzivatelska prirucka bola vypracovana s cielom pomdct vam oboznamit sa so
spravnym a bezpeCnym pouzivanim zariadenia. Obsahuje délezité pokyny tykajuce sa
obsluhy, udrzby a bezpecnostnych pravidiel, ktorych dodrziavanie zabezpeci bezproblémovu
prevadzku zariadenia a prediZi jeho Zivotnost.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte navod. Informacie uvedené v tomto navode vam
tiez pom&zu spravne skladovat' zariadenie, najma ak ho nebudete pouzivat dihsi Cas.

Dodrziavanie nizSie uvedenych odporu€ani vam umozni bezproblémovu a bezpecnu
prevadzku produktu.

POZOR!
Pouzivanie zariadenia spdsobom, ktory nie je v sulade s informaciami uvedenymi v navode, méze
viest k riziku zranenia osob.

Pouzitie a popis zariadenia

Tento prenosny reproduktor je urCeny na prehravanie hudby a iného audio obsahu z réznych
zdrojov . Ponuka bezdrétové pripojenie Bluetooth k smartfénu, tabletu alebo inému
kompatibilnému zariadeniu, ako aj prehravanie cez USB, TF kartu a AUX vstup .

Z bezpeclnostnych dbévodov a dbévodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako
prestavovat ani upravovat. PouZzivanie produktu na iné ucely, ako su tie, ktoré su opisané,
moze viest k jeho poSkodeniu. Nespravne pouzitie moze tiez viest k nebezpefenstvam, ako
su skraty, poziar, uraz elektrickym pradom atd.

POZOR!
o Nebezpecfenstvo nespravneho pouzitia!
e Pouzivanie zariadenia inym spésobom, ako je jeho urCeny ucel, a/alebo pouZzivanie
zariadenia akymkolvek inym spésobom méze zahffiat r6zne rizika.
e Zariadenie by sa malo pouzivat iba na urCeny ucel.
e Dodrzujte postupy popisané v tomto navode na obsluhu.
¢ Vyrobok uchovavajte mimo dosahu deti.
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TIP
e Zariadenie je potrebné skontrolovat, €i je kompletné a Ci nie je viditelne poSkodené.
e V pripade neuplnej dodavky alebo poskodenia v dbésledku chybného balenia alebo
prepravy kontaktujte, prosim, servisnu horucu linku.

Technické udaje zariadenia

Symbol 06367
EAN 5907451379592
Material plast
Napajaci zdroj napajany z batérie

Vykon 10W

Bezdrbtoveé pripojenie Bluetooth
Citacka pamatovych kariet TF
Vchody USB, AUX, TF
Pristatie microUSB
Ovladanie Tlacidla, gombik, dialkové ovladanie
Spustenie/Pouzitie

e Odstrante obalové materialy a riadne ich zlikvidujte a vycistite vyrobok a prislusenstvo.

e Pred prvym pouzitim nabite zariadenie pomocou kabla USB. Pripojte kabel USB k
zdroju napajania USB a zastréku kabla USB zapojte do vstupného portu USB na
produkte.

e Reproduktor umiestnite na stabilny, suchy a rovny povrch.

e Pred zacatim sa uistite, ze je vaSe zariadenie spravne nabité.
e Otocte hlavny vypina¢ do polohy ON .
e Po zapnuti sa aktivuje digitalny disple;j.
e Pomocou tlaCidla MODE vyberte prislusny prevadzkovy rezim.
e Dostupny rezim zavisi od pripojeného zdroja zvuku.
¢ Hlasitost’ nastavte pomocou velkého gombika na prednej strane zariadenia.
¢ Na zmenu skladieb pouzite tlacidla predchadzajuca/dalSia.
e Tlacidlo prehravania/pozastavenia umoziuje zastavit a znova spustit prehravanie.
¢ Na ovladanie zariadenia na dialku mézete pouzit prilozeny dialkovy ovladac.
e Po dokonc&eni pouzivania znizte hlasitost.
 Prepnite prepinac¢ do polohy VYPNUTE .
BLUETOOTH PRIPOJENIE
e Zapnite reproduktor.
o Stlacte tlaCidlo MODE , kym sa nevyberie rezim Bluetooth.
e Zapnite Bluetooth na svojom smartféne, tablete alebo inom zariadeni.
e Spustite vyhlfadavanie dostupnych zariadeni Bluetooth.
e \Vyberte si reproduktor zo zoznamu dostupnych zariadeni.
e Pockajte na dokoncCenie procesu parovania.
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e Po spravnom pripojeni spustite hudbu na pripojenom zariadeni.

e Hlasitost je mozné nastavit z reproduktora a v zavislosti od zdroja aj zo zariadenia,
ktoré vysiela zvuk.

e Ak sa pripojenie nepodari, vypnite a znova zapnite Bluetooth a skuste to znova.
¢ Ked ho skoncite pouzivat, mdzete zariadenia odpoijit v nastaveniach Bluetooth.

FM RADIO

e Zapnite zariadenie.

e PouzZivanie tla¢idla MODE vyberte rezim FM radia.

e Zariadenie ma funkciu automatického vyhladavania stanic .

e Spustite vyhlfadavanie stanic pomocou prislusnej funkcie ovladania zariadenia.

e Pockajte na dokoncenie skenovania.

¢ Na prepinanie medzi ulozenymi stanicami pouzite tladidla predchadzajuci/nasledujuci.
e Nastavte hlasitost na vhodnu uroven.

e Ak je prijem slaby, premiestnite zariadenie v miestnosti.

¢ Neumiesthujte reproduktor priamo vedla zariadeni, ktoré mdézu spésobovat radiove
rusenie.

PREHRAVANIE Z PAMATE USB

e Zapnite zariadenie.

e Vlozte USB klu¢ do prislusného portu.

e V pripade potreby vyberte spravny rezim pomocou tlacidla MODE .

o Pockajte, kym zariadenie rozpozna médium.

e Prehravanie kompatibilnych suborov by sa malo spustit automaticky alebo po stlaceni
tlaCidla prehravania.

¢ Na zmenu skladieb pouzite tlaCidla predchadzajuca/dalSia.

e Pred vybratim pamate zastavte prehravanie.

e Médium opatrne vyberte bez ohnutia konektora.

PREHRAVANIE Z TF KARTY

¢ Vypnite zariadenie alebo zastavte aktualne prehravanie.

o Vlozte kompatibilnu TF kartu do prislusného slotu.

e Zapnite zariadenie.

e Ak sa nespusti automaticky, pouzite tlacidlo MODE na vyber prisludného rezimu.
o Pockajte na precitanie obsahu karty.

e Ovladajte prehravanie pomocou tlacidiel na paneli alebo dialkovom ovladaci.

¢ Nevyberajte kartu pocas Citania alebo prehravania udajov.

AUX PRIPOJENIE

e Znizte hlasitost.

e Pripojte minijack kabel do AUX vstupu reproduktora.

e Pripojte druhy koniec ku kompatibilnému zdroju zvuku.
e Zapnite zariadenie.
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e pouzite tlaCidlo MODE na vyber rezimu AUX.
e Spustite prehravanie na pripojenom zariadeni.
¢ Nastavte hlasitost na pohodinu urovern.

e Pred odpojenim kabla zastavte prehravanie.

DIALKOVE OVLADANIE

Na zaklade oznaceni viditefnych na prilozenom dialkovom ovladaci su k dispozicii
nasledujuce funkcie:

NAPAJANIE — zapnutie/prepnutie zariadenia podla jeho aktualneho prevadzkového stavu.
STOP - zastavenie prehravania.

STiSIT — stimit zvuk.

REZIM — zmena prevadzkového rezimu.

Ekvalizér — zmena dostupného nastavenia ekvalizacie zvuku.

PREVIOUS - predchadzajuca skladba/predchadzajuca polozka.

PREHRAT/POZASTAVIT — prehrat a pozastavit'.

DALSI — dal$ia skladba / dal$ia poloZzka.

Nastavovacie tla€idla — umoziuju vam zmenit’ uroven zvuku podla oznaCeni na dialkovom
ovladaci.

Ciselné tlagidla 0-9 — SluZia na vyber &isla skladby alebo stanice v rezimoch, ktoré tuto
funkciu podporuju.

Niektoré tlacCidla mézu fungovat odliSne v zavislosti od aktualne zvoleného prevadzkového
rezimu.

Bezpecénostné tipy a pravidla
e Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte navod na pouZitie.
e Pouzivajte zariadenie iba na urCeny ucel.
e Pred kazdym pouzitim skontrolujte stav krytu, kablov a zasuviek.
e Nepouzivajte zariadenie, ak je poSkodené.
e Chrante reproduktor pred vodou, dazdom a nadmernou vihkostou.
e Nepouzivajte zariadenie vo vani, sprche ani v bezprostrednej blizkosti vody.
¢ Nedotykajte sa drétov ani zasuviek mokrymi rukami.
e Neponarajte zariadenie do vody ani inych kvapalin.
¢ Na reproduktor nekladte ziadne nadoby s tekutinami.
¢ Nevkladajte ziadne predmety do vetracich otvorov ani otvorov reproduktora.
o Pocas prevadzky nezakryvajte otvory zariadenia.
e Zabezpecte volné prudenie vzduchu okolo krytu.
¢ Neumiesthujte zariadenie priamo vedla radiatora, sporaka alebo iného zdroja tepla.
e Chrarite zariadenie pred otvorenym ohriom.
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Nenechavajte ho dlhodobo na priamom sine€nom svetle.

Nepouzivajte zariadenie vo velmi vihkom alebo prasnom prostredi.

Reproduktor umiestnite na stabilny a rovny povrch.

Neumiestriujte ho na miesto, z ktorého by mohol fahko spadnut.

Zariadenie nepustajte, neudierajte ani nestlacajte.

Na prenasanie pouzite rukovat, ktora je su€astou balenia.

Pred premiestnenim odpojte vSetky kable.

Netahajte zariadenie za kabel USB alebo minidack.

NezvySujte hlasitost na uroven, ktora spésobuje skreslenie.

Dlhodobé vystavenie velmi hlasnému zvuku mézZe negativne ovplyvnit vas sluch.
Pri prehravani s vysokou hlasitostou neumiestiujte reproduktor priamo k usiam.
Pri zapinani zariadenia sa odporuca zacat' s niZzSou hlasitostou.

Nepouzivajte poskodeny nabijaci kabel.

Neupravujte kabel ani zastrcky.

Neskratujte zasuvky zariadenia kovovymi predmetmi.

Nepokusajte sa otvarat ani opravovat’ kryt sami.

Neupravujte elektronické komponenty zariadenia.

Ak spozorujete akykolvek nezvy€ajny zapach, dym alebo nadmerné teplo, zariadenie
okamzite vypnite.

Nepouzivajte zariadenie, ktoré nefunguje spravne.

Nevkladajte USB kfu¢ ani TF kartu nadmernou silou.

Nevyberajte médium pocas zapisu alebo Citania udajov.

Chrante zasuvky pred prachom a necistotami.

Dialkové ovladanie by malo byt skladované na suchom mieste.

Nevyhadzujte dialkovy ovlada¢ a nenechajte ho navihnut.

Vyrobok a jeho prisluSenstvo uchovavajte mimo dosahu malych deti.

Deti by sa nemali hrat so Snurami ani si ich vkladat do ust.

Nedovolte detom vkladat predmety do otvorov zariadenia.

Uchovavaijte obalové materialy mimo dosahu malych deti.

Nenechavajte kable na miestach, kde by mohli predstavovat nebezpecenstvo
zakopnutia.

Na zariadenie nekladte tazké predmety.

Pocas prevadzky nezakryvajte reproduktor.

Pred Cistenim vzdy vypnite zariadenie a odpojte kable.

Pred dihodobym skladovanim zariadenie vypnite.

Neskladujte zariadenie na mieste vystavenom extrémne vysokym alebo nizkym
teplotam.

Ak sa zariadenie nebude dIhsi ¢as pouzivat, uskladnite ho na €istom a suchom mieste.
V pripade trvalého posSkodenia prestante zariadenie pouzivat.
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Bezpecnostné pokyny pre batérie/nabijatel'né batérie

Batérie/nabijatelné batérie uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia
okamzite vyhladajte lekarsku pomoc!

Jednorazové batérie sa nesmu nabijat. Batérie/nabijatefné batérie sa nesmu skratovat
al/alebo otvarat. Méze to viest k prehriatiu, poziaru alebo vybuchu.

Nikdy nevhadzujte batérie/nabijatelné batérie do ohria alebo vody.

Batérie/nabijatefné batérie by nikdy nemali byt vystavené mechanickému namahaniu.
Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit
batérie/akumulatory, napr. radiatory/priame slnecné Ziarenie.

Ak z batérii/nabijatelnych batérii unikne tekutina, zabrante kontaktu s pokozkou, o€ami
a sliznicami! Zasiahnuté miesta okamzite vyplachnite Cistou vodou a vyhladajte
lekarsku pomoc!

Vytekajuce alebo posSkodené batérie/nabijatelné batérie mézu pri kontakte s pokoZkou
sposobit chemické popaleniny. Preto noste vhodné ochranné rukavice.

Produkt ma zabudovanu batériu, ktoru si pouzivatel neméze vymenit.

Vystrazneé a informacné symboly

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré mézete zlikvidovat vo vasom miestnom
recyklaénom stredisku.

Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na ur¢enom mieste likvidacie odpadu, ktoré
urcili miestne urady. Informacie o moznostiach recyklacie pouzitych vyrobkov ziskate od
miestneho Uradu obce alebo mesta.

|§ﬂ iy

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z environmentalnych dévodov by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali
likvidovat' s beznym domovym odpadom, ale mali by sa likvidovat' riadnym spésobom.
Informacie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach ziskate od prislusnych uradov.

M
m

Tento vyrobok spifia poziadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spifia
europske a narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

®

Tento produkt spifia poziadavky prisludnych eurépskych a narodnych smernic RoHS.

=

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!
Batérie/akumulatory by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat
Skodlivé tazké kovy a mali by sa s nimi zaobchadzat ako so Specialnym odpadom.
Chemické symboly pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Preto by sa pouzité batérie/akumulatory mali odovzdat na zbernych miestach
nebezpecného odpadu.

Vstavana batéria sa nesmie rozoberat na likvidaciu. Vyrobok by sa mal odovzdat na
zbernom mieste pre pouzitu elektroniku.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a tidajov o produktoch bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, etta ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttda, lue huolellisesti
alla olevien ohjeiden mukaisesti tuotteen oikeaa kayttoa varten.

Sailyta tama kayttéohje myohempaa tarvetta varten ja
suositusten noudattamisen vuoksi, koska niita ei ole noudatettu
voi olla uhka hengelle tai terveydelle.

Johdanto kayttooppaaseen

Tama kayttoohje on laadittu auttamaan sinua tutustumaan laitteen asianmukaiseen ja
turvalliseen kayttoon. Se sisaltaa tarkeita ohjeita kaytosta, huollosta ja turvallisuussaannoista,
joiden noudattaminen varmistaa laitteen moitteettoman toiminnan ja pidentaa sen kayttoikaa.

Lue ohjeet huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. Nama tiedot auttavat myos laitteen
asianmukaisessa sailytyksessa, erityisesti jos sita ei kayteta pitkaan aikaan.

Noudattamalla alla olevia suosituksia voit nauttia tuotteen ongelmattomasta ja turvallisesta
kaytosta.

HUOMIO!
Laitteen kayttd kayttdohjeen tietojen vastaisella tavalla voi aiheuttaa henkilévahinkojen vaaran.

Laitteen kaytto ja kuvaus

Tama kannettava kaiutin on suunniteltu toistamaan musiikkia ja muuta aanisisaltoa eri
lahteista . Se tarjoaa langattoman Bluetooth-yhteyden alypuhelimeen, tablettiin tai muuhun
yhteensopivaan laitteeseen seka toiston USB:n, TF-kortin ja AUX-tulon kautta .

Turvallisuus- ja CE-merkintasyista tata tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millaan
tavalla. Tuotteen kayttd muuhun kuin kuvattuun tarkoitukseen voi vahingoittaa sita.
Vaarinkayttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sahkoiskuja jne.

VAROITUS!
e \Vaaran kayton vaara!
e Laitteen kaytto muulla kuin sen aiotulla tavalla ja/tai laitteen kaytto milla tahansa muulla
tavalla voi aiheuttaa erilaisia riskeja.
o Laitetta saa kayttaa vain sen aiottuun tarkoitukseen.
¢ Noudata tassa kayttdoppaassa kuvattuja menettelytapoja.
e Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.
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KARKI
o Laite on tarkastettava toimituksen taydellisyyden ja mahdollisten nakyvien vaurioiden
varalta.
e Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen
vuoksi, ota yhteytta asiakaspalvelunumeroon.

Laitteen tekniset tiedot

Symboli 06367
EAN-koodi 5907451379592
Materiaali muovi
Virtalahde paristokayttoinen
Voima 10W
Langaton yhteys Bluetooth
Muistikortinlukija TF
Sisdankaynnit USB, AUX, TF-liitanta
Lasku microUSB
Ohjaus Painikkeet, nuppi, kaukosaadin
Kaynnistys/Kaytto

o Poista pakkausmateriaalit ja havita ne asianmukaisesti. Puhdista tuote ja lisavarusteet.

e Lataa laite ennen ensimmaista kayttokertaa USB-kaapelilla. Liita USB-kaapeli USB-
virtalahteeseen ja kytke USB-kaapelin pistoke tuotteen USB-tuloporttiin.

e Aseta kaiutin vakaalle, kuivalle ja tasaiselle alustalle.

e Ennen aloittamista varmista, etta laitteesi on ladattu oikein.

o Kaanna virtakytkin ON- asentoon .

e Kun virta on kytketty, digitaalinen naytto aktivoituu.

o Valitse sopiva toimintatila MODE- painikkeella.

o Kaytettavissa oleva tila riippuu liitetysta aanilahteesta.

e Saada aanenvoimakkuutta laitteen etuosassa olevalla suurella nupilla.
e Vaihda kappaletta edellinen/seuraava-painikkeilla.

¢ Toisto/tauko-painikkeella voit pysayttaa ja kaynnistaa toiston uudelleen.
¢ Voit ohjata laitetta etdana mukana tulevalla kaukosaatimella.

e Kun olet lopettanut kayton, pienenna aanenvoimakkuutta.

o Aseta kytkin OFF- asentoon .

BLUETOOTH-YHTEYS
o Kytke kaiutin paalle.
e Paina nappia MODE-painiketta , kunnes Bluetooth-tila on valittu.
e Ota Bluetooth kayttoon alypuhelimessa, tabletissa tai muussa laitteessa.
o Aloita kaytettavissa olevien Bluetooth-laitteiden haku.
o Valitse kaiutin kaytettavissa olevien laitteiden luettelosta.
e Odota, etta parilitosprosessi on valmis.
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Kun yhteys on muodostettu oikein, kaynnista musiikin toisto yhdistetyssa laitteessa.
Aznenvoimakkuutta voidaan s3dataa kaiuttimesta ja lahteesta riippuen aanta
lahettavasta laitteesta.

Jos yhteyden muodostaminen epaonnistuu, kytke Bluetooth pois paalta ja paalle
uudelleen ja yrita uudelleen.

Kun olet lopettanut kayton, voit irrottaa laitteet Bluetooth-asetuksista.

FM-RADIO

Kaynnista laite.

Painikkeen kayttaminen TILA valitsee FM-radiotilan.

Laitteessa on automaattinen asemanhakutoiminto .

Aloita asemanhaku kayttamalla sopivaa laitteen ohjaustoimintoa.

Odota, etta skannaus on valmis.

Vaihda tallennettujen asemien valilla edellinen/seuraava-painikkeilla.

Aseta aanenvoimakkuus sopivalle tasolle.

Jos vastaanotto on huono, siirra laitetta huoneessa.

Valta kaiuttimen sijoittamista suoraan sellaisten laitteiden viereen, jotka voivat
aiheuttaa radiohairioita.

TOISTAMINEN USB-MUISTILTA

Kaynnista laite.

Aseta USB-tikku sopivaan porttiin.

Valitse tarvittaessa oikea tila MODE- painikkeella .

Odota, etta laite tunnistaa median.

Yhteensopivien tiedostojen toiston pitaisi alkaa automaattisesti tai kun painat
toistopainiketta.

Vaihda kappaletta edellinen/seuraava-painikkeilla.

Pysayta toisto ennen muistikortin poistamista.

Poista media varovasti taivuttamatta liitinta.
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TOISTO TF-KORTILTA

e Sammuta laite tai pysayta nykyinen toisto.

e Aseta yhteensopiva TF-kortti sopivaan korttipaikkaan.

e Kaynnista laite.

o Valitse sopiva tila MODE- painikkeella , jos se ei kdynnisty automaattisesti.
e Odota, etta kortin sisaltd on luettu.

¢ Ohjaa toistoa paneelin tai kaukosaatimen painikkeilla.

e Al poista korttia, kun tietoja luetaan tai toistetaan.

AUX-LITANTA

e Vahenna aanenvoimakkuutta.

o Liita minidack-kaapeli kaiuttimen AUX-tuloon.

e Liita toinen paa yhteensopivaan aanilahteeseen.
e Kaynnista laite.

o Valitse AUX-tila tarvittaessa MODE -painikkeella.
¢ Aloita toisto liitetylla laitteella.

e Saada aanenvoimakkuus miellyttavalle tasolle.

e Pysayta toisto ennen kaapelin irrottamista.

KAUKOSAADIN

Mukana toimitettavan kaukosaatimen merkintdjen perusteella kaytettavissa ovat seuraavat
toiminnot:

POWER - laitteen kaynnistaminen/vaihtaminen sen nykyisen toimintatilan mukaan.
PYSAYTA — pysayta toisto.

MYKISTA — mykista &ani.

TILA — toimintatilan vaihto.

EQ — muuta kaytettavissa olevaa aanen taajuuskorjausasetusta.

EDELLINEN - edellinen kappale/edellinen kohde.

TOISTA/TAUKO - toista ja keskeyta.

SEURAAVA - seuraava kappale / seuraava kohde.

Saatopainikkeet — voit muuttaa adnenvoimakkuutta kaukosaatimen merkintdjen mukaisesti.

Numeropainikkeet 0-9 — Valitsee kappaleen tai aseman numeron tiloissa, jotka tukevat tata
toimintoa.

Jotkin painikkeet voivat toimia eri tavalla valitun kayttotilan mukaan.

Turvallisuusvinkkeja ja -saantdja
o Lue kayttoohje huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa.
o Kayta laitetta ainoastaan sen aiottuun tarkoitukseen.
e Tarkista ennen jokaista kayttokertaa kotelon, johtojen ja pistorasioiden kunto.
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Ala kayta laitetta, jos se on vaurioitunut.

Suojaa kaiutin vedelta, sateelta ja liialliselta kosteudelta.

Ala kayta laitetta kylpyammeessa, suihkussa tai veden valittdémassa laheisyydessa.
Ala koske johtoihin tai pistorasioihin méarilla kasilla.

Al3 upota laitetta veteen tai muihin nesteisiin.

Al3 aseta kaiuttimen paalle nesteita sisdltavia astioita.

Al tydnna mitdan esineitd tuuletusaukkoihin tai kaiuttimien aukkoihin.

Ala peita laitteen aukkoja kaytén aikana.

Varmista vapaa ilmankierto kotelon ymparilla.

Al3 aseta laitetta suoraan patterin, lieden tai muun lAmménléahteen viereen.
Suojaa laite avotulelta.

Al jata sita suoraan auringonvaloon pitkiksi ajoiksi.

Ala kayta laitetta erittdin kosteissa tai polyisissd ymparistoissa.

Aseta kaiutin vakaalle ja tasaiselle alustalle.

Ala aseta sita paikkaan, josta se voi helposti pudota.

Ala pudota, lyd tai murskaa laitetta.

Kayta kantamiseen mukana tulevaa kahvaa.

Irrota kaikki kaapelit ennen siirtamista.

Al veda laitetta USB- tai miniJack-kaapelista.

Ala lisda d4dnenvoimakkuutta tasolle, joka aiheuttaa saroa.

Pitkaaikainen altistuminen erittain koville aanille voi vaikuttaa haitallisesti kuuloosi.
Al3 aseta kaiutinta suoraan korviesi viereen, kun soitat suurella d3nenvoimakkuudella.
Laitteen kaynnistyksen yhteydessa on suositeltavaa aloittaa pienemmalla
aanenvoimakkuudella.

Al kayta vaurioitunutta latauskaapelia.

Ald muokkaa kaapelia tai liittimia.

Ala oikosulje laitteen pistorasioita metalliesineilla.

Al yritd avata tai korjata koteloa itse.

Ala muokkaa laitteen elektronisia komponentteja.

Jos huomaat epatavallista hajua, savua tai liiallista kuumuutta, sammuta laite
valittdémasti.

Al jatka laitteen kayttda, joka ei toimi kunnolla.

Al3 aseta USB-muistitikkua tai TF-korttia paikalleen liian voimakkaasti.

Ala poista tallennusvalinetta, kun tietoja kirjoitetaan tai luetaan.

Suojaa pistorasiat polylta ja lialta.

Kaukosaadinta tulee sailyttaa kuivassa paikassa.

Ala heita kaukosaadinta alaka anna sen kastua.

Pida tuote ja sen lisavarusteet poissa pienten lasten ulottuvilta.

Lapset eivat saa leikkia naruilla eivatka laittaa niita suuhunsa.

Ala anna lasten tydntaa esineita laitteen koloihin.

Pida pakkausmateriaalit poissa pienten lasten ulottuvilta.

Al jata johtoja paikkaan, jossa ne voivat aiheuttaa kompastumisvaaran.
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e Al3 aseta laitteen paalle raskaita esineita.

e Al3 peita kaiutinta kayton aikana.

e Sammuta laite aina ja irrota kaapelit ennen puhdistamista.

e Sammuta laite ennen pitkaaikaista sailytysta.

o Al4 sailyta laitetta paikassa, joka altistuu erittéin korkeille tai matalille lampatiloille.
e Jos laitetta ei kayteta pitkaan aikaan, sailyta sita puhtaassa ja kuivassa paikassa.
e Jos laitteessa on pysyvia vaurioita, lopeta sen kaytto.

Paristojen/ladattavien akkujen turvallisuusohjeet

e Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos nielet niita, hakeudu
valittomasti Iaakarin hoitoon!

o Kertakayttoparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/ladattavia akkuja ei saa
oikosulkea ja/tai avata. Tama voi johtaa ylikuumenemiseen, tulipaloon tai
rajahdykseen.

e Al koskaan heité paristoja/ladattavia akkuja tuleen tai veteen.

e Paristoja/ladattavia akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

e Paristojen/akkujen happovuodon vaara.

o Valta aarimmaisia olosuhteita ja lampdtiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin,
kuten pattereita/suoraa auringonvaloa.

o Jos paristot/ladattavat paristot vuotavat, valta kosketusta ihoon, silmiin ja limakalvoihin!
Huuhtele altistuneet alueet valittomasti puhtaalla vedella ja hakeudu Iaakarin hoitoon!

e Vuotavat tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia
palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Kayta siksi sopivia suojakasineita.

e Tuotteessa on sisdanrakennettu akku, jota kayttaja ei voi vaihtaa.

Varoitus- ja ohjesymbolit

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

Pakkaus on valmistettu ymparistoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittaa
paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan
jatteenkasittelypaikkaan. Lisatietoja kaytettyjen tuotteiden kierratysvaihtoehdoista saat
ottamalla yhteytta paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ymparistosyista kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana, vaan ne on havitettava asianmukaisesti. Tietoja kerayspisteista ja
niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten
mukainen. Tuote tayttaa laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja
kansalliset vaatimukset.
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Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien
@ vaatimusten mukainen.

Paristojen/akkujen virheellinen havittdminen on vaarallista ymparistolle!
Paristoja/akkuja ei tule havittaa talousjatteen mukana. Ne voivat sisaltda haitallisia
raskasmetalleja ja niitéd on kasiteltava ongelmajatteena. Raskasmetallien kemialliset merkit
ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee vieda kunnallisiin vaarallisten jatteiden kerayspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa havittamista varten. Tuote tulee toimittaa
kaytettyjen elektroniikkalaitteiden kerayspisteeseen.

Piddtdmme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dekojame, kad jsigijote
musy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite
laikydamiesi toliau pateikty nurodymuy, kaip tinkamai naudoti gamin;.

Prasome iSsaugoti §j vadova ateiciai ir
laikantis jos rekomendacijy, nes jy nesilaikoma
gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

lvadas | naudotojo vadova

Sis naudotojo vadovas parengtas tam, kad padéty jums susipaZinti su tinkamu ir saugiu
jrenginio naudojimu. Jame pateikiamos svarbios instrukcijos dél naudojimo, priezitros ir
saugos taisykliy, kuriy laikantis bus uztikrintas sklandus jrenginio veikimas ir pailgintas jo
tarnavimo laikas.

Prie§ pirmg kartg naudodami atidZiai perskaitykite instrukcijas. Cia pateikta informacija taip
pat padés tinkamai laikyti prietaisg, ypac jei jis nebus naudojamas ilgg laika.

Laikydamiesi toliau pateikty rekomendacijy, galésite meégautis saugiu ir be rGpescCiy
veikian€iu gaminiu.

DEMESIO!
Naudojant prietaisg ne pagal vadove pateiktg informacijg, gali kilti kino suzalojimo pavojus.

Irenqginio taikymas ir aprasymas

Sis nesiojamas garsiakalbis skirtas muzikai ir kitam garso turiniui i$ jvairiy altiniy leisti . Jis
sitlo belaidj ,Bluetooth® ry§j su iSmaniuoju telefonu, planSetiniu kompiuteriu ar Kkitu
suderinamu jrenginiu, taip pat atkrimg per USB, TF kortele ir AUX jvest; .

Dél saugos ir CE sertifikavimo priezasCiy Sio gaminio negalima jokiu bldu perdaryti ar
modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems tikslams gali jj sugadinti.
Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpagjj jungima, gaisrg, elektros
smugj ir kt.

ISPEJIMAS!
e Netinkamo naudojimo pavojus!
e Jrenginio naudojimas ne pagal paskirtj ir (arba) bet kokiu kitu btadu gali sukelti jvairiy
pavojy.
e Jrenginys turéty bati naudojamas tik pagal paskirtj.
e Prasome laikytis Siame naudojimo instrukcijoje aprasyty procedury.
e Laikyti gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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PATARIMAS

Batina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar
transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo linija.

Irenqginio techniniai duomenys

Simbolis 06367
EAN 5907451379592
Medziaga plastikas
Maitinimo Saltinis maitinamas baterijomis
Galia 10W
Belaidis rySys ,Bluetooth”
Atminties korteliy skaitytuvas TF
Jéjimai USB, AUX, TF jungtis
Nusileidimas microUSB
Valdymas Mygtukai, rankenélé, nuotolinio valdymo
pultas

Paleidimas / naudojimas

PraSome nuimti pakavimo medziagas ir tinkamai jas iSmesti, o tada iSvalyti gaminj ir
priedus.

Prie$§ pirmg kartg naudodami, jkraukite jrenginj naudodami USB laidg. Prijunkite USB
laidg prie USB maitinimo S$altinio ir prijunkite USB laido kiStukg prie gaminio USB
jvesties prievado.

Padeékite garsiakalbj ant stabilaus, sauso ir lygaus pavirSiaus.

Pries pradédami , jsitikinkite, kad jusy jrenginys tinkamai jkrautas.

Pasukite maitinimo jungiklj j ON padét; .

Jjungus maitinima, jsijungs skaitmeninis ekranas.

Norédami pasirinkti tinkamg veikimo rezimg, naudokite mygtukg MODE .
Galimas rezimas priklauso nuo prijungto garso Saltinio.

Garsuma reguliuokite naudodami didele rankeneéle, esancig jrenginio priekyje.
Norédami pakeisti dainas, naudokite mygtukus ,ankstesnis® / ,kitas®.
Paleidimo / pauzés mygtukas leidzia sustabdyti ir paleisti atkrimg i$ naujo.
Jrenginj galite valdyti nuotoliniu badu, naudodami pridedamag nuotolinio valdymo pults.
Baige naudoti, sumazinkite garsuma.

Nustatykite jungiklj j ISJUNGTOS padéties .
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BLUETOOTH RYSYS

Jjunkite garsiakalbj.

Paspauskite mygtukg MODE , kol bus pasirinktas ,Bluetooth” rezimas.

Jjunkite ,Bluetooth® savo iSmaniajame telefone, plan3etiniame kompiuteryje ar kitame
jrenginyje.

Pradékite ieSkoti galimy ,Bluetooth® jrenginiy.

Pasirinkite garsiakalbj iS galimy jrenginiy sgraso.

Palaukite, kol bus baigtas susiejimo procesas.

Tinkamai prijunge, paleiskite muzikg prijungtame jrenginyje.

Garsumg galima reguliuoti garsiakalbyije ir, priklausomai nuo Saltinio, jrenginyje, i$ kurio
perduodamas garsas.

Jei rySio uzmegzti nepavyksta, iSjunkite ir vél jjunkite ,Bluetooth® ir bandykite dar kartg.
Baige naudoti, galite atjungti jrenginius ,Bluetooth” nustatymuose.

FM radijas

Jjunkite jrenginj.

Naudojant mygtukg REZIMAS pasirinkite FM radijo rezima.

Jrenginys turi automatine stociy paieSkos funkcijg .

Pradékite stoCiy paieSkg naudodami atitinkama jrenginio valdymo funkcijg.
Palaukite, kol nuskaitymas bus baigtas.

Norédami perjungti iSsaugotas stotis, naudokite mygtukus ,ankstesnis“ / ,toliau®.
Nustatykite tinkamg garsumo lygj.

Jei rySys prastas, pakeiskite jrenginio vietg kambaryje.

Nestatykite garsiakalbio tiesiai Salia jrenginiy, kurie gali sukelti radijo trukdzius.

ATKURIMAS IS USB ATMINTIES

Jjunkite jrenginj.

JkiSkite USB atmintine j atitinkamg prievada.

Jei reikia, pasirinkite tinkamg rezimg naudodami mygtukg MODE .

Palaukite, kol jrenginys atpazins laikmena.

Suderinamy faily atkdrimas turéty prasidéti automatiskai arba paspaudus atkdrimo
mygtuka.

Norédami pakeisti dainas, naudokite mygtukus ,ankstesnis® / ,kitas®.

Pries iSimdami atmintj, sustabdykite atkrima.

Atsargiai iSimkite laikmeng, nesulenkdami jungties.
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ATKURIMAS IS TF KORTELES

¢ [Sjunkite jrenginj arba sustabdykite dabartinj atkGrima.

e |dékite suderinamg TF kortele | atitinkamg lizda.

e Jjunkite jrenginj.

o JeireZimas nejsijungia automatiskai, pasirinkite jj mygtuku MODE .

e Palaukite, kol bus nuskaitytas kortelés turinys.

o Valdykite atklGrimg naudodami mygtukus, esancCius skydelyje arba nuotolinio valdymo
pulte.

¢ NeiSimkite kortelés, kol skaitomi arba atkuriami duomenys.

AUX JUNGTIS

e Sumazinkite garsuma.

¢ Prijunkite ,minidack® laidg prie garsiakalbio AUX jvesties.

o Kitg galg prijunkite prie suderinamo garso Saltinio.

¢ Jjunkite jrengin;j.

e naudokite mygtukg MODE , kad pasirinktuméte AUX rezima.
e Pradékite atkirimag prijungtame jrenginyje.

e Sureguliuokite garsumg iki patogaus lygio.

e Prie$ atjungdami laidg, sustabdykite atktrima.

NUOTOLINIS VALDYMAS

Remiantis pridedamo nuotolinio valdymo pulto zyméjimais, galimos Sios funkcijos:
MAITINIMAS - jrenginio jjungimas / perjungimas pagal dabartine jo veikimo blsens.
STOP - sustabdyti atklrima.

NUTILDYTI — nutildyti garsa.

REZIMAS - darbo rezimo keitimas.

EQ - pakeisti galimg garso ekvalaizavimo nustatyma.

PREVIOUS - ankstesnis takelis / ankstesnis elementas.

LEISTI/PAUZE - leisti ir pristabdyti.

TOLIAU - kitas takelis / kitas elementas.

Reguliavimo mygtukai — leidzia keisti garso lygj pagal nuotolinio valdymo pulto zymes.

Skaic¢iy mygtukai 0-9 — pasirenka takelio arba stoties numerj rezimuose, kurie palaiko Sig
funkcija.

Kai kurie mygtukai gali veikti skirtingai, priklausomai nuo Siuo metu pasirinkto veikimo rezimo.
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Saugos patarimai ir taisyklés
o Pries pirmg kartg naudodami, atidziai perskaitykite naudojimo instrukcija.
o Naudokite prietaisg tik pagal paskirt;.
e PriesS kiekvieng naudojimg patikrinkite korpuso, laidy ir lizdy bukle.
¢ Nenaudokite prietaiso, jei jis pazeistas.
e Saugokite garsiakalbj nuo vandens, lietaus ir per didelés drégmes.
¢ Nenaudokite prietaiso vonioje, duse ar tiesioginiame vandens telkinyje.
¢ Nelieskite laidy ar lizdy Slapiomis rankomis.
¢ Nemerkite prietaiso j vandenj ar kitus skyscius.
o Nedékite ant garsiakalbio jokiy indy su skysciais.
o Nekiskite jokiy daikty j ventiliacijos ar garsiakalbio angas.
e Neuzdenkite prietaiso angy veikimo metu.
o Uztikrinkite laisvg oro cirkuliacijg aplink korpusa.
¢ Nestatykite prietaiso tiesiai Salia radiatoriaus, viryklés ar kito Silumos Saltinio.
e Saugokite prietaisg nuo atviros liepsnos.
¢ Nepalikite jo ilgg laikg tiesioginiuose saulés spinduliuose.
¢ Nenaudokite prietaiso labai drégnoje ar dulkétoje aplinkoje.
e Padékite garsiakalbj ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus.
o Nestatykite jo ten, kur jis gali lengvai nukristi.
¢ Nenumeskite, nedauzykite ir nesutraiSkykite jrenginio.
e NeSimui naudokite numatytg rankenag.
e PrieS perkeldami atjunkite visus laidus.
¢ Netraukite jrenginio uz USB arba ,minidJack” laido.
¢ Nedidinkite garsumo iki tokio lygio, kuris sukelty iSkraipymus.
¢ llgalaikis labai garsaus garso poveikis gali neigiamai paveikti klausa.
o Klausydamiesi dideliu garsumu, nelaikykite garsiakalbio tiesiai prie ausy.
e Jjungiant jrenginj, rekomenduojama pradeéti nuo mazesnio garsumo.
e Nenaudokite pazeisto jkrovimo laido.
¢ Nekeiskite laido ar kiStuky.
e Netrumpinkite jrenginio lizdy metaliniais daiktais.
¢ Nebandykite patys atidaryti ar taisyti korpuso.
¢ Nekeiskite prietaiso elektroniniy komponenty.
e Jei pastebite nejprastg kvapg, dimus ar per didelj karstj, nedelsdami iSjunkite jrengin;j.
¢ Nenaudokite toliau netinkamai veikiancio jrenginio.
o Nekiskite USB atmintinés ar TF kortelés per stipriai.
¢ NeiSimkite laikmenos, kol duomenys yra jraSomi arba skaitomi.
e Apsaugokite lizdus nuo dulkiy ir neSvarumy.
¢ Nuotolinio valdymo pultg reikia laikyti sausoje vietoje.
¢ Nemeskite nuotolinio valdymo pulto ir neleiskite jam suslapti.
e Laikykite gaminj ir jo priedus maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje.
o Vaikai neturety zaisti su virvelémis ar kisti jy j burna.
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Neleiskite vaikams kisti daikty j jrenginio angas.

Pakavimo medZiagas laikykite maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nepalikite laidy ten, kur jie gali sukelti uzkliuvimo pavojy.

Nedékite sunkiy daikty ant prietaiso.

Neuzdenkite garsiakalbio veikimo metu.

Prie$ valydami visada iSjunkite jrenginj ir atjunkite laidus.

Pries ilgalaikj saugojima iSjunkite jrenginj.

Nelaikykite prietaiso vietoje, kurioje temperattra baty itin aukSta arba Zema.

Jei prietaisas nebus naudojamas ilgg laikg, laikykite jj Svarioje ir sausoje vietoje.
Esant nuolatinei zalai, nutraukite prietaiso naudojima.

Baterijy / jkraunamuy baterijy saugos instrukcijos

Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus,
nedelsiant kreipkités j gydytoja!

Vienkartiniy baterijy negalima jkrauti. Baterijy / jkraunamy baterijy negalima trumpai
sujungti ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitimg, gaisrg arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy / jkraunamy baterijy j ugnj ar vanden;.

Baterijy / jkraunamy baterijy niekada negalima mechani$kai paveikti.

Ragsties nuotékio i$ baterijy / akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiros, kurios gali paveikti baterijas /
akumuliatorius, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei i$ baterijy / jkraunamy baterijy iSteka, venkite patekimo ant odos, j akis ir ant
gleiviniy! Pazeistas vietas nedelsdami nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités |
gydytojg!

IStekéjusios arba paZeistos baterijos / jkraunamos baterijos, patekusios ant odos, gali
sukelti cheminius nudegimus. Todél maveékite tinkamas apsaugines pirstines.
Produktas turi jmontuotg baterijg, kurios vartotojas negali pakeisti.

Ispéjamieji ir informaciniai simboliai

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTOS PAKUOCIU TVARKYMA

[ ) Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame

Panaudotas pakavimo medziagas reikia pristatyti j tam skirtg atlieky Salinimo aikstele, kurig
nustato vietos valdzZios institucijos. Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo
galimybes teiraukités savo vietos savivaldybes ar miesto administracijos.

i h perdirbimo centre.

Dél aplinkosaugos priezasCiy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti
su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie

K NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

surinkimo punktus ir jy darbo laikg galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

c € Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys
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Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali bati
kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis.
Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.
Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti j savivaldybiy pavojingy atlieky
surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Gaminj reikia pristatyti j panaudotos
elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties musu
produktu!

Pirms produkta lietoSanas, ludzu, uzmanigi izlasiet
ieverojot talak sniegtos noradijumus par produkta pareizu lietoSanu.

Lddzu, saglab3jiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un
ieverojot tas ieteikumus, jo to neievéroSana
var radit draudus dzivibai vai veselibai.

levads lietotaja rokasgramata

ST lietotaja rokasgramata ir sagatavota, lai palidzétu jums iepazities ar pareizu un dro$u
ierices lietoSanu. Taja ir ietverti svarigi noradijumi par darbibu, apkopi un droSibas
noteikumiem, kuru ievéroSana nodroSinas ierices nevainojamu darbibu un pagarinas tas
kalpoS$anas laiku.

Pirms pirmas lieto$anas reizes, lidzu, uzmanigi izlasiet noradijumus. Seit sniegta informacija
ari palidzés pareizi uzglabat ierici, Tpasi, ja ta netiks lietota ilgaku laiku.

levérojot talak sniegtos ieteikumus, jis varésiet baudit produkta droSu un bezproblému
darbibu.

UZMANIBU!
lerices lietoSana neatbilstoSi rokasgramata sniegtajai informacijai var radit miesas bojajumu risku.

lerices pielietojums un apraksts

Sis parnésajamais skalrunis ir paredzéts mizikas un cita audio satura atskano$anai no
dazadiem avotiem . Tas piedava bezvadu Bluetooth savienojumu ar viedtalruni, planSetdatoru
vai citu saderigu ierici, ka arf atskanoSanu, izmantojot USB, TF karti un AUX ieeju .

DroSibas un CE sertifikacijas apsvérumu dél So produktu nedrikst parbavét vai nekada veida
modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis aprakstitajiem mérkiem var izraisit ta bojajumus.
Nepareiza lietoSana var radit arT tadus apdraud&jumus ka Tssavienojumi, ugunsgréks,
elektriskas stravas trieciens utt.

BRIDINAJUMS!
e Nepareizas lietoSanas bistamiba!
e lerices lietoSana citadi, neka paredzeéts, un/vai ierices lietoSana jebkada cita veida var
bat saistita ar dazadiem riskiem.
¢ lerici drikst izmantot tikai paredzétajam meérkim.
e LuUdzu, ievérojiet Saja lietoSanas instrukcija aprakstitas proceduras.
e Sargat produktu no bérniem.
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PADOMS

lerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem
bojajumiem.

Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas radusSies nepareiza iepakojuma vai
transportéSanas dél, lGdzu, sazinieties ar klientu apkalposanas talruni.

lerices tehniskie dati

Simbols 06367
EAN 5907451379592
Materials plastmasa
BaroSanas avots ar baterijam darbinams
Jauda 10W
Bezvadu savienojums Bluetooth
Atminas karsu lasitajs TF
leejas USB, AUX, TF
Nosésanas microUSB
Kontrole Pogas, rokturis, talvadibas pults

ledarbinasanal/lietosana

Lddzu, nonemiet iepakojuma materialus un pareizi atbrivojieties no tiem, ka arT notiriet
produktu un piederumus.

Pirms pirmas lietoSanas reizes uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet
USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet USB kabela spraudni ierices USB
ieejas portam.

Novietojiet skalruni uz stabilas, sausas un lidzenas virsmas.

Pirms sakat darbu , parliecinieties, vai ierice ir pareizi uzladéta.
Pagrieziet baro$anas slédzi IESLEGTS pozicija .

Péc ieslégSanas digitalais displejs tiks aktivizéts.

Izmantojiet pogu MODE |, lai izv€létos atbilstoSo darbibas rezimu.
Pieejamais rezims ir atkarigs no pievienota audio avota.
Regulgjiet skalumu, izmantojot lielo pogu ierices priekSpuseé.

Lai mainttu dziesmas, izmantojiet pogas lepriek$€éjais/Nakamais.
AtskanoSanas/pauzes poga lauj apturét un atsakt atskanoSanu.
lerici var vadit no attdluma, izmantojot komplekta ieklauto talvadibas pulti.
Kad esat pabeidzis lietoSanu, lGdzu, samaziniet skalumu.
lestatiet slédzi IZSLEGTS pozicija .
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BLUETOOTH SAVIENOJUMS
e leslédziet skalruni.

« Nospiediet pogu REZIMS , I1dz tiek atlasits Bluetooth rezims.

o leslédziet Bluetooth sava viedtalrunt, planSetdatora vai cita ierice.

e Saciet meklét pieejamas Bluetooth ierices.

e Pieejamo ieriCu saraksta atlasiet savu skalruni.

e Pagaidiet, lidz savienoSanas pari process ir pabeigts.

o Kad savienojums ir pareizi izveidots, saciet mizikas atskanosSanu pievienotaja iericé.
e Skalumu var regulét no skalruna un, atkariba no avota, no ierices, kas parraida audio.
e Ja savienojums neizdodas, izslédziet un ieslédziet Bluetooth un méginiet vélreiz.

o Kad esat pabeidzis lietoSanu, varat atvienot ierices Bluetooth iestatijumos.

FM radio
e leslédziet ierici.
e Izmantojot pogu REZIMS (REZIMS) izvélas FM radio rezimu.
e lericei ir automatiska staciju mekléSanas funkcija .
e Saciet staciju mekléSanu, izmantojot atbilstoSo ierices vadibas funkciju.
e Pagaidiet, Iidz skenéSana ir pabeigta.
e Lai parslegtos starp saglabatajam stacijam, izmantojiet pogas lepriek§€jais/Nakamais.
o |estatiet skalumu atbilstosa liment.
e Ja uztverSana ir slikta, parvietojiet ierici telpa.
¢ Nenovietojiet skalruni tieSi blakus iericém, kas var radit radio traucéjumus.

ATSPELESANA NO USB ATMINAS

e leslédziet ierici.

o levietojiet USB zibatminu atbilstoSaja porta.

e Ja nepiecieSams, izvélieties pareizo reZimu, izmantojot pogu MODE .

e Pagaidiet, I1dz ierice atpazist multividi.

e Saderigu failu atskanoSanai jasakas automatiski vai nospiezot atskanoSanas pogu.
e Lai mainttu dziesmas, izmantojiet pogas lepriek§€jais/Nakamais.

e Pirms atminas iznemSanas apturiet atskanosanu.

e Uzmanigi iznemiet datu nesé&ju, nelocot savienotaju.
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ATSKANOSANA NO TF KARTES

o lzsleédziet ierici vai apturiet pasSreizéjo atskanosSanu.

o levietojiet saderigu TF karti atbilstoSaja slota.

e leslédziet ierici.

e JareZims neieslédzas automatiski, izmantojiet pogu MODE , lai izvélétos atbilstoSo
rezimu.

e Pagaidiet, l1dz tiek nolasits kartes saturs.

e Vadiet atskanoSanu, izmantojot pogas uz panela vai talvadibas pults.

¢ Neiznemiet karti, kamér tiek lasiti vai atskanoti dati.

AUX SAVIENOJUMS

e Samaziniet skalumu.

¢ Pievienojiet minidack kabeli skalruna AUX ieejai.

e Pievienojiet otru galu saderigam audio avotam.

o |eslédziet ierici.

e izmantojiet pogu MODE , lai izvéletos AUX reZimu.
e Saciet atskanoSanu pievienotaja ierice.

o Pielagojiet skalumu komfortabla liment.

e Pirms kabela atvienoSanas apturiet atskanosanu.

TALVADIBAS PULTS

Pamatojoties uz ieklautas talvadibas pults redzamajam atzimém, ir pieejamas Sadas
funkcijas:

POWER - ierices ieslégSana/parslégsana atbilstosi tas pasreizéjam darbibas stavoklim.
STOP — apturét atskanosSanu.

MUTE - izslégt skanu.

REZIMS - darbibas rezima maina.

EQ — mainit pieejamo audio ekvalaizacijas iestatijumu.

IEPRIEKSEJAIS — iepriek$&jais celing/iepriek$éjais elements.

ATSKANOT/PAUZE — atskanot un pauzeét.

NEXT — ndkamais celins/nakamais elements.

ReguléSanas pogas — lauj mainit skanas limeni atbilstosi talvadibas pults markéjumiem.
Ciparu pogas 0-9 — Izvélas ieraksta vai stacijas numuru rezimos, kas atbalsta So funkciju.

Dazas pogas var darboties atskirigi atkariba no paslaik izvéléta darbibas rezima.
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Drosibas padomi un noteikumi

Pirms pirmas lietoSanas reizes uzmanigi izlasiet lietoSanas instrukciju.
|lzmantojiet ierici tikai paredzétajam meérkim.

Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet korpusa, kabelu un kontaktligzdu stavokli.
Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata.

Aizsargajiet skalruni no tdens, lietus un parmériga mitruma.

Nelietojiet ierici vanna, dusa vai tieSa tdens tuvuma.

Neaiztieciet vadus vai kontaktligzdas ar mitram rokam.

Neiegremdgjiet ierici udent vai citos Skidrumos.

Nenovietojiet uz skalruna traukus ar Skidrumiem.

Neievietojiet nekadus priekSmetus skalrunu ventilacijas vai ventilacijas atverés.
Darbibas laika neaizsedziet ierices atveres.

NodroSiniet brivu gaisa cirkulaciju ap korpusu.

Nenovietojiet ierici tieSi blakus radiatoram, plitij vai citam siltuma avotam.
Sargajiet ierici no atklatas liesmas.

Neatstajiet to ilgstosi tieSos saules staros.

Nelietojiet ierici |oti mitra vai puteklaina vide.

Novietojiet skalruni uz stabilas un lidzenas virsmas.

Nenovietojiet to vieta, kur tas varétu viegli nokrist.

Nenometiet, nesitiet un nesasmalciniet ierici.

Parnésasanai izmantojiet paredzéto rokturi.

Pirms parvietoSanas atvienojiet visus kabelus.

Nevelciet ierici aiz USB vai miniJack kabela.

Nepalieliniet skalumu [idz limenim, kas rada kroplojumus.

llgstosa loti skalas skanas iedarbiba var negativi ietekmét dzirdi.
Atskanojot liela skaluma, nenovietojiet skalruni tiesi blakus ausim.
leslédzot ierici, ieteicams sakt ar mazaku skalumu.

Nelietojiet bojatu uzlades kabeli.

Neparveidojiet kabeli vai kontaktdaksas.

Neizraisiet 1ssavienojumu ierices kontaktligzdas ar metala priekSmetiem.
Nemédginiet pats atvért vai remontét korpusu.

Neparveidojiet ierices elektroniskas sastavdalas.

Ja pamanat neparastu smaku, dimus vai parmérigu karstumu, nekaveéjoties izslédziet
ierici.

Neturpiniet lietot ierici, kas nedarbojas pareizi.

Neievietojiet USB zibatminas disku vai TF karti ar parmérigu spéku.
Neiznemiet datu nesé&ju, kameér dati tiek raksttti vai lasiti.

Aizsargajiet kontaktligzdas no putekliem un netirumiem.

Talvadibas pults jauzglaba sausa vieta.

Nemetiet talvadibas pulti un nelaujiet tai samirkt.

Sargajiet produktu un ta piederumus maziem bérniem nepieejama vieta.
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Bérniem nevajadzétu spéléties ar auklam vai likt tas muté.
Nelaujiet bérniem ievietot priekSmetus ierices spraugas.
lepakojuma materialus glabajiet maziem bérniem nepieejama vieta.
Neatstajiet vadus vietas, kur tie varétu radit paklupSanas risku.
Nenovietojiet uz ierices smagus priekSmetus.

Darbibas laika skalruni nedrikst nosegt.

Pirms tiriSanas vienmeér izslédziet ierici un atvienojiet kabelus.
Pirms ilgstoSas uzglabasanas izslédziet ierici.

Neglabajiet ierici vietd, kas paklauta arkartigi augstai vai zemai temperattrai.
Ja ierice netiks lietota ilgstosi, uzglabajiet to tira un sausa vieta.
Neatgriezenisku bojajumu gadijuma partrauciet ierices lietoSanu.

Drosibas noradijumi baterijam/uzladéjamam baterijam

Baterijas/uzladéjamas baterijas glabajiet bérniem nepieejama vieta. Norisanas
gadijuma nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu!

Vienreizéjas lietoSanas baterijas nedrikst uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas
nedrikst 1sslégt un/vai atvert. Tas var izraisit parkarSanu, ugunsgréku vai spradzienu.
Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas ugunt vai adent.
Baterijas/uzladéjamas baterijas nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

|zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiram, kas var ietekmét
baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatoriem/tieSiem saules stariem.

Ja baterijas/uzladéjamas baterijas noplast, izvairieties no saskares ar adu, acim un
glotadam! Nekavéjoties skalojiet skartas vietas ar tiru Gdeni un meklgjiet medicinisko
palidzibu!

Noplldusas vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskaré ar adu, var
izraisit Kimiskus apdegumus. Tapéc valkajiet atbilstoSus aizsargcimdus.

Produktam ir ieblvéts akumulators, ko lietotajs nevar nomaintt.

Bridinajuma un informacijas simboli

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

[ ) lepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materidliem, kurus var utilizét vietéja

& parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada uz viet&jo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi.
Lai iegltu informaciju par izlietoto produktu parstrades iespé&jam, lGdzu, sazinieties ar
vietéjo pasvaldibu vai pilsétas administraciju.

Vides apsvérumu dé| lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar

E LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem

— un to darba laiku var iegut attiecigajas iestadés.

Eiropas un nacionalajam ieri€u un produktu droSibas prasibam.

C € Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst
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Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prasibam.

®

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét
kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek gala ka ar 1pasiem atkritumiem. Smago metalu
Kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapeéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada pasvaldibas bistamo atkritumu savakS$anas
punktos.

lebOvéto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts janogada izlietotas elektronikas
savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos bez iepriek3gja bridinajuma.
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Lugupeetud harra voi proua, taname teid meie toote ostmise
eest!

Enne toote kasutamist lugege palun hoolikalt 1abi
toote dige kasutamise kohta allpool toodud juhistega.

Palun hoidke see kasutusjuhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja
soovituste jargimine, kuna neid ei jargita
voib kujutada endast ohtu elule voi tervisele.

Kasutusjuhendi sissejuhatus

See kasutusjuhend on koostatud selleks, et aidata teil seadme Gige ja ohutu kasutamisega
tutvuda. See sisaldab olulisi juhiseid kasutamise, hoolduse ja ohutuseeskirjade kohta, mille
jargimine tagab seadme térgeteta to0 ja pikendab selle kasutusiga.

Enne esmakordset kasutamist lugege palun hoolikalt juhiseid. Siin sisalduv teave aitab teil
seadet digesti hoiustada, eriti kui seda pikemat aega ei kasutata.

Allpool toodud soovituste jargimine véimaldab teil toote térgeteta ja ohutult kasutada.

TAHELEPANU!
Seadme kasutamine viisil, mis ei vasta kasutusjuhendis sisalduvale teabele, vdib pdhjustada

kehavigastusi.

Seadme rakendus ja kirjeldus

See kaasaskantav kdlar on loodud muusika ja muu helisisu esitamiseks erinevatest allikatest
. See pakub juhtmevaba Bluetooth-Uhendust nutitelefoni, tahvelarvuti vdi muu UGhilduva
seadmega ning taasesitust USB, TF-kaardi ja AUX-sisendi kaudu .

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet Umber ehitada ega mingil moel
muuta. Toote kasutamine muul kui kirjeldatud otstarbel voib toodet kahjustada. Ebadige
kasutamine vdib pdhjustada ka ohte, nagu luhis, tulekahju, elektrilook jne.

HOIATUS!
o Ebadige kasutamise oht!
e Seadme kasutamine muul kui ettenahtud otstarbel ja/voi seadme kasutamine mis tahes
muul viisil vdib kaasa tuua mitmesuguseid riske.
e Seadet tuleks kasutada ainult ettenahtud otstarbel.
e Palun jargige selles kasutusjuhendis kirjeldatud protseduure.
o Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas.
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NIPP
e Seadet tuleb kontrollida tarnimise taielikkuse ja nahtavate kahjustuste suhtes.
o Mittetaieliku tarne vdi vigase pakendi vdi transpordi toéttu tekkinud kahjustuste korral
votke palun Uhendust klienditeenindusega.

Seadme tehnilised andmed

Sumbol 06367
EAN 5907451379592
Materjal plastist
Toiteallikas akutoitel
Voimsus 10W
Traadita Uhenduvus Bluetooth
Malukaardilugeja TF
Sissepaasud USB, AUX, TF
Maandumine microUSB
Kontroll Nupud, nupp, kaugjuhtimispult

Kaivitamine/Kasutamine
e Palun eemaldage pakkematerjalid ja utiliseerige need nduetekohaselt ning puhastage
toode ja lisatarvikud.
e Enne esmakordset kasutamist laadige seadet USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel
USB-toiteallikaga ja Uhendage USB-kaabli pistik toote USB-sisendporti.
e Asetage kolar stabiilsele, kuivale ja tasasele pinnale.

e Enne alustamist veenduge, et teie seade on korralikult laetud.

o Keera toitellliti ON asendisse .

o Parast sisselulitamist aktiveerub digitaalne ekraan.

e MODE nupu abil sobiv tédreziim.

e Saadaval olev reziim soéltub Uhendatud heliallikast.

e Reguleerige helitugevust seadme esikuljel asuva suure nupu abil.

e Laulu vahetamiseks kasutage eelmise/jargmise nuppe.

e Esituse/pausi nupp vdimaldab taasesitust peatada ja uuesti alustada.
e Seadme kaugjuhtimiseks saate kasutada kaasasolevat kaugjuhtimispulti.
o Kui olete kasutamise I6petanud, palun vahendage helitugevust.

o Seadke luliti OFF- asendisse .
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BLUETOOTH-UHENDUS
o Lulitage kolar sisse.

e Vajutage nuppu REZIIM , kuni valitud on Bluetooth-reZiim.

e Ldilitage oma nutitelefonis, tahvelarvutis vdi muus seadmes Bluetooth sisse.

e Alustage saadaolevate Bluetooth-seadmete otsimist.

e \alige saadaolevate seadmete loendist oma kolar.

e Oodake, kuni sidumisprotsess on |6ppenud.

e Kui uhendus on odigesti tehtud, kaivitage uhendatud seadmes muusika.

e Helitugevust saab reguleerida kolarist ja olenevalt allikast ka heli edastavast seadmest.

e Kui Uhendus ebadnnestub, lllitage Bluetooth valja ja uuesti sisse ning proovige uuesti.

o Kui olete selle kasutamise |6petanud, saate seadmed oma Bluetoothi seadetes lahti
uhendada.

FM-RAADIO

e LUlitage seade sisse.

e Nupu kasutamine REZIIM valib FM-raadio reZiimi.

e Seadmel on automaatne jaamade otsingu funktsioon .

o Kaivitage jaamade otsing, kasutades sobivat seadme juhtimisfunktsiooni.

e Oodake, kuni skannimine I6peb.

e Salvestatud jaamade vahel vahetamiseks kasutage eelmise/jargmise nuppe.

e Seadke helitugevus sobivale tasemele.

e Kui vastuvétt on halb, paigutage seade toas umber.

o Valtige kolari asetamist otse seadmete kdrvale, mis vbivad raadiohaireid pdhjustada.

USB-MALU MANGIMISE KORRAL

e LUlitage seade sisse.

e Sisestage USB-malupulk sobivasse porti.

e Vajadusel valige dige reziim nupu MODE abil .

e Oodake, kuni seade meedia ara tunneb.

e Uhilduvate failide taasesitus peaks algama automaatselt vdi esitusnupu vajutamisel.
e Laulu vahetamiseks kasutage eelmise/jargmise nuppe.

e Enne malu eemaldamist peatage taasesitus.

¢ Eemaldage andmekandja ettevaatlikult, ilma pistikut painutamata.
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TF-KAARDILT TAASESITUS

e Lulitage seade valja voi peatage praegune taasesitus.

e Sisestage uhilduv TF-kaart sobivasse pessa.

e Ldulitage seade sisse.

o Kui see automaatselt ei kaivitu, valige sobiv reziim MODE- nupu abil .
e QOodake, kuni kaardi sisu on loetud.

¢ Juhtige taasesitust paneelil voi kaugjuhtimispuldil olevate nuppude abil.
e Arge eemaldage kaarti andmete lugemise vdi esitamise ajal.

AUX-UHENDUS

e Vahenda helitugevust.

e Uhendage miniJacki kaabel kdlari AUX-sisendiga.

e Uhendage teine ots (ihilduva heliallikaga.

e Ldulitage seade sisse.

e Vajadusel kasutage AUX-reziimi valimiseks MODE- nuppu.
e Alustage Uhendatud seadmes taasesitust.

e Reguleerige helitugevus mugavale tasemele.

e Enne kaabli lahtithendamist peatage taasesitus.

KAUGJUHTIMISPULT
Kaasasoleval kaugjuhtimispuldil nahtavate tahiste pdhjal on saadaval jargmised funktsioonid:

TOIDE - seadme sisselulitamine/valjalulitamine vastavalt selle praegusele todolekule.
STOP - taasesituse peatamine.

MUTE - heli vaigistamine.

REZIIM — tééreziimi muutmine.

EQ — muutke saadaolevaid heli ekvalaiseri satteid.

EELMINE — eelmine lugu/eelmine Uksus.

ESITA/PAUS - esitamine ja paus.

JARGMINE - jargmine lugu / jargmine (iksus.

Reguleerimisnupud — véimaldavad teil helitaset muuta vastavalt kaugjuhtimispuldi
margistustele.

Numbrinupud 0-9 — Valib loo v6i jaama numbri reziimides, mis seda funktsiooni toetavad.

Mdned nupud vdivad valitud tooreziimist olenevalt erinevalt toimida.
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Ohutusndouanded ja reeglid
e Enne esmakordset kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit.
o Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel.
e Enne iga kasutamist kontrollige korpuse, kaablite ja pistikupesade seisukorda.
e Arge kasutage seadet, kui see on kahjustatud.
o Kaitske kolarit vee, vihma ja liigse niiskuse eest.
e Arge kasutage seadet vannis, dusi all ega vee vahetus ldheduses.
e Arge puudutage juhtmeid ega pistikupesasid margade katega.
e Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse.
e Arge asetage kdlarile vedelikke sisaldavaid anumaid.
e Arge sisestage mingeid esemeid ventilatsiooni- ega kélariavadesse.
e Arge katke seadme avasid to6tamise ajal kinni.
e Tagage vaba éhuvool korpuse Umber.
e Arge asetage seadet otse radiaatori, pliidi vdi muu soojusallika kérvale.
o Kaitske seadet lahtise leegi eest.
e Arge jatke seda pikaks ajaks otsese paikesevalguse kétte.
e Arge kasutage seadet vaga niiskes voi tolmuses keskkonnas.
o Asetage kolar stabiilsele ja tasasele pinnale.
e Arge asetage seda kohta, kust see vdib kergesti maha kukkuda.
e Arge seadet maha pillake, I166ge ega purustage.
e Kandmiseks kasutage ettenahtud kaepidet.
e Enne liigutamist Uhendage kdik kaablid lahti.
e Arge tdmmake seadet USB- ega miniJack-kaablist.
e Arge suurendage helitugevust tasemeni, mis pdhjustab moonutusi.
e Pikaajaline kokkupuude vaga valju heliga vo6ib teie kuulmist negatiivselt mdjutada.
e Arge asetage kélarit kdrge helitugevusega mangides otse kdrvade korvale.
e Seadme sisselllitamisel on soovitatav alustada madalama helitugevusega.
e Arge kasutage kahjustatud laadimiskaablit.
e Arge muutke kaablit ega pistikut.
e Arge luhistage seadme pistikupesasid metallesemetega.
e Arge proovige korpust ise avada ega parandada.
e Arge muutke seadme elektroonilisi komponente.
o Kui markate ebatavalist I16hna, suitsu vdi liigset kuumust, lulitage seade kohe valja.
e Arge jatkake seadme kasutamist, mis ei td6ta korralikult.
e Arge sisestage USB-malupulka ega TF-kaarti ligse jouga.
e Arge eemaldage andmekandjat andmete kirjutamise vdi lugemise ajal.
o Kaitske pistikupesasid tolmu ja mustuse eest.
e Kaugjuhtimispulti tuleks hoida kuivas kohas.
e Arge visake kaugjuhtimispulti maha ega laske sellel marjaks saada.
e Hoidke toodet ja selle lisatarvikuid vaikelastele kattesaamatus kohas.
e Lapsed ei tohiks n6oridega mangida ega neid suhu panna.
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Arge lubage lastel seadme pesadesse esemeid sisestada.

Hoidke pakkematerjalid vaikelastele kattesaamatus kohas.

Arge jatke juhtmeid kohta, kus need vdivad tekitada komistusohtu.

Arge asetage seadmele raskeid esemeid.

Arge katke kolarit todtamise ajal kinni.

Enne puhastamist lUlitage seade alati valja ja Uhendage kaablid lahti.
Lulitage seade enne pikaajalist hoiustamist valja.

Arge hoidke seadet kohtades, kus temperatuur on darmiselt kdrge véi madal.
Kui seadet pikka aega ei kasutata, hoidke seda puhtas ja kuivas kohas.
Plsiva kahjustuse korral I6petage seadme kasutamine.

Patareide/laetavate akude ohutusjuhised

Hoidke patareisid/laetavaid akusid lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamise korral
poorduge viivitamatult arsti poole!

Uhekordseid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/laetavaid akusid ei tohi liihistada ega
avada. See voib pdhjustada dlekuumenemist, tulekahju voi plahvatust.

Arge kunagi visake patareisid/laetavaid akusid tulle ega vette.

Patareisid/laetavaid akusid ei tohiks kunagi mehaanilise surve alla panna.
Patareidest/akudest lekkiva happe oht.

Valtige aarmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mdjutada,
nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.

Patareide/laetavate patareide lekke korral valtige kokkupuudet naha, silmade ja
limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt puhta veega ja poorduge arsti
poole!

Lekkivad vdi kahjustatud patareid/laetavad akud vdivad nahaga kokkupuutel
pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu kandke sobivaid kaitsekindaid.

Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

Hoiatus- ja teabesumbolid

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

3 Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma

ar kohalikus taaskasutuskeskuses.
ﬁ Kasutatud  pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste  maaratud

jaatmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu véimaluste kohta lisateabe saamiseks
vbtke Uhendust oma kohaliku omavalitsuse véi linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmeprigi
hulka, vaid need tuleks utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende
lahtiolekuaegade kohta saab vastavatest ametiasutustest.

c € See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab

Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.
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See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi olmeprtgi hulka visata. Need vdivad sisaldada kahjulikke
raskmetalle ja neid tuleks kadidelda erijaatmetena. Raskmetallide keemilised simbolid on:
Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seega tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaaljaatmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb viia kasutatud
elektroonikaseadmete kogumispunkti.

Jatame endale Giguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasega izdelka!

Pred uporabo izdelka natan¢no preberite
s spodnjimi navodili za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priroCnik za poznejSo uporabo in
upostevanje njegovih priporo€il, ker njihovo neupostevanje
lahko predstavlja nevarnost za Zivljenje ali zdravje.

Uvod v uporabniski prirocnik

Ta uporabniski priroCnik je bil pripravljen, da vam pomaga seznaniti se s pravilno in varno
uporabo naprave. Vsebuje pomembna navodila o delovanju, vzdrZevanju in varnostnih
pravilih, katerih upoStevanje bo zagotovilo nemoteno delovanje naprave in podaljSalo njeno
Zivljenjsko dobo.

Pred prvo uporabo natan¢no preberite navodila. Informacije v tem dokumentu vam bodo
pomagale tudi pri pravilnem shranjevanju naprave, Se posebej, Ce je ne boste uporabljali dlje
Casa.

Upostevanje spodnjih priporo€il vam bo omogocilo nemoteno in varno delovanje izdelka.

POZOR!
Uporaba naprave na nacin, ki ni v skladu z informacijami v priro¢niku, lahko povzroci telesno

poskodbo.

Uporaba in opis naprave

Ta prenosni zvoCnik je zasnovan za predvajanje glasbe in drugih zvoCnih vsebin iz razlicnih
virov . Ponuja brezZi€no povezavo Bluetooth s pametnim telefonom, tablico ali drugo
zdruzljivo napravo ter predvajanje prek USB-ja, TF kartice in AUX vhoda .

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako
drugacCe spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso opisani, lahko povzroCi poskodbe
izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, pozar, elektricni
udar itd.

OPOZORILO!
e Nevarnost nepravilne uporabe!
e Uporaba naprave na nacin, ki ni predviden zanjo, in/ali uporaba naprave na kakr$en
koli drug nacin lahko vklju€uje razli¢na tveganja.
e Napravo je treba uporabljati le za predvideni namen.
e Prosimo, upostevajte postopke, opisane v tem navodilu za uporabo.
e |zdelek hranite izven dosega otrok.
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NASVET

Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta se
obrnite na servisno sluzbo.

Tehni¢ni podatki naprave

Simbol 06367
EAN 5907451379592
Material plastika
Napajalnik na baterije
Mo¢ 10W
BrezziCna povezljivost Bluetooth
Bralnik pomnilniskih kartic TF
Vhodi USB, AUX, TF
Pristanek microUSB
Nadzor Gumbi, gumb, daljinski upravljalnik
Zagon/Uporaba

Prosimo, odstranite embalazo in jo pravilno zavrzite ter o istite izdelek in dodatno
opremo.

Pred prvo uporabo napolnite napravo s kablom USB. Kabel USB priklju€ite na vir
napajanja USB in vti¢ kabla USB prikljucite na vhodna vrata USB na izdelku.

Zvocnik postavite na stabilno, suho in ravno povrsino.

Preden zaCnete , se prepriCajte, da je vasa naprava pravilno napolnjena.
Obrnite stikalo za vklop v polozaj VKLOP .

Ko je naprava vklopljena, se bo digitalni zaslon aktiviral.

Z gumbom MODE izberite ustrezen nacin delovanja.

Razpolozljivi naCin je odvisen od priklju¢enega zvoCnega vira.

Glasnost prilagodite z velikim gumbom na spredniji strani naprave.

Za menjavo pesmi uporabite gumba prejSnja/naslednja.

Gumb za predvajanje/pavzo omogoca ustavitev in ponovni zagon predvajanja.
Za upravljanje naprave na daljavo lahko uporabite prilozeni daljinski upravljalnik.
Ko konc€ate z uporabo, prosimo, zmanjSajte glasnost.

Stikalo nastavite v polozaj IZKLOP .
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POVEZAVA BLUETOOTH
e Vklopite zvocCnik.

e Pritisnite gumb MODE (NACIN) , dokler ni izbran nagin Bluetooth.

¢ Vklopite Bluetooth na pametnem telefonu, tablici ali drugi napravi.

e Zacnite iskati razpoloZljive naprave Bluetooth.

e Na seznamu razpoloZljivih naprav izberite svoj zvocnik.

o Pocakajte, da se postopek seznanjanja zakljuci.

e Ko je povezava pravilno vzpostavljena, zazenite predvajanje glasbe na povezani
napravi.

e Glasnost je mogoce nastavljati na zvocniku in, odvisno od vira, na napravi, ki oddaja
ZvoKk.

o Ce povezava ne uspe, izklopite in znova vklopite Bluetooth ter poskusite znova.

e Ko konc¢ate z uporabo, lahko napravo prekinete v nastavitvah Bluetooth.

FM-RADIO

¢ Vklopite napravo.

e Uporaba gumba MODE izberite nacin FM radia.

o Naprava ima funkcijo samodejnega iskanja postaj .

¢ |skanje postaj zaZenite z ustrezno funkcijo upravljanja naprave.

e Pocakajte, da se skeniranje konca.

e Za preklapljanje med shranjenimi postajami uporabite gumba prejSnja/naslednja.

¢ Nastavite glasnost na ustrezno raven.

e Ce je sprejem slab, napravo premaknite v sobo.

e Zvocnika ne postavljajte neposredno poleg naprav, ki lahko povzroc¢ajo radijske motnje.

PREDVAJANJE IZ USB-POMNILNIKA

¢ Vklopite napravo.

o Vstavite USB kljuek v ustrezen vhod.

e Po potrebi izberite pravilen nacin s tipko MODE .

e Pocakajte, da naprava prepozna medij.

e Predvajanje zdruzljivih datotek se mora zacCeti samodejno ali ko pritisnete gumb za
predvajanje.

e Za menjavo pesmi uporabite gumba prejSnja/naslednja.

e Preden odstranite pomnilnik, ustavite predvajanje.

¢ Medij previdno odstranite, ne da bi upognili konektor.
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PREDVAJANJE S KARTICE TF

o |zklopite napravo ali ustavite trenutno predvajanje.

e V ustrezno rezo vstavite zdruZljivo kartico TF.

¢ VKklopite napravo.

e uporabite gumb MODE , da izberete ustrezni nadin.

e Pocakajte, da se vsebina kartice prebere.

e Predvajanje upravljajte z gumbi na plosc¢i ali daljinskem upravljalniku.

e Med branjem ali predvajanjem podatkov ne odstranjujte kartice.
POMOCNA PRIKLJUCKA

e ZmanjSajte glasnost.

¢ Prikljucite minidack kabel na AUX vhod zvocCnika.
e Drugi konec prikljuCite na zdruzljiv zvocni vir.

e \Vklopite napravo.

e z gumbom MODE izberite naCin AUX.

e ZacCnite predvajanje na povezani napravi.

e Prilagodite glasnost na udobno raven.

e Preden odklopite kabel, ustavite predvajanje.

DALJINSKI UPRAVLJALNIK

Glede na oznake, vidne na prilozenem daljinskem upravljalniku, so na voljo naslednje
funkcije:

POWER - vklop/preklop naprave glede na trenutno stanje delovanja.
STOP - ustavitev predvajanja.

UTISAJ — uti$aj zvok.

NACIN — sprememba naéina delovanja.

EQ - spremenite razpoloZljivo nastavitev izenaCevanja zvoka.
PREJSNJI — prej$nja skladba/prej$nji element.

PREDVAJAJ/PAVZA - predvajanje in pavza.

NASLEDNJI — naslednja skladba / naslednji element.

Gumbi za nastavitev — omogocajo spreminjanje ravni zvoka glede na oznake na daljinskem
upravljalniku.

Stevilski gumbi 0-9 — Izberejo Stevilko skladbe ali postaje v nadinih, ki podpirajo to funkcijo.

Nekateri gumbi lahko delujejo drugace, odvisno od trenutno izbranega nacina delovanja.
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Varnostni nasveti in pravila
e Pred prvo uporabo natanéno preberite navodilo za uporabo.
e Napravo uporabljajte samo za predvideni namen.
e Pred vsako uporabo preverite stanje ohisSja, kablov in vtinic.
e Naprave ne uporabljajte, Ce je poSkodovana.
e Zvocnik zascitite pred vodo, deZjem in prekomerno viago.
e Naprave ne uporabljajte v kadi, pod tusem ali v neposredni blizini vode.
¢ Ne dotikajte se zic ali vticnic z mokrimi rokami.
e Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.
¢ Na zvoénik ne postavljajte posod s tekoCinami.
e \/ prezracCevalne odprtine ali odprtine za zvocCnike ne vstavljajte nobenih predmetov.
¢ Med delovanjem ne prekrivajte odprtin naprave.
e Zagotovite prost pretok zraka okoli ohisja.
e Naprave ne postavljajte neposredno poleg radiatorja, Stedilnika ali drugega vira toplote.
e Napravo zascitite pred odprtim ognjem.
¢ Ne puscCajte ga na neposredni soncni svetlobi dlje Casa.
e Naprave ne uporabljajte v zelo vlaznem ali praSnem okolju.
e Zvocénik postavite na stabilno in ravno povrsino.
¢ Ne postavljajte ga na mesto, kjer lahko zlahka pade.
o Naprave ne spusScCajte, ne udarjajte in ne drobite.
e Za prenaSanje uporabite prilozeni roCaj.
e Pred premikanjem odklopite vse kable.
¢ Naprave ne vlecite za kabel USB ali miniJack.
¢ Ne povecujte glasnosti na raven, ki povzro€a popacenje.
e Dolgotrajna izpostavljenost zelo glasnemu zvoku lahko negativno vpliva na vas sluh.
e Med predvajanjem pri visoki glasnosti zvo€nika ne postavljajte neposredno ob usesa.
e Pri vklopu naprave je priporocljivo zacCeti z nizjo glasnostjo.
¢ Ne uporabljajte poSkodovanega polnilnega kabla.
¢ Ne spreminjajte kabla ali vtiCev.
¢ Vticnic naprave ne stikajte s kovinskimi predmeti.
e Ne poskusSajte sami odpreti ali popraviti ohisja.
¢ Ne spreminjajte elektronskih komponent naprave.
» Ce opazite nenavaden vonj, dim ali prekomerno segrevanje, napravo takoj izklopite.
¢ Ne nadaljujte z uporabo naprave, ki ne deluje pravilno.
¢ Ne vstavljajte USB-klju¢ka ali TF-kartice s prekomerno silo.
¢ Med pisanjem ali branjem podatkov ne odstranjujte medija.
e Zascitite vtiCnice pred prahom in umazanijo.
e Daljinski upravljalnik shranjujte na suhem mestu.
e Daljinskega upravljalnika ne mecite in ne dovolite, da se zmoci.
¢ |zdelek in njegovo dodatno opremo hranite izven dosega majhnih otrok.
e Otroci se ne smejo igrati z vrvicami ali jih dajati v usta.
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Ne dovolite otrokom, da vstavljajo predmete v reZe naprave.

Embalazni material hranite izven dosega majhnih otrok.

Kablov ne puscajte tam, kjer bi lahko povzrocili nevarnost spotikanja.

Na napravo ne postavljajte tezkih predmetov.

Med delovanjem ne pokrivajte zvocnika.

Pred Cis€enjem vedno izklopite napravo in odklopite kable.

Pred dolgotrajnim shranjevanjem napravo izklopite.

Naprave ne shranjujte na mestu, kjer je izpostavljena izjemno visokim ali nizkim
temperaturam.

Ce naprave ne boste uporabljali dlje &asa, jo shranite na &istem in suhem mestu.
V primeru trajne poSkodbe prenehajte z uporabo naprave.

Varnostna navodila za baterije/polnilne baterije

Baterije/polnilne baterije hranite izven dosega otrok. V primeru zauzitja takoj poiscite
zdravnisko pomoc!

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/polnilnih baterij ni dovoljeno
povzrocCati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko povzroci pregrevanje, poZzar ali
eksplozijo.

Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.

Baterij/polnilnih baterij nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.
Nevarnost pus€anja kisline iz baterij/akumulatorjev.

|zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na
baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni sonéni svetlobi.

Ce baterije/polnilne baterije puséajo, se izogibaijte stiku s koZo, o&mi in sluznicami!
Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in pois€ite zdravnisko pomoc!

Pusc¢ajoce ali poSkodovane baterije/polnilne baterije lahko ob stiku s kozo povzrocijo
kemi¢ne opekline. Zato nosite ustrezne zascitne rokavice.

|zdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

Opozorilni in informacijski simboli

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

[ ) Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za
v recikliranje.

i

lokalno obdino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

obicajne gospodinjske odpadke, temvec jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih
mestih in njihovem delovnem &asu lahko dobite pri pristojnih organih.

izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

C € Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek
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Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to doloCeno odlagalis€e odpadkov, ki ga dolocijo
lokalni organi. Za informacije o moznostih recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med




Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo
Skodljive teZke kovine in jih je treba obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za
tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne odpadke.

Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. |zdelek je treba odnesti na zbirno
mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelku brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail né a bhean uasail, go raibh maith agat as ar
dtairge a cheannach!

Sula n-usaideann tu an tairge, léigh go curamach le do thoil
leis na treoracha thios le haghaidh usaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai
agus

a mholtai a leanuint, mar gheall ar mhainneachtain iad a leanuint
d'fhéadfadh sé bagairt a chruthu don bheatha né don tslainte.

Réamhra don lamhleabhar usaideora

Ullmhaiodh an lamhleabhar Usaideora seo chun cabhru leat tu féin a chur ar an eolas faoi
usaid cheart agus shabhailte na feiste. Ta treoracha tabhachtacha ann maidir le hoibriu,
cothabhail agus rialacha sabhailteachta, a chinnteoidh, ma leantar iad, oibriu rianuil na feiste
agus a shaolré a fhadu.

Sula n-usaidtear den chéad uair é, léigh na treoracha go curamach. Cabhréidh an fhaisnéis
ata anseo leat an gléas a storail i gceart freisin, go hairithe mura n-usaidfear € ar feadh
tréimhse fada.

Tri na moltai thios a leanuint, beidh tu in ann taitheamh a bhaint as oibriu sabhailte agus gan
stro leis an tairge.

AIRD!
A D’fhéadfadh go mbeadh baol diobhala coirp mar thoradh ar usaid na feiste ar bhealach nach

bhfuil ag teacht leis an bhfaisnéis ata sa lamhleabhar.

Feidhmchlar aqus cur sios ar an bhfeiste

an cainteoir iniompartha seo deartha chun ceol agus abhar fuaime eile a sheinm ¢ fhoinsi
éagsula . Cuireann sé nasc Bluetooth gan sreang ar fail le fon cliste, taibléad, n6 gléas
comhoiriunach eile, chomh maith le hathsheinm tri USB, carta TF, agus ionchur AUX .

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhniuchain CE, ni féidir an tairge seo a atogail na a
mhodhnu ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith mar thoradh ar usaid an tairge
chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha amhail ciorcaid
ghearra, tine, turraing leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

RABHADH!
e Guais usaide michui!
o D’fhéadfadh rioscai éagsula a bheith i gceist le husaid na feiste ar bhealach seachas
an cuspoir beartaithe di agus/né usaid na feiste ar aon bhealach eile.
e Nior cheart an gléas a usaid ach amhain chun a chuspora beartaithe.
e Lean na nésanna imeachta ata curtha sios sa lamhleabhar treoracha seo.
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e Coinnigh an tairge ar shiul 6 leanai.
LEID
e Ni mor an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le
feiceail.
e | gcas seachadadh neamhiomlan né damaiste mar gheall ar phacaistiu n6 iompar
lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

Sonrai teicniula an fheiste

Siombail 06367
EAN 5907451379592
Abhar plaisteach
Solathar cumhachta faoi thiomaint ceallrai
Cumhacht 10W
Nascacht gan sreang Bluetooth
Léitheoir carta cuimhne TF
Bealai isteach USB, AUX, TF
Tuirlingt micreaUSB
Rialu Cnaipi, cnaipe, rialu iargulta
Tosaithe/Usaid

e Bain na habhair phacaistithe agus déan iad a dhiuscairt i gceart agus glan an tairge
agus na gabhalais.

e Sula n-usaidtear é den chéad uair, muirearaigh an gléas ag baint usaide as an gcabla
USB. Ceangail an cabla USB le foinse cumhachta USB agus ceangail breisean an
chabla USB le port ionchuir USB an tairge.

e Cuir an cainteoir ar dhromchla cobhsai, tirim agus cothrom.

e Sula dtosaionn tu , déan cinnte go bhfuil do ghléas luchtaithe i gceart.

e Cas an lasc cumhachta go dti an suiomh AR .

¢ Nuair a bheidh sé curtha ar siul, cuirfear an taispeaint dhigiteach i ngniomh.
 Usaid an cnaipe MODE chun an modh oibriGichain cui a roghnu.

e Braitheann an modh ata ar fail ar an bhfoinse fuaime ata ceangailte.

e Coigeartaigh an toirt ag baint usaide as an gcnaipe mér ar aghaidh na feiste.
e Uséid na cnaipi roimhe seo/ar aghaidh chun amhrain a athra.

e Ligeann an cnaipe sugartha/sos duit an athsheinm a stopadh agus a atosu.
e |s féidir leat an cianrialtan ata san aireamh a usaid chun an gléas a rialu 6 chian.
¢ Nuair a bheidh tu criochnaithe ag usaid, laghdaigh an toirt le do thoil.

e Socraigh an lasc go dti an suiomh AS .
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CEANGAL BLUETOOTH
e (Cas an cainteoir air.

e Bruigh an cnaipe MODE go dti go roghnéfar méd Bluetooth.

e Cas air Bluetooth ar do ghuthan cliste, taibléad né gléas eile.

e Tosaigh ag cuardach gléasanna Bluetooth ata ar fail.

¢ Roghnaigh do chainteoir 6n liosta de ghléasanna ata ar fail.

e Fan go dti go mbeidh an proiseas péireala criochnaithe.

e Nuair a bheidh sé ceangailte i gceart, cuir tus le ceol ar an ngléas ceangailte.

e |s féidir an toirt a choigeartu 6n gcainteoir agus, ag brath ar an bhfoinse, 6n bhfeiste a
tharchuireann an fhuaim.

e Mura n-éirionn leis an nasc, much Bluetooth agus cuir air aris € agus déan iarracht
eile.

¢ Nuair a bheidh tu criochnaithe ag baint usaide as, is féidir leat na gléasanna a
dhicheangal i do shocruithe Bluetooth.

RAIDIO FM

e Cas an gléas air.

e Ag baint usaide as an gcnaipe MODE roghnaigh mad raidié FM.

e chuardaigh staisiuin uathoibrioch ag an bhfeiste .

e Tosaigh an cuardach staisilin ag baint usaide as an fheidhm rialaithe gléis chui.

e Fan go dti go mbeidh an scanadh criochnaithe.

 Usaid na cnaipi roimhe seo/ar aghaidh chun aistrit idir staisidin shabhailte.

e Socraigh an toirt go dti an leibhéal cui.

e Ma ta an glacadh lag, cuir an gléas sa seomra aris.

e Seachain an cainteoir a chur go direach in aice le gléasanna a d'fhéadfadh cur isteach
raidié a chur faoi deara.

AG SEIRM O CHUIMHNE USB

e (Cas air an gléas.

e Cuir an bata USB isteach sa phort cui.

e Mas ga, roghnaigh an modh ceart ag baint usaide as an gcnaipe MODE .

e Fan go n-aithneoidh an gléas na meain.

e Ba choir go dtosddh athsheinm comhad comhoiriunach go huathoibrioch né nuair a
bhrunn tu an cnaipe sugartha.

o Usaid na cnaipi roimhe seo/ar aghaidh chun amhrain a athra.

e Stop an athsheinm sula mbaintear an chuimhne.

e Bain na meain go curamach gan an nascoéir a lubadh.
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ATHSHEINN O CHARTA TF

e Much do ghléas n6 stop an athsheinm reatha.

e Cuir carta TF comhoiriunach isteach sa sliotan cui.

e Cas an gléas air.

 Usaid an cnaipe MODE chun an modh cui a roghnt mura dtosaionn sé go
huathoibrioch.

e Fan go léifear abhar an charta.

¢ Rialu an athsheinm ag baint usaide as na cnaipi ar an bpainéal n6 ar an gcianrialtan.

e Na bain an carta agus sonrai a léamh né a seinm.

Ceangal AUX

e Laghdaigh an toirt.

e Ceangail an cabla minidack le hionchur AUX an chainteora.
e Ceangail an ceann eile le foinse fuaime comhoiriunach.

e Cas an gléas air.

 Usaid an cnaipe MODE chun méd AUX a roghnu, mas ga.
e Tosaigh ag athsheinm ar do ghléas ceangailte.

e Coigeartaigh an toirt go leibhéal compordach.

e Stop an athsheinm sula ndicheanglaionn tu an céabla.

RIALU CIANCHUAIRT

Bunaithe ar na marcanna ata le feiceail ar an gcianrialtan ata san aireamh, ta na
feidhmeanna seo a leanas ar fail:

CUMHACHT - an gléas a chasadh air/a athru de réir a stadais oibriuchain reatha.
STOP - stop an athsheinm.

TOBH — much an fhuaim.

MOD - athra ar an modh oibritichain.

Cothromaéir — athraigh an socru cothromuchain fuaime ata ar fail.

ROIMHE SEO - an rian/mir roimhe seo.

IMIR/SOS - seinn agus sos.

AR AGHAIDH — an chéad rian / an chéad mhir eile.

Cnaipi coigeartaithe — ligeann siad duit an leibhéal fuaime a athru de réir na marcanna ar
an gcianrialtan.

Cnaipi uimhreacha 0-9 — Roghnaionn siad uimhir riain no staisiuin i moid a thacaionn leis an
bhfeidhm seo.

D’fhéadfadh roinnt cnaipi feidhmiu ar bhealach difritil ag brath ar an modh oibriuchain ata
roghnaithe faoi lathair.
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Leideanna aqus rialacha sabhailteachta
e Roimh an gcéad usaid, Iéigh an lamhleabhar treoracha go curamach.
e Na husaid an gléas ach amhain chun na criche ata beartaithe do.
¢ Roimh gach usaid, seiceail riocht an tithiochta, na gcablai agus na soicéid.
¢ Na husaid an gléas ma ta damaiste déanta do.
e Cosain an cainteoir 6 uisce, baisteach agus taise iomarcach.
e Na husaid an gléas i dtoban folctha, i gcithfholcadan na i ngar do uisce.
¢ Na déan teagmhail le sreanga na soicéid le lamha fliucha.
e Na tum an gléas in uisce na i leachtanna eile.
e Na cuir aon choimeadain ina bhfuil leachtanna ar an gcainteoir.
e Na cuir aon rudai isteach sna hoscailti aerala na sa chainteora.
¢ Na cludaigh oscailti an fheiste le linn oibriochta.
¢ Cinntigh go bhfuil sreabhadh aeir saor timpeall an tithiochta.
e Na cuir an gléas direach in aice le radaitheoir, sorn na foinse teasa eile.
e Cosain an gléas 6 lasracha oscailte.
e Nafag i solas direach na gréine é ar feadh tréimhsi fada.
e Na husaid an gléas in ait a bhfuil an-taise n6 deannach.
e Cuir an cainteoir ar dhromchla cobhsai agus cothrom.
e Na cuir in ait é inar féidir leis titim go héasca.
e Na scaoil, na buail agus na bruigh an gléas.
e Bain usaid as an laimhseail ata ar fail le haghaidh iompair.
e Dicheangail gach cabla sula mbogann tu.
¢ Na tarraing an gléas ag baint usaide as an gcabla USB na minidack.
e Na méadaigh an toirt go leibhéal a chruthaionn saobhadh.
¢ |s féidir le nochtadh fada do fhuaim an-ard drochthionchar a imirt ar d’éisteacht.
¢ Na cuir an cainteoir direach in aice le do chluasa agus tu ag seinm ag toirt ard.
e Agus an gléas a chasadh air, moltar tosu ag toirt nios isle.
e Na husaid cabla luchtaithe damaiste.
e Na déan an cabla na na plocoéidi a mhodhnu.
e Na déan gearrchiorcad ar soicéid an fheiste le rudai miotail.
e Na déan iarracht an casail a oscailt na a dheisiu leat féin.
¢ Na déan modhnu ar chomhphairteanna leictreonacha an fheiste.
e Ma thugann tu faoi deara aon bholadh neamhghnach, deatach no teas iomarcach,
much an gléas laithreach.
e Na lean ort ag usaid gléas nach bhfuil ag feidhmiu i gceart.
e Na cuir an tiomantan USB flash na an carta TF isteach le férsa iomarcach.
e Na bain na meain agus sonrai a scriobh né a léamh.
e Cosain soicéid 6 dheannach agus salachar.
e Ba chdir an cianrialtan a storail in ait thirim.
e Na caith an cianrialtan agus na lig do dul fliuch.
e Coinnigh an tairge agus a chuid gabhalais as rochtain leanai beaga.
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Nior cheart do leanai imirt le cordai na iad a chur ina mbéal.

Na lig do leanai rudai a chur isteach i sliotain an fheiste.

Coinnigh abhair phacaistithe as rochtain leanai beaga.

Na fag cordai in ait ar féidir leo guais tuisle a chruthu.

Na cuir rudai troma ar an bhfeiste.

Na cludaigh an cainteoir le linn oibriochta.

Much an gléas i gconai agus dicheangail na cablai sula ndéantar € a ghlanadh.
Much an gléas roimh stoérail fhadtéarmach.

Na storail an gléas in ait ata nochta do theocht thar a bheith ard né thar a bheith iseal.
Mura n-usaidfear an gléas ar feadh tréimhse fada, stérail € in ait ghlan agus thirim.
| gcas damaiste buan, scor d’usaid na feiste.

Treoracha sabhailteachta do chadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe

Coinnigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe as rochtain leanai. Ma shlogtar iad, iarr
aire leighis laithreach!

Ni féidir cadhnrai indiuscartha a athluchtu. Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-
athluchtaithe a ghearrchiorcadu agus/né a oscailt. D’fhéadfadh réthéamh, tine n6
pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

Na caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach sa tine na san uisce choiche.
Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a chur faoi strus meicniuil choiche.
Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnairi.

Seachain dalai agus teochtai foircneacha a d'fhéadfadh difear a dhéanamh do
chadhnrai/carndiri, e.g. radaitheoiri/solas direach na gréine.

Ma sceitheann cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail leis an
gcraiceann, leis na suile agus leis na seicni mucasacha! Sruthlaigh na limistéir lena
mbaineann le huisce glan laithreach agus iarr aire leighis!

Is féidir le cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe ata ag sceitheadh né millte dénna
ceimiceacha a chur faoi deara nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an gcraiceann. Da
bhri sin, caith lamhainni cosanta cui.

Ta ceallrai ionsuite sa tairge nach féidir leis an usaideoir a athsholathar.

Siombaili rabhaidh agus faisnéise

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

[ ) Ta an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad
ar a dhiuscairt ag d’'ionad athchursala aitiuil.
E Ba chéir abhar pacaistithe Usaidte a sheachadadh chuig lathair diuscartha dramhaiola

ainmnithe ag udarais aitiula. Chun eolas a fhail faoi roghanna athchursala do thairgi
usaidte, déan teagmhail le d’oifig bhardas aitiuil né cathrach.

Ar chuiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha Uséidte a

ﬁ DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

dhiuscairt le dramhail ti rialta, ach ba chair iad a dhiuscairt i gceart. Is féidir eolas faoi

_ phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na hudarais abhartha.
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Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiunta is infheidhme.
Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisiunta maidir le sabhailteacht
gléasanna agus tairgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiinta RoHS
abhartha.

o m

Is bagairt don chomhshaol é diuscairt mhichui cadhnrai/carngiri!

Nior cheart cadhnrai/carndéiri a dhiuscairt le dramhail ti. D’théadfadh miotail throma
diobhalacha a bheith iontu agus ba chair iad a ldimhseail mar dhramhail speisialta. Is iad
seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carndiri Usaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola
guaiseacha bardasacha.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdéimeail le haghaidh diuscairt. Ba chéir an tairge a
thabhairt chuig pointe bailiuchain leictreonaice athlaimhe.

Forchoimeddaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott
taghna!

Qabel ma tuza |-prodott, jekk joghgbok aqra sew
bl-istruzzjonijiet t'hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zzomm dan il-manwal ghal referenza futura u
wara r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nugqgas ta' segwitu tieghu
jista’ jkun ta’ theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

Introduzzjoni ghall-manwal tal-utent

Dan il-manwal tal-utent Jie ppreparat biex jghinek tiffamiljarizza ruhek mal-uzu xieraq u sikur
tal-apparat. Fih struzzjonijiet importanti dwar it-thaddim, il-manutenzjoni, u r-regoli tas-sigurta,
li, jekk jigu segwiti, jizguraw it-thaddim bla xkiel tal-apparat u jestendu I-hajja tas-servizz
tieghu.

Qabel l-ewwel uzu, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet bir-reqga. L-informazzjoni li tinsab
hawnhekk tghinek ukoll tahzen l-apparat kif suppost, spec¢jalment jekk mhux se jintuza ghal
perjodu twil ta' zmien.

Jekk issegwi r-rakkomandazzjonijiet t'hawn taht tkun tista' tgawdi thaddim tal-prodott minghajr
problemi u minghajr periklu.

ATTENZJONI!
L-uzu tal-apparat b'mod li ma jkunx konsistenti mal-informazzjoni li tinsab fil-manwal jista' jirrizulta
fir-riskju ta' korriment fiziku.

Applikazzjoni u deskrizzjoni tal-apparat

Dan l-ispiker portabbli huwa ddisinjat biex idoqq il-muzika u kontenut awdjo iehor minn diversi
sorsi . Joffri konnessjoni Bluetooth minghajr fili ma' smartphone, tablet, jew apparat iehor
kompatibbli, kif ukoll daqq permezz ta' USB, TF card, u input AUX .

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u Certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi
modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista’ jirrizulta
fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f'perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc¢.
TWISSIJA!

e Periklu ta' uzu mhux xieraq!

e L-uzu tal-apparat b'mod differenti mill-iskop mahsub tieghu u/jew |-uzu tal-apparat bi

kwalunkwe mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.

e L-apparat ghandu jintuza biss ghall-iskop mahsub tieghu.

e Jekk joghgbok segwi I-pro¢eduri deskritti f'dan il-manwal tal-istruzzjonijiet.

e Zomm il-prodott 'il boghod mit-tfal.
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HJARA

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara
vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz,
jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

Dejta teknika tal-apparat

Simbolu 06367
EAN 5907451379592
Materjal plastik
Provvista tal-energija jahdem bil-batterija
Qawwa 10W
Konnettivita minghajr fili Bluetooth
Qarrej tal-kards tal-memorja TF
Dhul USB, AUX, TF
Inzul mikroUSB
Kontroll Buttuni, pum, kontroll remot

Bidu/Uzu

Jekk joghgbok nehhi I-materjali tal-ippakkjar u armihom kif suppost u naddaf il-prodott u
l-accessorji.

Qabel I-ewwel uzu, i¢¢argja l-apparat permezz tal-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma'
sors ta' energija USB u gabbad il-plagg tal-kejbil USB mal-port tad-dhul USB tal-
prodott.

Poggi l-ispiker fuq wi¢c stabbli, niexef u livellat.

Qabel tibda , kun zgur li t-taghmir tieghek huwa ¢¢argjat sew.

Dawwar is-swic¢ tal-energija ghall- pozizzjoni ON .

Ladarba jinxteghel, id-displej digitali jigi attivat.

Uza I- buttuna MODE biex taghzel il-modalita operattiva xierqga.
ll-modalita disponibbli tiddependi mis-sors awdjo konness.

Addusta I-volum billi tuza I-pum il-kbir fuq quddiem tal-apparat.

Uza I-buttuni ta' qabel/li jmiss biex tibdel il-kanzunetti.

ll-buttuna tal-plejbek/pawza tippermettilek twaqqgaf u terga' tibda I-plejbek.
Tista' tuza I-kontroll remot inkluz biex tikkontrolla I-apparat mill-boghod.
Meta tkun lest tuzah, jekk joghgbok baxxi |-volum.

Issettja s-swic¢ ghall- pozizzjoni OFF .

KONNESSJONI BLUETOOTH

Ixghel I-ispiker.

Aghfas il-buttuna MODE sakemm tintghazel il-modalita Bluetooth.
Ixghel il-Bluetooth fuq I-ismartphone, it-tablet jew apparat iehor tieghek.
Ibda tfittex apparati Bluetooth disponibbli.
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Aghzel I-ispiker tieghek mil-lista ta' apparati disponibbli.

Stenna li I-process ta' tqabbil jitlesta.

Ladarba tkun imgabbad sew, ibda I-muzika fuq I-apparat imgabbad.

ll-volum jista' jigi aggustat mill-ispiker u, skont is-sors, mill-apparat li jkun ged
jittrazmetti I-awdjo.

Jekk il-konnessjoni tfalli, itfi I-Bluetooth u erga’ ixghelu u erga' pprova.

Meta tkun lestejt tuzah, tista' tiskonnettja lI-apparati fis-settings tal-Bluetooth tieghek.

RADJU FM

Ixghel |-apparat.

Bl-uzu tal-buttuna MODE aghzel il-modalita tar-radju FM.

L-apparat ghandu funzjoni ta' tiftix awtomatiku tal-istazzjonijiet .

Ibda t-tfittxija tal-istazzjon billi tuza I-funzjoni xierqa tal-kontroll tal-apparat.

Stenna sakemm I-iskennjar jintemm.

Uza I-buttuni ta' gabel/li jmiss biex tagleb bejn I-istazzjonijiet salvati.

Issettja I-volum ghal livell xieraq.

Jekk ir-riceviment ikun hazin, erga' poggi I-apparat fil-kamra.

Evita li tpoggi I-ispiker direttament hdejn apparati li jistghu jikkawzaw interferenza bir-
radju.

LOGHOB MILL-MEMORJA USB

Ixghel I-apparat.

Dahnhal il-USB stick fil-port xieraq.

Jekk menhtieq, aghzel il-modalita korretta billi tuza I- buttuna MODE .

Stenna li [-apparat jaghraf il-midja.

ld-daqq ta' fajls kompatibbli ghandu jibda awtomatikament jew meta taghfas il-buttuna
tad-daqq.

Uza I-buttuni ta' qabel/li jmiss biex tibdel il-kanzunetti.

Waqqaf il-plejbek gabel ma tnehhi I-memorja.

Nehhi I-midja bir-reqqa minghajr ma tghawweg il-konnettur.
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DAQQ MINN TF CARD

o |tfi t-taghmir tieghek jew waqqaf il-plejbek kurrenti.

e Dahnhal kard TF kompatibbli fl-islott xieraq.

e Ixghel |-apparat.

e Uza I- buttuna MODE biex taghzel il-modalita xierqa jekk ma tibdiex awtomatikament.
e Stenna li jingara I-kontenut tal-karta.

¢ |kkontrolla I-plejbek billi tuza I-buttuni fuq il-pannell jew il-kontroll remot.

e Tnehhix il-kard waqt li tkun ged tinqara jew tindaqq id-dejta.

KONNESSJONI AUX

e Naqqas il-volum.

e Qabbad il-kejbil minidJack mal-input AUX tal-ispiker.

e Qabbad it-tarf I-iehor ma' sors awdjo kompatibbli.

e Ixghel l-apparat.

e Uza I- buttuna MODE biex taghzel il-modalita AUX, jekk mehtieg.
¢ |bda d-daqq fuq l-apparat konness tieghek.

e Aggusta I-volum ghal livell komdu.

e Waqqaf il-plejbek gabel ma skonnettja I-kejbil.

KONTROLL REMOT

Abbazi tal-marki vizibbli fuq il-kontroll remot inkluz, il-funzjonijiet li gejjin huma disponibbli:
POWER - tixghel/tixghel I-apparat skont Il-istatus operattiv attwali tieghu.

WAQQAF — waqqaf il-plejbek.

MUTE - itfi I-hoss.

MOD - bidla fil-modalita operattiva.

EQ - ibdel I-issettjar tal-ekwalizzazzjoni tal-awdjo disponibbili.

PRECEDENTI - binarju precedenti/oggett pre¢edenti.

PLAY/PAUSE - tilghab u waqqaf.

LI JMISS - it-trakka li jmiss / I-oggett li jmiss.

Buttuni ta' aggustament — jippermettulek tibdel il-livell tal-hoss skont il-marki fuq il-kontroll
remot.

Buttuni bin-numri 0-9 — Jaghzlu numru ta’ track jew stazzjon fmodi li jappoggjaw din il-
funzjoni.

Xi buttuni jistghu jiffunzjonaw b'mod differenti skont il-modalita operattiva maghzula bhalissa.
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Pariri u regoli ta' sigurta

e Qabel I-ewwel uzu, agra I-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

e Uza l-apparat biss ghall-iskop mahsub tieghu.

e Qabel kull uzu, ic¢ekkja I-kundizzjoni tal-housing, il-kejbils u s-sokits.

e Tuzax l-apparat jekk ikun garrab hsara.

e |pprotegi l-ispiker mill-ilma, mix-xita u minn umdita ecéessiva.

e Tuzax l-apparat f'banju, do¢ca jew fil-vicinanza immedjata tal-ilma.

e Tmissx il-wajers jew is-sokits b'idejk imxarrbin.

e Tghaddasx l-apparat fl-ilma jew flikwidi ohra.

e Tpoggix kontenituri li fihom likwidi fuq I-ispiker.

e Dahhalx oggetti fil-fethiet tal-ventilazzjoni jew tal-ispiker.

e Tghattix il-fethiet tal-apparat waqt li jkun ged jahdem.

e Accerta ruhek li l-arja ticc¢irkola liberament madwar il-housing.

e Tpoggix l-apparat direttament hdejn radjatur, stufi jew sors iehor tas-shana.

e |pprotegi l-apparat minn flammi miftuha.

e Thallihx fid-dawl tax-xemx dirett ghal perjodi twal ta’ Zmien.

e Tuzax l-apparat fambjenti umdi hafna jew bit-trab.

o Pogdi l-ispiker fuq wic¢ stabbli u livellat.

o Tpoggihx f'post fejn jista' jaga' facilment.

¢ Twaqqax, tolqotx jew tghaffegx l-apparat.

e Uza I-manku pprovdut ghall-garr.

e Skonnettja I-kejbils kollha qabel ma ti¢¢aqglaq.

o Tigbidx l-apparat mill-kejbil USB jew minidack.

e |zzidx il-volum ghal livell li jikkawza distorsjoni.

e L-espozizzjoni fit-tul ghal hsejjes gqawwija hafna tista' taffettwa b'mod negattiv is-smigh
tieghek.

e Tpoggix l-ispiker direttament hdejn widnejk meta tkun ged iddoqq b'volum gholi.

e Meta tixghel I-apparat, huwa rakkomandat li tibda b'volum aktar baxx.

e Tuzax kejbil tal-iccargjar bil-hsara.

o Timmodifikax il-kejbil jew il-plakek.

e Taghmilx short circuit fis-sokits tal-apparat b'oggetti tal-metall.

e Tippruvax tiftah jew issewwi I-kisi int stess.

o Timmodifikax il-komponenti elettronici tal-apparat.

e Jekk tinnota xi riha mhux tas-soltu, duhhan, jew shana ecc¢essiva, itfi I-apparat
immedjatament.

e Tkomplix tuza apparat li mhux ged jahdem sew.

e Ddannhalx il-USB flash drive jew it-TF card b'forza e¢¢essiva.

e Tnehhix il-midja waqt li tkun ged tinkiteb jew tingara d-dejta.

e |pprotegi s-sokits mit-trab u I-hmieg.

¢ |lI-kontroll remot ghandu jinhazen f'post xott.

e Tarmix il-kontroll remot jew thallihx jixxarrab.

160




Zomm il-prodott u l-acéessorji tieghu fejn ma jintlahqux mit-tfal zghar.
It-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-kurduni jew ipogguhom f'halghom.
Thallix lit-tfal idahhlu oggetti fis-slots tal-apparat.

Zomm il-materjali tal-ippakkjar fejn ma jintlahqux mit-tfal zghar.

Thallix il-kurduni fejn jistghu joholqu periklu ta' tfixkil.

Tpoggix oggetti tqal fuq l-apparat.

Tghattix I-ispiker waqt |I-operazzjoni.

Dejjem itfi [-apparat u skonnettja |-kejbils gabel ma tnaddaf.

Itfi -apparat qabel ma tahznu ghal Zmien twil.

Tahzinx |-apparat f'post espost ghal temperaturi gholjin jew baxxi hafna.
Jekk [-apparat mhux se jintuza ghal perjodu twil ta’ Zmien, ahznu f'post nadif u niexef.
F'kaz ta' hsara permanenti, waqqaf |-uzu tal-apparat.

Istruzzjonijiet ta' siqurta ghal batteriji/batteriji rikarikabbli

Zomm il-batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela’, fittex
attenzjoni medika immedjatament!

Batteriji li jintremew wara |-uzu m'ghandhomx jigu ¢c¢argjati. Batteriji/batteriji ¢¢argjabbli
m'ghandhomx jigu short-circuited u/jew miftuha. Dan jista' jirrizulta f'shana zejda, nar,
jew spluzjoni.

Qatt m'ghandek tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

ll-batteriji/batteriji rikarikabbli gatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.
Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji/fakkumulaturi,
ez. radjaturi/dawl tax-xemx dirett.

Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, I-ghajnejn, u |-
membrani mukuzi! Lahlah immedjatament iz-zoni affettwati b'ilma nadif u fittex
attenzjoni medika!

Batteriji/batteriji rikarikabbli li jnixxu jew li jkollhom hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku
meta jigu fkuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ilbes ingwanti protettivi xierqa.

ll-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

Simboli ta' twissija u informazzjoni

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

[ ) L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu

S jintremew fi¢-Centru tar-riciklagg lokali tieghek.
ﬁ [l-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet

lokali. Ghal informazzjoni dwar |-ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok
ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew I-uffic¢ju tal-belt.

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronic¢i uzati m'ghandhomx jintremew mal-
iskart domestiku regolari, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti

E RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.
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Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-
prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u I-prodotti.

Ce

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

Ir-rimi mhux xieragq tal-batteriji/akkumulaturi johlog theddida ghall-ambjent!

[I-batteriji/akkumulaturi m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom
metalli tqal li jaghmlu I-hsara u ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici
ghall-metalli tgal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz
municipali.

ll-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. ll-prodott ghandu jittiehed f'punt ta'
gbir ghal elettronika uzata.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.

162




Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam sto ste kupili nas
proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo pazljivo procitajte
s dolje navedenim uputama za pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvaijte ovaj priru¢nik za buducu upotrebu i
slijedeci njegove preporuke, zbog nepostivanja istih
moze predstavljati prijetnju zivotu ili zdravlju.

Uvod u korisnicki prirucnik

Ovaj korisniCki priruénik pripremljen je kako bi vam pomogao da se upoznate s pravilnom i
sigurnom upotrebom uredaja. Sadrzi vazne upute o radu, odrZzavanju i sigurnosnim pravilima,
Cija Ce pridrzavanja osigurati nesmetan rad uredaja i produziti njegov vijek trajanja.

Prije prve upotrebe pazljivo procitajte upute. Informacije sadrzane u ovom dokumentu takoder
¢e vam pomoci da pravilno pohranite uredaj, posebno ako se nece koristiti dulje vrijeme.

Slijedenje dolje navedenih preporuka omogucit ¢e vam nesmetan i siguran rad proizvoda.

PAZNJA!
Koridtenje uredaja na nacin koji nije u skladu s informacijama sadrzanim u priru¢niku moze

rezultirati rizikom od tjelesnih ozljeda.

Primjena i opis uredaja

Ovaj prijenosni zvuc€nik dizajniran je za reprodukciju glazbe i drugog audio sadrzaja iz
razli€itih izvora . Nudi beZi¢nu Bluetooth vezu sa pametnim telefonom, tabletom ili drugim
kompatibilnim uredajem, kao i reprodukciju putem USB-a, TF kartice i AUX ulaza .

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji nacin
prepravljati ili modificirati. KorisStenje proizvoda u svrhe koje nisu opisane moZe dovesti do
oStecCenja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moze uzrokovati opasnosti poput kratkog
spoja, pozara, strujnog udara itd.

UPOZORENJE!
e Opasnost od nepravilne upotrebe!
o Koristenje uredaja na nacin koji nije namijenjen i/ili koristenje uredaja na bilo koji drugi
nacin moze predstavljati razliCite rizike.
e Uredaj treba koristiti samo za njegovu namjenu.
¢ Molimo slijedite postupke opisane u ovom prirucniku s uputama.
e Proizvod drzite izvan dohvata djece.
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SAVJET

Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
U slu€aju nepotpune isporuke ili ostecenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta,
obratite se servisnoj liniji.

Tehnicki podaci uredaja

Simbol 06367
EAN 5907451379592
Materijal plastika
Napajanje na baterije
Vlast 10W
BeziCna povezivost Bluetooth
Citaé memorijskih kartica TF
Ulazi USB, AUX, TF
Slijetanje microUSB
Kontrolirati Gumbi, gumb, daljinski upravlja¢
Pokretanje/Upotreba

Molimo uklonite ambalazni materijal i pravilno ga zbrinite te oCistite proizvod i pribor.
Prije prve upotrebe napunite uredaj pomocu USB kabela. Spojite USB kabel na USB
izvor napajanja i spojite USB utika¢ kabela na USB ulazni priklju&ak proizvoda.
Postavite zvucnik na stabilnu, suhu i ravnu povrsinu.

Prije poCetka , provjerite je li va$ uredaj ispravno napunjen.

Okrenite prekida¢ za napajanje u polozaj UKLJUCENO .

Nakon ukljuCivanja, digitalni zaslon ¢e se aktivirati.

Pomocu tipke MODE odaberite odgovarajuci nacin rada.

Dostupni nacin rada ovisi o spojenom audio izvoru.

Podesite glasno¢u pomocu velikog gumba na prednjoj strani uredaja.

Za promjenu pjesama koristite tipke prethodno/sljedece.

Gumb za reprodukciju/pauzu omogucéuje vam zaustavljanje i ponovno pokretanje
reprodukcije.

Pomocu prilozenog daljinskog upravljaca mozete upravljati uredajem na daljinu.
Kada zavrsite s koriStenjem, molimo vas da smanijite glasnocu.

Postavite prekida¢ u polozaj ISKLJUCENO .
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BLUETOOTH VEZA
e UkljuCite zvucnik.
e Pritisnite gumb NACIN RADA dok se ne odabere Bluetooth naéin rada.
¢ Ukljucite Bluetooth na svom pametnom telefonu, tabletu ili nekom drugom uredaju.
e ZapocCnite pretrazivanje dostupnih Bluetooth uredaja.
e (Odaberite svoj zvuénik s popisa dostupnih uredaja.
o PriCekajte da se postupak uparivanja dovrsi.
¢ Nakon sto je ispravno spojeno, pokrenite glazbu na spojenom uredaju.
e Glasnoca se moze podesiti iz zvu€nika i, ovisno o izvoru, iz uredaja koji prenosi zvuk.
¢ Ako veza ne uspije, iskljucite i ponovno ukljuCite Bluetooth te pokusajte ponovno.
o Kada zavrsite s koriStenjem, moZete odspojiti uredaje u postavkama Bluetootha.

FM RADIO
e Ukljucite uredaj.
o Koristenje gumba MODE odabir FM radijskog nacina rada.
e Uredaj ima funkciju automatskog pretraZivanja stanica .
e Pokrenite pretrazivanje postaja pomocu odgovarajuce funkcije upravljanja uredajem.
o PriCekajte da se skeniranje zavrsi.
e Za prebacivanje izmedu spremljenih postaja koristite tipke prethodno/sljedece.
e Podesite glasno¢u na odgovarajucu razinu.
e Ako je prijem slab, premjestite uredaj u prostoriji.
e |zbjegavajte postavljanje zvucnika izravno pored uredaja koji mogu uzrokovati radio
smetnje.

REPRODUKCIJA S USB MEMORIJE

o UkljuCite ureda;.

e Umetnite USB stick u odgovarajuci prikljucak.

e Ako je potrebno, odaberite ispravan nacin rada pomocu tipke MODE .

e PriCekajte da uredaj prepozna medij.

e Reprodukcija kompatibilnih datoteka trebala bi zapoc€eti automatski ili kada pritisnete
gumb za reprodukciju.

e Za promjenu pjesama koristite tipke prethodno/sljedece.

e Zaustavite reprodukciju prije vadenja memorije.

e Pazljivo uklonite medij bez savijanja konektora.
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REPRODUKCIJA S TF KARTICE

o [skljuCite uredaj ili zaustavite trenutnu reprodukciju.

e Umetnite kompatibilnu TF karticu u odgovarajuci utor.

o Ukljucite ureda.

e Pomocu tipke MODE odaberite odgovarajuéi nacin rada ako se ne pokrene automatski.
¢ PriCekajte da se procita sadrzaj kartice.

e Upravljajte reprodukcijom pomocu gumba na ploci ili daljinskom upravljacu.

¢ Ne vadite karticu dok se podaci Citaju ili reproduciraju.

AUX PRIKLJUCAK

e Smanijite glasnocu.

e Spojite miniJack kabel na AUX ulaz zvuénika.

e Drugi kraj spojite na kompatibilni audio izvor.

e Ukljucite uredaj.

o Koristite tipku MODE za odabir AUX nacina rada.
e Pokrenite reprodukciju na povezanom uredaju.

e Podesite glasno¢u na ugodnu razinu.

e Zaustavite reprodukciju prije odspajanja kabela.

DALJINSKI UPRAVLJAC

Na temelju oznaka vidljivih na prilozenom daljinskom upravljacu, dostupne su sljedece
funkcije:

NAPAJANJE — ukljuCivanje/iskljuCivanje uredaja prema trenutnom radnom stanju.
STOP - zaustavljanje reprodukcije.

ISKLJUCIVANJE ZVUKA — iskljugivanje zvuka.

NACIN RADA — promjena nadina rada.

EQ - promjena dostupne postavke izjednaCavanja zvuka.

PRETHODNO - prethodna pjesma/prethodna stavka.
REPRODUCIRAJ/PAUZIRAJ - reprodukcija i pauza.

SLJEDECE - sljedeéa pjesma / sljedeéa stavka.

Tipke za podesavanje — omogucuju vam promjenu razine zvuka prema oznakama na
daljinskom upravljacu.

Brojcane tipke 0-9 — Odabir broja pjesme ili postaje u na€inima rada koji podrzavaju ovu
funkciju.

Neke tipke mogu funkcionirati drugacije ovisno o trenutno odabranom nacinu rada.
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Sigurnosni savjeti i pravila
¢ Prije prve upotrebe paZljivo procitajte upute za uporabu.
e Uredaj koristite samo za njegovu namjenu.
¢ Prije svake upotrebe provjerite stanje kucista, kabela i uti¢nica.
¢ Ne Koristite uredaj ako je oStecen.
e Zastitite zvu€nik od vode, kiSe i prekomjerne vilage.
e Ne koristite uredaj u kadi, tusu ili u neposrednoj blizini vode.
¢ Ne dodirujte Zice ili uti€nice mokrim rukama.
¢ Ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tekucine.
¢ Ne stavljajte posude s teku¢inama na zvucnik.
¢ Ne ubacujte nikakve predmete u ventilacijske otvore ili otvore za zvucnike.
¢ Ne prekrivajte otvore uredaja tijekom rada.
e Osigurajte slobodan protok zraka oko kucista.
¢ Ne postavljajte uredaj neposredno pored radijatora, Stednjaka ili drugog izvora topline.
o Zastitite uredaj od otvorenog plamena.
¢ Ne ostavljajte ga na izravnoj sunCevoj svjetlosti dulje vrijeme.
o Ne koristite uredaj u vrlo vlaznim ili praSnjavim okruzenjima.
e Postavite zvu¢nik na stabilnu i ravnu povrsinu.
¢ Ne stavljajte ga na mjesto s kojeg moze lako pasti.
¢ Ne ispustajte, ne udarajte i ne gnjecite ureda;.
e Za noSenje koristite predvidenu rucku.
¢ Prije pomicanja odspojite sve kablove.
¢ Ne vucite uredaj za USB ili minidack kabel.
¢ Ne povecavajte glasnoCu na razinu koja uzrokuje distorziju.
e Dugotrajna izlozenost vrlo glasnom zvuku moze negativno utjecati na vas sluh.
¢ Ne stavljajte zvuc€nik direktno pored usiju kada slusate na visokoj glasnoéi.
e Prilikom uklju€ivanja uredaja preporucCuje se zapoceti na nizoj glasnoci.
o Ne koristite oSteceni kabel za punjenje.
¢ Ne mijenjajte kabel ili utikacCe.
¢ Ne kratko spajajte utiCnice uredaja metalnim predmetima.
¢ Ne pokuSavajte sami otvoriti ili popraviti kuciste.
¢ Ne mijenjajte elektroniCke komponente uredaja.
e Ako primijetite bilo kakav neobi¢an miris, dim ili pretjeranu toplinu, odmah iskljuCite
uredaj.
e Nemojte nastaviti koristiti uredaj koji ne radi ispravno.
e Ne umecite USB flash pogon ili TF karticu pretjeranom silom.
¢ Ne uklanjajte medij dok se podaci zapisuju ili Citaju.
o Zastitite utiCnice od prasine i prljavstine.
e Daljinski upravljac treba Cuvati na suhom mjestu.
¢ Ne bacajte daljinski upravljac i ne dopustite da se smoci.
e Proizvod i njegovu dodatnu opremu drzite izvan dohvata male djece.
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Djeca se ne smiju igrati s kablovima niti ih stavljati u usta.

Ne dopustite djeci da ubacuju predmete u utore uredaja.

Drzite materijale za pakiranje izvan dohvata male djece.

Ne ostavljajte kablove na mjestima gdje bi mogli predstavljati opasnost od spoticanja.
Ne stavljajte teSke predmete na ureda;.

Ne prekrivajte zvuénik tijekom rada.

Uvijek iskljuCite uredaj i odspojite kabele prije CiS¢enja.

IskljuCite uredaj prije dugotrajnog skladistenja.

Ne skladistite uredaj na mjestu izlozenom ekstremno visokim ili niskim temperaturama.
Ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, pohranite ga na €isto i suho mjesto.

U slucaju trajnog oStecenja, prekinite koriStenje uredaja.

Siqgurnosne upute za baterije/punjive baterije

Baterije/punjive baterije drzite izvan dohvata djece. U slu€aju gutanja, odmah potrazite
lije€niCku pomoc!

Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju
se kratko spaijati i/ili otvarati. To moze dovesti do pregrijavanja, pozara ili eksplozije.
Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

Baterije/punjive baterije nikada ne smiju biti izlozene mehani¢kom naprezanju.
Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

|zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na
baterije/akumulatore, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

Ako baterije/punjive baterije procure, izbjegavajte kontakt s koZzom, o€ima i sluznicama!
Odmah isperite zahvacena podrucja €istom vodom i potrazite lijeéni¢ku pomog!
Curenje ili ostecenje baterija/punjivih baterija mozZe uzrokovati kemijske opekline u
dodiru s kozom. Stoga nosite odgovarajuce zastitne rukavice.

Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moze zamijeniti.

Simboli upozorenja i informacija

SAVJETI | INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

[ ] Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloziti u vasem
o lokalnom centru za recikliranje.
ﬁ Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su

odredile lokalne vlasti. Za informacije o moguénostima recikliranja rabljenih proizvoda
obratite se svojoj lokalnoj opéini ili gradskom uredu.

Iz ekoloskih razloga, rabljene elektricne i elektroniCke proizvode ne treba odlagati s
uobicajenim kuénim otpadom, vec ih treba propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za

E ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE | ELEKTRONICKE OPREME

prikupljanje i njihovom radnom vremenu mogu se dobiti od nadleznih tijela.

ispunjava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

c € Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vazecih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod
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Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.

®

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke
metale i treba ih tretirati kao poseban otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd =
kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog
komunalnog otpada.

Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod treba odnijeti na sabirno
mjesto za rabljenu elektroniku.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBaXxxaemble rocnoga m rocnoaa, 6naropapum Bac 3a noKynky
Hawen npoaykumm!

[Mepen ncnonb3oBaHneM NpoayKTa BHAMATESNIbHO O3HAKOMbLTECH C
MHdopMaLmen.

[ns npaBuMnNbHOIO NCNONb30BaHNA NPOAYKTa crneaymnTe NnpuBeaeHHbIM
HWXE NHCTPYKLNAM.

Moxanyncra, coxpaHuTe 3TO PYKOBOACTBO A4 JalNbHENLLEro

NCMNONb30BaHUA.

cnenys ero pekoMeHgaumsam, nocKosbKy HecobniogeHne ero pekoMeHgaunn aBnseTcs
HegonyCTUMBIM.

MOXET NpeacTaBnATb Yrpo3y Ans XU3HU Unn 300poBbS.

BBegeHMe B pyKOBOACTBO NoNb30BaTens

[aHHOe pykoBOACTBO Monb3oBaTens MOAroTOBNEHO Ans Toro, 4YTobbl MOMOYL BaMm
03HAKOMUTLCS C NpaBuUSibHbIM 1 6e3onacHbIM MCMNONb30BaHNEM yCcTponcTBa. OHO coaepXuT
BaXXHble MHCTPYKUMW MO 3KChnyataumu, TEXHUYECKOMY OBCMY>XMBaHMIO MU NpaBuriam TEXHUKU
besonacHocTu, cobntogeHne Kotopbix obecneunT 6GecnepeborHyto paboTy ycTtpoucTea u
NpoAanT CPOK €ro crnyxobsbl.

Mepenq nepBbIM  MCMNOMNb30OBaHMEM  BHMMATENbHO  O3HAKOMbLTECH C  MHCTPYKUUWEN.
NHdopmauus, cogepxawiasica B LaHHOW WHCTPYKUMM, TakkKe MOMOXET BaM NpaBUibHO
XPaHUTb YCTPOMUCTBO, OCOBEHHO eCrnin OHO He ByaeT UCMOonb30BaThCHA B TEYEHNE ONTENBHOIO
nepvoaa BpEMEHM.

Cnenys npvMBeAeHHbIM HKE pekoMeHOauusiM, Bbl CMOXETe Hacnaxaartbes 6ecnpobrnemHom
n 6GesonacHon aKcnnyaTaumMen n3genusi.

BHUMAHME!
Vicnonb3oBaHWe yCTponCcTBa CNocoboMm, He COOTBETCTBYHOLMM NMHOPMaLUK, cogepXallencs B
PYKOBOACTBE, MOXET MPUBECTU K PUCKY MOMYyYEHNS TENECHbIX NOBPEXOEHNIA.

NMpumeHeHue M onucaHue YCTPOMUCTBA

OTa nopTaTUBHAas KOMOHKa MpedHasHadeHa ans BOCNPOU3BEeOEeHUS MY3blKM U Opyroro
ayOMOKOHTEHTa M3 pasnuyHbiXx UctodHMkoB . OHa obecneunBaetr GecnposogHoe Bluetooth-
coeguHeHne co CMapTdOHOM, MAAHLWETOM UK APYrMM COBMECTUMbIM YCTPONCTBOM, a Takxke
BocnpouseeneHune Yyepes USB, TF-kapTy n AUX-Bxop .

B uensax 6e3onacHoOCTM M B COOTBETCTBUM C TpeboBaHusMmu cepTudumkauum CE, gaHHoe
n3genve Hemnb3si BOCCTaHaBNMBaTb UnNM  MoauduumpoBaTb  KakuM-nnbo obGpasom.
Mcnonb3oBaHne wu3genvss He MO Ha3HAYeHUI0 MOXET MPUBECTM K €ro MNOBPEXAEHUIO.
HenpaBunbHoe MCNonb30BaHME Takke MOXET NPUBECTU K TaKMM OMaCHOCTSM, KaK KOpOTKOe
3aMblkaHue, noxap, NopaxeHne 3NeKTPUYECKUM TOKOM U T. 4.
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NMPEAYNPEXOAEHMUE!

e OnacHocTb HenpaBuUiibHOIo ncnonb3oBaHus!

e lcnonb3oBaHWe YCTPOMUCTBA He MO Ha3HA4YeHU0 W/UNn UCNofnb3oBaHUE YCTPOMCTBA
nobbIM ApyrMM CNOCOBOM MOXET NOBIeYb 3a COOOM pasnnyHble PUCKN.

e YCTPOWCTBO CrnegyeT UCNosib30BaTh TOMbKO MO HAa3HaYEeHUHO.

e [loxanyincra, cnegynte MHCTPYKUUAM, U3ITOXEHHbIM B JAHHOM PYKOBOACTBE.

o XpaHuTe usgenue B HeOOCTYNMHOM ANs AeTen MecTe.

KOHYMUK

e HeobxogumMo npoBepUTb  KOMMIIEKTHOCTb

NoBpEXOEHUMN.

YCTPOWCTBA W HanuMune BUAUMbIX

e B crnyyae HenomnHouM [OCTaBKM UMW MOBPEXOEHWA ToBapa M3-3a HeKayeCTBEHHOW
YNaKOBKM UM TPAHCMOPTMPOBKM, NOXaNymncTa, CBSXKUTECH CO CNyX00M nogaepXkm no

TenedoHy ropsyen JIMHUN.

TexHUuYecKne XapakTepmCcTuKkm YCTPOMUCTBA

Cumson 06367
EAN 5907451379592
MaTtepunan nracTuk
NCTOYHMK nnTanus nuTaHune oT batapeu
Bnactb 10 Bt
BecnpoBoaHoe noagknovyeHne Bluetooth
YCTPOMCTBO YTEHUSA KapT NaMATn TP

Bxoapbl USB, AUX, TF
Nocapka microUSB
KoHTponb KHoMKun, pyyka, nynst AUCTaHLMOHHOIO

ynpasneHus

3anyck/Mcnonb3oBaHue

e [loxanyncrta, yganute ynakoBOYHble MaTepuanbl, YTUIM3NPYUTE WX Hagnexawimm
obpa3oM 1 ouncTuTe U3genne N akceccyapbi.

e [lepen nepBbiM MCNOSMb30BaHMEM 3apaauTe YCTPOUCTBO € nomowbio USB-kabens.
Mogxniounte USB-kabenb k ncTouHuky nutaHna USB u BctaBbTe wtekep USB-kabens
B USB-Bx0a ycTponcTaa.

e YcTaHOBUTE JMHAMUK HA YCTONYMBOW, CYXOMN N POBHOW MOBEPXHOCTN.

e [lepen Havyanom ybeauTech, YTO Balle YCTPOMCTBO MOSIHOCTbLIO 3apsiKEHO.

o [lepeBeanTe BhbiKNtOYaTENL NUTAHUSA B nonoxeHue «BKI» .

e [locne BKMOYEHUA NUTaHNS LMPOBOM ANCNIIEN aKTUBUPYETCS.

e Vcnonbsynte kHonky MODE ans Belbopa COOTBETCTBYHOLLEIO pexmma paboThbl.

e [lOCTYMHbIN PEXMM 3aBUCUT OT NOAKMIOYEHHOIO NCTOYHMKA 3BYKA.

e PerynupoBka rpOMKOCTU OCYLLECTBNSAETCSA C MOMOLLbIO 60MbLIOro perynaropa Ha
nepegHen naHenu ycTpoucTea.

e Wcnonb3ynte kHornku «[peabigywan»/«Cneagytowasay, 4tTobbl nepekntiovaTb NecHuU.
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KHonka BocnpounssegeHus/nay3bl NO3BOSISIET OCTAHOBUTL U BO30OOHOBUTL
BOCNpounseeaeHue.

[Ans ynpaBneHna yCTPOMCTBOM Ha PacCTOSHMM Bbl MOXETE UCMONb30BaTb
npunaraembiv NynsT UCTAHLUMOHHOIO YrpaBreHus.

Mo oKOHYaHWUKM NCMONb30BaHUA, NOXasryncra, yMeHbLUNTe rPOMKOCTb.
YctaHoBUTE nepekntodaTens B nonoxeHne BbIKIT .

Bluetooth-coeguHeHune

BknounTte AMHaAMuK.

Haxwmute kHonky NMEPEKNIOYANTECH B PEXXMME o Beibopa pexvma Bluetooth.
BkntounTe Bluetooth Ha cBoem cmapTdoHe, nnaHweTe unu apyrom yCTpoucTse.
HauyHuTe nonck gocTtynHeix ycTponcTts Bluetooth.

Bbibepute CBOIO KONMOHKY M3 CNMCKa SOCTYMHbIX YCTPOMWCTB.

[oxanTtecb 3aBepLUeHnNs NpoLuecca COnpsKeHns.

[Mocne KoppeKkTHOro NOAKMNIYEHUS 3anyCcTUTe BOCNpON3BegeHNE My3bIKM Ha
NOOKITHOYEHHOM YCTPOMCTBE.

(POMKOCTb MOXHO perynmpoBaTh Kak C MOMOLLbIO AMHaMUKa, TaK U, B 3aBUCMMOCTU OT
MCTOYHMKA, C NOMOLLbIO YCTPOMCTBA, NepefatoLLlero 3BykK.

Ecnu coeanHeHne He ycTaHaBnNuBaeTCs, BbIKIIOYNTE U CHOBA BKNouuTe Bluetooth u
nonpobynTe ewe pas.

[Mocne 3aBepLleHNsa NCMNOSb30BaHNA Bbl MOXETE OTKITHOYUTL YCTPOMCTBA B HAacTporKax
Bluetooth.

FM-PAOVO

BkritounTe ycTpomncTBo.

Ncnonb3ysa kHonky BbIBEPUTE PEXUM: pexxum FM-paawno.

YCTPOUCTBO OCHALLEHO DYHKLMEN aBTOMATMYECKOro noncka CTaHumnm .
HayHnTe nomnck ctaHunn, NCnonb3yst COOTBETCTBYHOLLYIO OYHKLMIO YNpaBieHUs
YCTPONCTBOM.

HoxanTtecb 3aBepLUeHNss CKaHUPOBaAHUA.

Ncnonbayinte kHonku «lpegbiayas»/«Cneayrowasny, YTobbl nepeknoyaTbCs Mexay
COXPaHEHHbIMU CTaHLMSMUN.

YCTaHOBUTE YPOBEHb MPOMKOCTM Ha NOAXOASLLEE 3HAYEHME.

Ecnu curHan nnoxon, nepemecTuTe yCTPOMUCTBO B APYroe MecTto B KOMHaTe.
N3berante pasmeLleHns guHaMmmka HenocpeacTBEHHO PSAOM C YCTPONCTBaMM,
KOTOpble MOryT co3gaBaTb paguonoMexu.

BOCIMNPOU3BEANEHUE C USB-NMAMATU

BkrntounTe ycTponcTBo.

BctaBbre USB-HakonuTenb B COOTBETCTBYHOLLMIA MOPT.

[Mpyn HeoBXOANMMOCTU BbIDEPUTE HYXXHBIN PEXNM C NoMoLLbio KHonkn MODE .
[oxguTechb, Noka YCTPONUCTBO pacno3HaeT HocuTenb MHopMaumn.
BocnpounssegeHne coBMeCTUMbIX pannoB JOIMKHO HAaYMHATLCHA aBTOMaTU4eCKn unm
NPWU HaXXaTUM KHOMKN BOCMPOUN3BEAEHUS.
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e Vcnonb3ynte kHonku «[Npegbiaywaa»/«Cnegytowas», 4Tobbl nepekntovaTb NECHU.
e OcTaHoBMTE BOCNpOM3BEAEHME Nepea U3BNeYeHNEM KapTbl NaMaTy.
e AKKypaTHO U3BIIEKUTE HOCUTENDb MH(OPMaLUK, HE CcrMbasi pasbem.

BOCIMNPOU3BENEHUE C KAPTbI TF

e BbIkno4nTe yCTPONUCTBO UM OCTAHOBUTE TEKYLLIee BOCMPOU3BEAEHME.

e BcraBbre coBmecTumyto TF-kapTy B COOTBETCTBYHOLLUIA CHOT.

e Bknounte yCcTpomncTBo.

e EcCnu pexum He 3anyckaeTcsl asTomaTudecku, Bocnonb3ymtecb kHonkon MODE |,
4TOObI BbIOPaTbL COOTBETCTBYIOLLNA PEXUM.

e [loxXantecb CYMTbIBAHUS COOEPKUMOTO KapThl.

e YnpaBnanTte BOCNpoOn3BeAEeHMEM C MOMOLLbIO KHOMOK Ha NaHenu nunu nynera
AUCTaHLUMOHHOIO yrnpasrieHus.

e He n3Bnekante KapTy naMmsaTn BO BPEMS YTEHUS UMW BOCMPOU3BEAEHUS OAHHbIX.

AUX-nogknwo4veHune

e YbGaBbTe rPOMKOCTb.

e [logkntounte kabenb minidack k Bxogy AUX guHamuka.

e [logkntounte Opyron KOHeL K COBMECTUMOMY UCTOYHMKY 3BYKa.
e Bkrounte ycTponcTBo.

e ucnonbaymnte kHonky MODE ans Beibopa pexuma AUX.

e HayHuTe BocnpounsseaeHne Ha NOAKNKYEHHOM YCTPOUCTBE.

o OTperynupyinte rpOMKOCTb 4O KOMGOPTHOIO YPOBHS.

e (OcTaHoBMTE BOCNpOM3BEAEHNE Nepen OTCoeanHEHNEM Kabensi.

nynbtT AMCTAHLMOHHOIO YNPABJIEHUA

Cyaos no o6o3HavyeHMsIM Ha NpunaraeMoM nynbsTe AUCTaHLMOHHOMO ynpaBrneHns, OCTYMNHbI
cnegyowme OyHKUUK:

POWER - BkntoyeHune/nepekrtoyeHne ycTponctaa B COOTBETCTBUM C €ro TEKYLLMM paboymm
COCTOSIHUEM.

CTOIN — ocTtaHOBUTbL BOCNPOM3BELEHNE.

MUTE - oTknoumnTb 3BYK.

MODE — nsmeHeHune pexuma paboTbl.

EQ — n3mMeHUTb JOCTYMNHbIE HACTPONKN dKBasan3epa 3Byka.
NMPEObLIOYLLUUNA — npeabliaywun Tpek/npeabiayLwmnm anNeMeHT.
BOCINPOU3BEOEHUE/TIAY3A — BocnpousseneHue 1 naysa.
NEXT — cnegyrowmi Tpek / cnegyowmnm arieMeHT.

KHonku perynnpoBKH/ NMO3BOJTAKOT NSBMEHATb YPOBEHb 3BYKa B COOTBETCTBUN C OTMETKaMn Ha
nynbre ANCTaHUMOHHOIO yrnpaBl1€HUA.
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LudpoBbie kHonku 0-9 — BbIGMpaoT HOMEpP Tpeka Unn CTaHUUK B peXnmax,
noaaepXXmearoLmnx 3Ty QYHKLMIO.

®YHKLUN HEKOTOPLIX KHOMOK MOTYT pa3nmMyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT BbIGPAHHOTO B AaHHbI
MOMEHT pexuma pabdoTsl.

CoBeTbl M NpaBuna 6esonacHoCcTM

[Mepen nepBbiM MCNOSIb30BAaHMEM BHUMATENbHO O3HAKOMLTECH C WMHCTPYKUMEN no
aKcnnyataumu.

Mcnonb3ynte yCTPOMCTBO TOSTbKO MO Ha3HAYEHWUIO.

Mepen kaxablM MCMONb30BaHNEM MPOBEPANTE COCTOsIHME Kopryca, kKabenen u
PO3ETOK.

He ncnonb3ynTte ycTponUCTBO, €CIN OHO NOBPEXAEHO.

3awmnTuTe ANHAMUK OT BOAbI, JOXAA U YpEe3MEPHOWN BNaXXHOCTMW.

He ncnonb3ynTe yCTPOMUCTBO B BaHHE, AyLle Un B HENOCPEeACTBEHHOM BNN3ocTn oT
BOAbI.

He npukacanTecb kK npoBogam uUnn po3eTkaMm MOKPbIMU pyKaMmMU.

He norpyanTte yCTpOMCTBO B BOAY UNU Apyrue XXUAKOCTMU.

He cTaBbTe Ha AMHAMUK EMKOCTU C XXUOKOCTAMM.

He BcTaBnaAnTe HMKakne npegMeTbl B BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA UM OTBEPCTUSA ONA
ANHAMWKOB.

He 3akpbiBanTe OTBEPCTUS YCTPONCTBA BO Bpems paboTbl.

Ob6ecneybTe CBODOAHYO LMPKYNALMIO BO34yXa BOKPYr Kopnyca.

He pasmeluanTte ycTpoMCTBO HENOCPEACTBEHHO PALOM C pagMaTtopoMm, NianTon nnm
APYrMM UCTOYHMKOM Tenna.

Ob6eperante yCTPOMCTBO OT OTKPbITOrO OrHS1.

He octasnsanTte ero nog npsiMbIMU COSTHEYHBLIMU NyYaMun Ha ASIMTENbHOE BPEMS.

He ncnonb3ynTe yCTPOMUCTBO B YCNOBUSX BbICOKOW BNAXXHOCTU UMW 3anblfIEHHOCTN.
YcTtaHoBUTE AMHAMUK Ha YCTONYMBOW Y POBHOW NOBEPXHOCTM.

He cTaBbTe ero B Takoe MecTo, rge OH MOXET ferko ynacTb.

He poHanTe, He yoapsaunTe 1 He caasnueBanTe YCTPOUCTBO.

[na nepeHoCcKn ncrnonb3ymnTte npegyCMOTPEHHYIO PYYKY.

[Nepen Hayanom gBmKeHUs oTcoeamHUTe Bce Kabenu.

He taHuTe ycTponcTteo 3a USB- nnun minidJack-kabens.

He yBenuuueanTe rpOMKOCTb 40 YPOBHS, BbI3bIBAKOLLETO NCKAXEHMUS 3BYKA.
[AnutenbHOe BO3AENCTBME OYEHb IPOMKOIO 3ByKa MOXET HEraTMBHO CKa3aTbCH Ha
BaLLeM criyxe.

He pacnonarante gMHamMuK HENOCPEACTBEHHO PSAOM C yLLIamu rnpu BOCNpou3BeaeHnN
Ha BbICOKOW MPOMKOCTM.

[Mpy BKNHOYEHUM YCTPOMNCTBA PEKOMEHAYETCA HAaYMHATL C 6oiee HN3KOM rPOMKOCTU.
He vcnonb3yinte NnoBpeXaeHHbIN 3apsaHbli kabenb.

He BHOCKTE HMKAKMNX N3MEHEHMI B Kaberb Unm pasbembl.
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e He gonyckanTe KOPOTKOro 3aMblKaHUs pa3beMOoB YCTPOMUCTBA METanIMYeCKUMU
npegMmetamu.

e He nbiTanTeCb CaMOCTOATENBHO BCKPbIBATb UMM PEMOHTMPOBATL KOPIYyC.

e He BHOCUTE M3MEHEHMUS B ANIEKTPOHHbIE KOMMOHEHTLI YCTPOMCTBA.

e Ecnu Bbl nodyBCTBYETE KAaKOM-1IMB0 HeObbIYHbIN 3anax, 3aablMIIEHUE UNN Ype3MeEpPHbI
Harpes, HEMe[1eHHO BbIKITH0MUTE YCTPOUCTBO.

e He npogomkante ncnonb3oBaTb YCTPOMUCTBO, KOTOPOE HENCTPABHO.

e He BctaBnante USB-doneluky unv TF-kapTy ¢ Ype3aMepHbIM YCUITNEM.

e He nasnekante Hocutenb MHPOPMaLK BO BPEMS 3aMUCU UMW YTEHUA OAHHbIX.

e 3awmTnTE PO3ETKM OT NbISIN U IPA3N.

e [lynbT AUCTAHLMOHHOIO yrpaBneHns cnegyeTt XpaHUTb B CyXOM MecCTe.

e He 6pocanTte nynsT ANCTAHLUWMOHHOIO YNpaBieHns N He LOMNYyCKauTe ero HaMoKaHUs.

o XpaHuTe usgenuve u ero NpUHagnexXHoCTn B He4OCTYNMHOM AN MareHbKUX AeTen
MecTe.

e [leTsiM Henb3sa urpathb CO LWHYpamMu unmn 6paTtb UX B POT.

e He nossonanTe geTam BCTaBNATL NpegMeThl B pa3beMbl YCTPOUCTBA.

e XpaHuTe ynakoBOYHble MaTepuarbl B HEQOCTYMHOM ANA ManeHbKux eTen MecTe.

e He ocTtaBnanTe nposoda TaMm, rge OHM MOryT CO34aTb ONAaCHOCTb CMOTKHYTLCS.

e He cTaBbTe Ha YCTPOMCTBO TSXKerble NpeaMEThI.

e He 3akpbiBanTe gMHaMuK Bo Bpemsi paboThbl.

e [lepen 4ncTkon BCcerga BblkMoYanTe YCTPONCTBO U OTCOeaMHANTE Kabenu.

e [lepen onUTENbHBIM XpaHEHMEM BbIKITHOMUTE YCTPOMUCTBO.

e He xpaHuUTe YyCTPOMNCTBO B MeCTax, NOABEPXEHHbIX BO3LENCTBUIO 3KCTPEMASbHO
BbICOKMX UITU HU3KNX TemneparTyp.

e Ecnu yctponcTteo He ByaeT ncnonb3oBaTbCs B TEYEHNE ONUTENbHOMO BPEMEHMH,
XpaHUTe ero B YUCTOM U CYXOM MecCTe.

e B cny4ae HeobpaTuMbIX NOBPEXAEHUI NPEKPATUTE NCMONb30BaHNE YCTPONCTBA.

MHCTPYKUMM NO TEXHUKE 6e30NacCHOCTU NpPU UCNOJNIb30BaAHUM

OaTtapeun/akKymMmynaToOpHbIX O6aTapen

e XpaHuTe BGaTapenkn/nepesapskaemole bataperikm B HeOOCTYNHOM ANSA AeTen MecTe.
[Mpu npornaTtbiBaHUM HEMEANEHHO obpaTuTech 3a MEANLMHCKON NOMOLLIbHO!

e OpHopasoBble GaTaperiki Hemnb3sa nepesapsikatb. batapenku/nepesapsikaemble
BaTtapen Henb3s 3aMblkaTb HAKOPOTKO U/MNN BCKPbIBaTb. TO MOXET MPUBECTU K
neperpesy, BO3ropaHuio U B3pbIBY.

e Hukorga He 6pocanTe bataperikmu/nepesapskaemble 6atapen B OrOHb N BoaYy.

e batapew/akkymynaTtopbl HA B KOEM Criyvae Hernb3s nogBepratb MeXaHU4Yeckum
Harpyakam.

e PuckK yTeukun Kucnotbl 3 6atapein/akkyMmynsTopos.
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N3berante akcTpemaribHbIX YCNOBUIA N TEMNepaTyp, KOTOpble MOryT NOBMUATL Ha
BaTtapen/akkymynsaTopbl, HaNnpuUMep, BO3OENCTBUS paanaTopoB/NpPAMbIX COSTHEYHbIX
nyyen.

Mpn npoTeuke BaTapeek/akkyMmynaTopoB n3berante nonagaHnsa Ha KOXy, B rnasa u Ha
cnmn3ncTble obonoykn! HemeaneHHO NpoMonTe NOpaXKeHHbIE y4acTKN YNCTON BOAOW U
obpatutecb 3a MEQULIMHCKOWN NOMOLLIbHO!

[MpoTekatowme nnun noBpexaeHHble 6atapen/akkyMmynsTopbl MOryT BbI3BaTb
XUMUYECKNE OXOrM Npu KOHTaKTe C KoXen. [1oaTomMy ncnonb3ynte COOTBETCTBYIOLME
3alUTHbIE NepyaTKu.

N3penue nmeeT BCTPOEHHbIN akKyMynSATOp, KOTOPbIN NOSib30BaTeNlb HE MOXET
3aMEeHUTb.

Mpepynpexaawowme u uHopMauMOHHbIE CMMBOJbI

COBETb! U MUH®OPMALIUA NO YNPABMEHUIO NCNONb30BAHHOW YITAKOBKU

[ ) YnakoBka W3roToBMeHa M3 3KOMOMMYECKM YUCTbIX MaTepuanoB, KOTOpble MOXHO cAaTb B
o MECTHbIN LIeHTp nepepaboTku.
ﬁ Mcnonb3oBaHHbIe yNakoBOYHbIe MaTepuarnsl crielyeT caaBaTb B cneuuanbHO OTBeAeHHbIe

MecTa Ons yTUNU3auuyM OTXOAOB, OnpedeneHHble MeCTHbIMU Bnactamu. [na nonyvyeHus
MHOpMaLMK 0 BapuaHTax nepepaboTkn NCNOMb30BaHHbIX U3aenuii obpaTtuTecb B MECTHbIN
MYHULMNANUTET U TOPOACKYH aAMUHUCTPaLMIO.

YTunusaumsa McnonbL30BaHHOro 3NeKTPOTEXHUYECKOro U 3N1IeKTPOHHOro
obopyaoBaHUA.

B uenax 3alwmTbl okpyxatoLLen cpeabl ObiBLIME B YNOTpebneHnn anekTpuyeckme u
3MEKTPOHHbIE U3OENNs He criealyeT BbiopacbiBaTb BMECTE C 0ObIYHbIM ObITOBBIM MYCOPOM,
a HeobXxoaMMOo yTUNN3MPOBaTh Haanexalimm obpasom. MHdopmaumio o NyHKTax npuema u
Yacax ux paboTbl MOXXHO MOMYYUTb B COOTBETCTBYIOLLMX OpraHax.

=

[aHHbIN NpoaYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHMAM NPUMEHNMbIX EBPOMNENCKUX U
HauMoHanbHbIX ANPeKTUB. NpPOoaYKT OTBEYaET EBPOMNENCKMM U HAUNOHAbHbIM
TpeboBaHuAM 6€30MacHOCTM YCTPONCTB U U3Oenui.

M
m

[aHHbIN NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHMAM COOTBETCTBYIOLLNX €BPONENCKUX U
HauMoHanbHbIX AnpekTms RoHS.

HenpaBunbHas yTunusaumsa 6atapen/akkyMynsaTopoB npeacTaBnsaeT yrpo3sy ans
OKpyXatroLien cpeabl!

Batapeun/akkymynaTopbl He cregyeT BolbpackiBaTb BMecTe ¢ ObiToBbIMU oTX04amu. OHM
MOryT cofepaTb BpeaHble TsKenble MeTansibl U OMKHbl YTUNN3NPOBAaTLCS Kak
crneumanbHble oTxogbl. XuMnyeckme obo3HaveHns Tsbkenbix metannos: Cd = kagmun, Hg =
pTyTb, Pb = cBUHeL.

MoatoMy ncnonb3oBaHHbIe GaTapen/akkyMynaTopbl cnegyeTt caaBaTh B MyHUMUMNANbHbIE
NyHKTbl cO0Opa onacHbIX OTXOAO0B.

BCTpOGHHbIVI AKKYMYINATOP Henb3A pas6V|paTb ana ytmnnsauun. N3genue cnenyet caatb B
NYHKT c6opa MCMNONb30BaHHON ANEKTPOHUKN.

=

MeI ocTaBiiseM 3a coboii IMpaBO BHOCUTL U3MEHEHUS B TEKCT, AHBaﬁH " JdHHBbIE O IIPOAYKTE 6e3
npeBapruTe/JIbHOIO YBEJOMJ/IEHHA.
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